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Odpravi«
šifeo božj®!

> p re d z a d n ji š tev ilk i sm o nap isa li 
n e k a j trp k ih , pa  resn ičn ih  in  vpošte- 
v a n ja  v red n ih  besed o našem  u ra d n ja -  
k a rs tv u . Z avedam o se, d a  hi b ilo  po­
tre b n o  še m nogo p is a n ja  in  še b o lj 
k re p k ih  s a t ir  n a  to  g rd o  zadevo.

T oda ni dosti p isa ti sam o sa tire  in  
o sv e tlje v a ti vse p rim ere , k i se  doga­
ja jo  na  tem  p o d ro č ju . M orda h i bo lj 
ko  p isa n je  sam o pom agalo  n a v a ja n je  
k ričeč ih  p rim ero v  u ra d n ja k a rs tv a , ki 
je  povzročilo  ogrom no škodo n e  sam o 
posam eznikom , tem več tu d i vsem u n a ­
rodu . A to  b i b ilo  delo , zn k a te ro  bi 
m orali p o ra b iti več časa. T u d i n i naš 
nam en  o č ita ti in  ob toževa ti, tem več 
hočem o poveda ti, k a j  j e  po našem  po­
tre b n o  s to riti, d a  bi se od p rav ili vsaj 
iz ra s tk i u ra d n ja k a rs tv a  p r i n as  in  da  
b i nastop ilo  h it re jš e  in  p a m e tn e jše  r e ­
šev an je  spisov v naši up rav i.

Z lasti nas zan im a v p ra ša n je  o  kom - 
p e ten č n ih  , p r is to jn išk ih  sporih . Z arad i 
teh  sporov  za s ta ja  vse delo. l ju d je  ne 
p r id e jo  n iti do  p rav ic  n iti do  m iloščin, 
p r iz a d e ti tr p e  škodo, k i se veča iz d n e ­
va  v d an , k e r  s ta  si dva  u ra d a  v laseh , 
p a  n e  z a ra d i tega , k e r  b i kd o  posegal 
n a  delovno^ p o d ro č je  d ru g eg a , tem več 
sam o z a ra d i l ju b e  lenobe, to  je  za rad i 
tega , k e r  b i se n ra d n ik i n a j r a je  reš ili 
Spisov, k i jim  p r id e jo  n a  mizo.

_V d a n a šn jih  časih  so k o m petenčn i 
sp io r, v  k o lik o r n i re s  z a n je  s tv a rn e  
p o treb e , n e k a j povsem  n ep o treb n eg a . 
K dor j e  kom p e ten ten , p r is to je n  za r e ­
še v a n je  k a k e  zadeve, n a j  to  pove ta ­
k o j, ne  p a  d a  m u m ora še le  kdo  d ru g i 
povedati, k a j  je  n jeg o v o  delovno  p o ­
d ro č je . Vem o sicer, d a  si v d a n a šn jih  
easih  n e  u p a  noben  irrad  la s ti ti  si več 
p ris to jn o sti, k a k o r j e  n u jn o  p o trebno , 
že  z a rad i lju b e g a  m iru  ne. T oda  nekdo  
pač m ora p rev ze ti odgovornost za  vsa- 
ho_ zadevo  in  za to  ne  sm e č a k a ti šele 
p r i tisk a  ra z m e r a li pa  p r i tisk a  od zgo- 
r »i. Če n ekdo  za to  in  to  n i kom pe­
ten ten , a li če  se n im a za p ris to jn eg a , 
n a j  to  ta k o j pove, n e  pa  d a  š tu d ira  to 
m esec a li več d n i (p r im er: n e k i n rad  
je  za neko  vlogo p o treb o v a l sk o ra j 
d v a  ra e s e c n ali točno  56 d n i ,  p re ­
d en  jo  je  oddal d ru g em u  u ra d u  z iz ­
govorom , češ d a  n i p ris to jen ). N am  n a ­
vadn im  ljudem  se p a  ta  p o t u rad n eg a  
po lža  le  zdi n ek o lik o  p reveč  po lževa!

D ru g a  s tv a r : po t ra zn ih  ak tov , a li 
b o lje  čas n jih o v eg a  p o to v an ja  od p i­
sa rn e  do  p isa rn e . Z nani so nam  p r i­
m eri, ko  je  spis po treb o v a l za po t iz 
enega od d e lk a  v drnsri po' š t ir in a js t  dni, 
še celo  več, ne  d a  bi b il p rv i u ra d  iz- 
p rem en il vsebino a k ta  za besed ico , k a j 
šele da  bi b il sp rem en il k a j  n jegovega 
pom ena.

P a  še  n a p re j:  dano  je  poob lastilo , 
d a  se n e k a j n a re d i; in to  celo  p ism eno  
pooblastilo . T oda u rad n jo k arsk o ^  srce 
n e  m ore  a li noče razum eti, d a  bi bilo 
nmči kom u u s treč i a li pom agati k a r  
ta k o  na  lepem  in g ladko, tem več tu h ta  
še n ap re j, po kakšnem  p a ra g ra fu  se 
lju d em  ne  bi u streg lo , k a j t i  p a ra g ra f i 
so v en d a r zn to  tu , da  lju d em  n ag a ja jo , 
n e  pa  da  jim  pom agajo  do  p rav ic  a li 
do m iloščine. T o je  re s  »pravilno« p o j­
m o v an je  p a rag ra fo v , k i n iso  ž iv ljen je !

D a b i se  u ra d o v a n je  pospešilo , bi 
m orali u ra d n ik i n a  v ažn e jš ih  m estih  
sam i p rev ze ti del odgovornosti. T ako  
p a  m ora  sp is č a k a ti dn ev e  in dn ev e  na 
p rezap o s len eg a  v od jo  u ra d a , d a  ga pod­
piše, k a r  bi lah k o  o p rav il kdo  d ru g i, 
rec im o  n a js ta re jš i  u ra d n ik  v u ra d u  a li 
oddelku . V rhovi noše u p rave , z la s ti pa 
p rez id en t sam , so sploh p re o b re m e n je n i 
s podp isovan jem  in poslu šan jem  po ro ­
čil, k a r  jim  je m lje  p rem nogo  d rag o ce ­
nega čaša, k e r  n ihče  n e  vzam e nase 
n iti tro h ice  odgovornosti. P odp isovati 
m o ra jo  stv a ri, k i so ta k o  mnlcnjcostnc, 
d a  b i jih  lah k o  b re z  škode podpisal 
vsak  ukazn i u ra d n ik . Zato za rad i p re ­
deč d re v ja  ne  m o re jo  v ideti gozda, d e ­
le, z lasti o d p rav a  ak to v  pa  z a s ta ja . Zn- 
rnd i tega je  n u jn o  p o trebno , da  se u rad - 
n ištvu  naloži več odgovornosti s tem , 
y a  bo sAmo podpisovalo  ak te , k i niso 
tak o  važni, d a  b i j ih  m orali podpiso- 
vnti v išji.

N ačelno bi se  m ora lo  sploh  d a ti 
določilo, d a  so m ora  v sak  a k t  re š iti 
n a jk a s n e je  v tr e h  d n eh , k e r  d ru g ače  
Re itak  reš i sam  . . . ,  če  nam reč  p re d o l­
go lež i; z a k a j lah k o  se zgnili, d a  leži 
lahko  do sm rti p rizad e teg a , a li pa  sploh 
nim a več pom ena, ko  je  rešen , k e r  si 
Je ž iv! jen  je  m edtem  že sam o izsililo  
rešitev .

D a b i se  u ra d o v a n je  pospešilo , je  
tre b a  d a lje  o d p rav iti n e p o tre b n e  in ­
stance, k i re š itev  sam o zav la ču je jo . V 
m islih  im am o u rad  a li kom isijo , k i je  
ta  r  , d a  p reg led a , kan  mu p o šlje jo  
d ru g i o dde lk i v od o b ritev . P r i tem  pa 
ta  u rad  sam  n im a n it i  s tro k o v n o  uspo­
so b ljen ih  lju d i, d a  bi s tv a r  p reg led a li, 
nin»" pn tu d i z n jo  n ič  o p rav iti. P a  se 

da  zadeva ob leži p r i n je m , k e r  
m a n 'tka v m otivnem  poročilu  n ek e  s ta ­
tis tik e . D a  b i se v sa j s tv a r  re š ila  h i­
tr e je .  zah te v a  u ra d  od on ih , k i so  s tv a r  
p red lag a li, n a j  m u z b e re jo  — v d a n a š­
n jih  ra zm erah ! — s ta tis tik o  d e se t le t 
n a z a j, lepo  po v p raša ln i poli, k i jo  
Pošlje . K a k o r d a  je  s ta tis tik a  za d ese t 
le t  v a ž n e jša  k o  ž iv ljen je , k i n u jn o  za-
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Stalinova doslednost v besedah in dejanju
Prav poučno ln koristno je, če človek 

prim erja Stalinove govore z dejansko 
politiko, ki 60 jo vodili krem eljski oblast­
niki v p reteklih  treh  in pol letih.

Stalin ne sodi med politične veljake, 
ki radi govorijo. N astopa le ob posebnih 
priložnostnih, pa še tak ra t si prizadeva, 
da bi kolikor moč na kratko  opravil. Za­
to si človek njegove govore bolje za­
pomni kakor dolge Churchillove in Roo­
seveltove izjave. Kdor malo in kratko  
govori, se po navadi ne zapleta v na­
sprotja, kakor tisti, ki često nastopa te r 
na dohjo in široko razpreda. Zato je tu­
di v Stalinovih govorih manj nasprotij 
kakor v Rooseveltovih in Churchillovih.

Prav zaradi tega pa človek tem  jasne­
je vidi, kako so Stalinu besede le sred­
stvo, s katerim  skriva svoje resnične 
misli. Politični cilj je za kremeljskega 
oblastnika od vsega početka ostai isti.
V govorih pa vedno odkriva samo ko­
rak, ki ga ima p ravkar za seboj, te r  ko­
rak, ki ga nam erava napraviti, da bi do­
spel do svojega končnega cilja.

Začelo se  je že z njegovim prvim  vo­
jaškim govorom, ki ga je imel 3. junija 
po moskovskem radiu. V njem samo pou­
darja, da se je sovjetska Rusije morala 
odločiti za obram bno vojno, te r zavrača 
vse namere, ki bi dišale po svetovni 
oblasti ali svetovni revoluciji, češ de so 
to le sovražnikova natolcevanja.

Angleži in Amerikanci, ki jih je že 
misel na vojaško zvezo s sovjetsko Ru­
sijo vse pretresla, so začeli Stalina spo­
znavati kot miroljubnega, krotkega moža, 
ki jim je znova zatrjeval, da nima prav 
nobenih napadalnih načrtov, Ko pa je 
sovjetski oblastnik zagovarjal nenapadal­
no pogodbo, ki sta jo sklenili sovjetska 
Rusija in Nemčija poleti 1939, mu je ušlo 
odkrito priznanje, da je pogodbo z Nem­
čijo podpisal, k er je hotel pridobiti časa, 
da bi lahko v miru dopolnil sovjetsko 
oborožitev.

Podobe krotkega Stalina je Angležem 
in Amerikancem še jasneje stopila pred 
oči v naslednjem govoru, ki ga je imel 
Stalin 6. novem bra 1941 ob 24 letnici

h leva  re š itev ! D ru g i n rn d i in  ustanove 
se po tem  m učijo  s s ta tis tik o , tisto , k a r  
se je  ho te lo  doseči, p a  se odm ika v 
vedno  holjj o d d a ljen o  bodočnost. L ju d ­
je  pa  č a k a jo  in  m islijo : sa j bo p re j  
vo jn e  konec, ko p a  da  bi o k t p riro m al 
do reš itve . In če  še  s s ta tis tik o  itd . ne 
gre , j e  tr e b a  d o b iti še k ak šn e  d ru g e  
fo rm nlnosti in  posla ti a k t n a p re j , da  
bo le  m orda kdo  d ru g i p rev ze l odgo­
vornost zan j, če le  m ogoče p rez id en t, 
in bo u rad o v an je  te h le  ne g lede  nn m i­
lijo n sk o  škodo, k i n a s ta ja  v sak  dan  za­
rad i tnkega »vestnega« poslovan ja .

č e  im am o že u ra d e  in kom isije , ki 
so p o sta le  vm esne in s tance , bi b ilo  d o ­
s ti p o tre b n e jše  postav iti ko m isijo  ali 
pn u s tanov iti poseben n rn d  za p re g a ­
n ja n je  u ra d n ja k a rs tv a , b iro k ra tizm a ; 
kom isijo , k i bo pnziln na nnglost v po­
slovan ju  in k i bo im ela tu d i to lik o  mo­
či, d a  bo lah k o  pospešilo  re š itev  v p ra ­
šan j, važn ih  zn ž iv ljen je , č e  bo p ri 
tem  tre b a  poseči po o s tre jš ih  uk rep ih , 
n a j p riz ad e ti teg a  ne zam erijo , sa j so 
sam i povzročili zasto j in s tem  škodo  
te r  posled ice  zase.

boljševiške revolucije. V govoru se je 
skliceval in rotil duha Puškina, Tolstoja 
in Čajkovskega. V rokah je držal zastavo 
branilca ruske domovine. Dejal je:

»V nasprotju s H itlerjevo Nemčijo 
vodi Sovjetska zveza pravično vojno za 
svobodo. Zato jo m orajo ''v tej vojni pod­
p irati vsi ljudje v Veliki Britaniji in 
Ameriki že z notranje n ravstvene dolž­
nosti. N ikdar nismo in nikoli ne bomo 
imeli namena, da bi našo voljo in vla­
davino vsiljevali drugim slovanskim ljud­
stvom v Evropi ali drugim evropskim 
narodom.«

Ko je Stalin to govoril, se je komaj 
dobro posušilo črnilo na listini, ki sta jo 
v Moskvi podpisala lord B eaverbrook in 
ameriški zastopnik Harriman in v kateri 
sta se Velika Britanija te r Amerika ob­
vezali, da bosta sovjetski Rusiji pošiljali 
znatne množine vojnega blaga vseh vrst. 
Ker je m oral računati na te  zavezniške 
dobave, je pač in\el dovolj razloga, da se 
je potajil te r  narodom a, ki sta  mu ob­
ljubila tako veliko pomoč, natvezil po­
mirjujoče izjave.

A ne samo Angleže in A m erikance je 
hotel Stalin v tem času preslepiti, m ar­
več tudi Nemčijo. V njegovem dnevnem 
povelju sovjetski arm adi od 23. februarja
1942 berem o tole'- »V tujem tisku včasih 
zatrjujejo, da  hoče rdeča armada nemško 
vojaško silo ne samo prem agati, m arveč 
da na tihem kuha načrt, kako bi iztrebila 
v*e nemško ljudstvo ali vsaj nekate re  
dele. To je seveda bedasto čvekanje, s 
katerim  hočejo obrekovati rdečo armado. 
Rdeča arm ada nima takih norih ciljev. 
Dobro namreč razločujem o med H itler­
jem in med nemškim ljudstvom. Zgodo­
vina uči, da  politične vladavine nastajajo 
te r izginjajo, a da narodi ostanejo.«

To misel je znova poudarjal 6. no­
vem bra 1942. V tem govoru je dejal:

»Nadaljevali bomo boj, dokler ne bo 
zadnji nemški vojak izginil z ruskega 
ozemlja. Nimamo pa nam ena uničevati 
sleherne organizirane nem ške moči v 
Nemčiji sami. Vsak pam eten človek ve, 
da je to prav  tako  nemogoče, kakor je

N aš č lan e k  n e  bi bil pm toln, če  se 
ne  bi spom nili s ta ..s tik e , k a te ro  smo 
že om enili.

D anes je  n ev e rje tn o , k a j  vse za h te ­
v a jo  g lede  teg a  od u radov  in  od z a ­
sebnega g o spodarstva : s ta tis tičn e  p re ­
g lede  o n a jb o lj  m ogočih in  nem ogočih 
s tv a reh  n a  svetu .

Nič n e  bi nasp ro tova li p ro ti zb ira ­
n ju  ta k ih  podatkov , s a j vem o, d a  je  
tu d i s ta tis tič n a  slu žb a  n u jn o  po treb n a , 
toda  k a j  ko po navad i p o d a tk i ob leže  v 
m iznici in se  iz s ta tis tik e  n ikdo  n ičesa r 
ne nanči. Č e bi z b ran o  s ta tis tičn o  g ra ­
divo v sa j od d a li v k ak šen  u ra d , k je r  
bi iz  n je g a  n e k a j n a red ili, n e  bi č lo ­
vek im el n ič  p ro ti z b ira n ju  podatkov . 
K oliko d rag o cen ih  podatkov  lah k o  d o ­
bim o za n ašo  jav n o , k u ltu rn o , gospo­
d a rsk o  in  socia lno  zgodovino iz razn ih  
s ta tis tik , k i se  se s ta v lja jo  iz d n ev a  v 
dan , iz m eseca v m esec! N u jn o ‘p o tre ­
ben  bi b il u rad , ki bi vzel v sa j n a j ­
važn e jše  iz ogrom nih  pol p a p ir ja  in  
o b d e la l p o d a tk e  sistem atično , d a  bi

D a lje  na  d ru g i stran i.

nemogoče uničiti sleherno organizirano 
moč v Rusiji.«

V dnevnem povelju dne 23. februarja
1943 pa še dopolnjuje: »Rdeča arm ada ja 
arm ada za obrambo miru in prijateljstva 
z drugimi narodi. Ni bila ustanovljena, 
d a  bi zavojevala tuje dežele, m arveč sa­
mo zato, da bi branila moči Sovjetske 
zveze. Rdeča arm ada je vselej spoštovala 
pravice drugih narodov.«

Poletje 1943 je Sovjetom prineslo pr- 
ve velike vojaške uspehe: Nemci so se 
morali umakniti. Zdaj je Stalin prvič 
prišel do vojaškega oddiha, a še zmeraj 
je navezan na angleške in am eriške do­
bave vojnega blaga. Nenehno zahteva 
drugo bojišče. Zdaj ne čuti več tiste bi­
stvene odvisnosti od zaveznikov. Ve, da 
ga zavezniki bolj potrebujejo kakor on 
zaveznike. Stalin torej lahko bolj odkri­
to govori kakor poprej.

6. novem bra 1943 je prvič omenil ne­
kaj točk iz boljševiških vojnih ciljev. 
Oznanil je, da Se rdeča arm ada ne bo 
ustavila na mejah Sovjetske zveze, tem­
več da bo nadaljevala boj do osvobodit­
ve vseh evropskih narodov: Francozov, 
Belgijcev, Jugoslovanov, Čehov, Poljakov 
in Grkov. V Evropi naj pride do novega 
političnega reda, ki naj Nemčijo docela 
izključi. Osvobojeni evropski narodi 
imajo dolžnost, da zaupno sodelujejo.

V tem stavku je prv ikrat zapovedano, 
da »osvobojence« vežejo dolžnosti do 
osvoboditeljev te r da jim ni na voljo 
dano, da bi v svojih deželah vladali in 
gospodarili, kakor bi sami hoteli in že­
leli.

Zaključno pesem pa je prinesel Stali­
nov govor dne 6. novembra 1944. V njem 
ni več več besede o tem, da  bi Sovjeti 
vodili samo obram bno vojno, da se ne 
bi m arali vm ešavati v notranje zadeve 
drugih narodov, da ne bi hoteli boljševi- 
zirati drugih ljudstev in da sovjetska ar­
mada ne bi im ela osvojevalnih namenov. 
Stalin se je šopiril ko t rešenik evropske 
omike. Največji krvnik vseh tlačenih na­
rodov je smel izgovarjati to neverjetno 
laž, ne da  bi mu v Londonu ali Washing- 
tonu ugovarjali; nasprotno: p rav  vneto 
so mu ploskali.

Poslej pa so sovjetski diplomati svoje 
ka rte  precej odkrili. Poljska, slovanska 
soseda, je prišla pod najbolj kru ti sovjet­
ski pritisk, Balkan pa bi radi zgnetli v 
neko zvezo. Finska naj bi bila moskov­
ska naselbina, Norveška pa sovjetska 
v ra ta  k atlantskem u morju. Stalin stegu­
je roke proti Iranu, proti Dardanelam, 
Romuniji vsiljuje boljševiško vlado te r 
svojim agentom v Italiji in Franciji za- 

oveduje, naj skušajo preprečevati sle- 
erni poskus, ki bi šel za tem, da bi v 

teh  deželah prišlo do novega političnega 
reda, ki ne bi računal z moskovsko obla­
stjo. Stalin je torej slekel mehke rokavi­
ce in je edaj na tem, da bo z oklepno 
železno pestjo udaril ob mizo.

Stalin ni imel posebnega truda, ko je 
preslepil in preigral Churchilla in Roose­
velta. Celo v dobi, ko je bil nujno na­
vezan na pomoč svojih bogataških prija­
teljev, se jima ni uklonil. Pač pa sta se 
morala Churchill in Roosevelt ukloniti 
krem eljskem u oblastniku in iz leta v le­
to, iz meseca v mesec sta zlezla tako 
globoko, da si ne m oreta več pomagati.

I Z V S E B I N E ;
Stran 1.:

Odpravimo osmo šibo božjo!

Stran  t:
»Vso skupaj se m inira. Mariji se da pa 
los« (komunistična bogoskrunstva in uni­
čevanje cerkva na Gorenjskem).

Stran  Sl
Ta krt ni amela biti prelita zastonj! (Ju ­
naštva naših ranjencev in naše dolžnosti 
spričo njih.)

Stran 8.1
Debenjakov sv. Nikolaj «a ljubljanske
stolnico,

»♦♦ssseeeeeeeeeeaeeeeaaeeaeeeeeeeeeeeee

Plačilo hlapcem
Zapisnik »Gospodarske konference 

SNOS«, ki so jo komunisti imeli 8. junija 
letos v Črnomlju, vsebuje tudi naslednjo 
zanimivost:

»Prejemki učiteljstva bodo urejeni od 
P redsedstva SNOS-a. Začasno je treba  
urediti stvar tako, da  ne_ bodo n. pr. uči­
telji hodili od hiše do hiše, nego jim mo­
ra  preskrbeti hrano v naravi proti pla­
čilu v  bonih G ospodarska komisija. Tre­
ba je skrbeti, da se vzdrži ugled narod­
nih vzgojiteljev .. .«

Komunistični učitelj, pripadnik tistega 
stanu, ki je dal za OF toliko priganjačev, 
mora torej danes hoditi jest od hiše do 
hiše. Včasih smo Slovenci ta  beraški na­
čin prehrane poenali sajno za vaškega 
črednika in njegovega poganjača. Danes 
v »novem boljšem redu«, za katerega jo 
toliko delal, je prišel na to  sramotno 
osebenjkovanje tudi rdeči učitelj.

Pač prim em o plačilo za tiste, na ro ­
vaš katerih  je Cankar že p red  30 leti na­
pisal — »Hlapce«,

»V zemljo so se vdrli. . .«
Pretekli teden  so naši in nemški listi 

poročali:
»Komunistične to lpe so odstranile an- 

leške častnike iz zveznega štaba Mac 
eana v Titovem vrhovnem  poveljstvu. 

Več teh angleških častnikov, ki so se 
udeležili tolovajskega nastopa pri Pah­
nem polju (na Notranjskem) se ni vrnilo. 
Kakor se je zdaj zvedelo iz soglasnih iz­
povedi civilnih prič in pobeglih komuni­
stov, so te angleške častnike postreHH 
tolovaji VB. korpusa med aekhn hudim 
prepirom.«

Po zanesljivih zasebnih poročilih iz 
Loške doline lahko to  novico dopolnimo 
takole:

V vasi Nadlesk, k jer se  tolovaji imeli 
zasilno letališče, je že več mesecev bilo 
okoli 60 Angležev, povečini letalcev, ki 
so padli iz sestreljenih strojev na tolo­
vajsko ozemlje, pa nekaj zveznih častni­
kov. Živeli so povsem zase in je bilo na­
šim tolovajem strogo prepovedano iskati 
stika z njimi. Imeli so svojo kuhinjo te r 
dobivali preskrbo zase z letali. Sloven­
ski banditi se poslanega blaga niso smeli 
niti dotakniti. Razmerja med tolovaji in 
temi Angleži je bilo krivo dejstvo, da 
so angleški tovariši kazali svoje eani- 
čevanje do rdečih capinov na vse na­
čine in ob vsaki priliki, zlasti pa, ker 
niso pustili, da bi jih kazali na mitingih 
kakor medvede. Do viška je nasprotje 
prikipelo ob septem brskih protikom uni­
stičnih nastopih v Loški dolini. Tedaj so 
tolovaji Angleže odpeljali p ro ti Babne- 
mu polju. Posledniič so jih domačini vi­
deli pri graščini v Koči vasi. Ko se je po­
litični komisar, ki je te  Angleže imel pod 
nadzorstvom, vrnil po odhodu dom obran­
cev spet v Nadlesk, so ga ljudje spraše­
vali, kje so Angleži.

»V zemljo so se vdrli,« je  odgovoril 
politkom isar in s tem povedal vso res­
nico.

Tako je komunistično plačilo za vsa­
kega »zaveznika«, pa naj bo to tudi An­
glež, ki še danes ne verjame, da je Ka- 
tyn ali Jelendol resnica, te r misli, da bo 
za pomoč, ki jo daje boljševizmu v tej 
ali oni obliki, dobil v povračilo kaj dru­
gega — kakor strel v tilnik . . .

»Varšavski pustolovci«
Zadnji, ki . je  v m ednarodnem  rdečem 

zboru pljunil na izdane in žrtvovane var­
šavske upornike, je »Ljudska pravica«, 
glasilo Komunistične partije  Slovenije. 
Pod naslovom »Predaja varšavskih pusto­
lovcev« piše:

»V aršavski uporniki, k i jih ije pognala 
v boj pustolovska politika poljske vlade, 
so prenehali z borbo in se predali Nem­
cem. Se pač zavedajo, da jim Nemci ne 
bodo skrivili lasu na glavi.«

Iz te pasje kardeljščine bi se dalo 
torej sklepati, da so se varšavski zape­
ljanci naravnost uprli boljševikom; da ni* 
so pognali sebe in svoje prestolnice v 
sam om or na poziv sovjetske postaje »Ko- 
sciuezko« ter ob hujskanju »poljskega od­
bora« v Lublinu, m arveč na zapoved i* 
Berlina.

Ce je kaj na »vetu krvavo in  nem o­
ralno pustolovstvo, potem je pustolovstvo 
to nem oralno preobračanje resnice, kakor 
si ga morejo dovoliti le sestradani p ri­
skledniki boljševiške taktike, kakor so 
K ardelj in njegovi.

In  še nekaj. Če so že označili vstajo v 
V aršavi zn pustolovstvo, potem so nehote 
povedali resnico, da je pustolovstvo vsak 
upor, ki so ga sprožile taktične potrebe 
Sovjetov. Torej tudi Osvobodilna frontni
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TEDEN V SUETD
T ud i so v je tsk em u  m arša lu  V orošilovu

se je  o m a ja l po ložaj, čep rav  je  
mož dolga lo ta  v e lja l za p<M>seb- 
ljen o  sov je tsko  v o jaško  postavo, ki 
se im a za svoj vzpon /a li vali ti Ir 
s tra n k i. P red  k ra tk im  je  b ilo  o b ­
ja v lje n o , da ga je  S ta lin  iz tisn il iz 
v rhovnega  so v je tsk eg a  vo jnega  sve­
ta  in na n jegovo  m esto  postav il a r ­
m adnega  g en e ra la  B u lgarn ina .

M učilno tab o rišče  za č lane  po ljskega  
upo rn išk eg a  g ib an ja  pod vodstvom  
g en e ra la  K om orovskegn — B ora in 
za p o ljsk e  p ro tik o m u n iste , so bo lj- 
šev ik i u red ili v k ra ju  K rszelin  p ri 
S iedlcah . P o lja k e  d ev a jo  v lu k n je , 
k je r  s to je  do pasu  v vodi. S svetom  
so p re trg a n e  vse zveze. N esrečn i­
kom  p re ti  poleg m u čen ja  sm rt, k a ­
k ršn o  so b o ljšev ik i p r ip ra v ili ku- 
ty n sk im  žrtvam . To p o tr ju je  spo- 
m enica, k a te ro  so izdali londonsk i 
P o ljak i o  n as iljih  b o ljšev ik o v  na 
Poljskem . Spom enica p rav i, da so 
k o m un ističn i p o d rep n ik i še p red  
p rihodom  Sov jetov  ses tav ili sk riv n e  
sp iske , ki so jih  iz ročili bo ljšev i- 
kom, ko so ti zased li p o ljsk e  k ra je . 
K om unisti so ta k o j p o b ra li vse n a ­
sp ro tn ik e  in jih  o d p e lja li v n eznane  
k ra je , O  n jih o v i usod i ne  d a jo  no- 
t e  ega gla-u.

N em ško le ta ls tv o  im a 13 pilo tov-lovcev, 
ki so dosle j dosegli več k a k o r po 
dvesto  le ta b k ih  zm ag. S k u p in o  vo­
di s to tn ik  I la r tm a n n , ki je  za svo­
je  303 zm age dobil že b r i lja n te , 
p o s le d n ji pa je  m a jo r  E h rle r , ki se 
je  p ro s lav il z 200 le ta lsk im i zm a­
gam i nad S evern im  m orjem , p o seb ­
no v bo jib  s so v je tsk im i le ta li. Ti 
p ilo tje  so izločili iz b o ja  n a jm a n j 
13.000 n a sp ro tn ik o v ih  le ta lcev , to  je, 
celo  v e lik o  d iv iz ijo  v o jak o v  - s tro ­
k o v n jakov .

S k riv n o sten  m olk  o b d a ja  p o g a ja n ja , 
k i jih  že več k a k o r m esec im ata  
dr. šu b aš ič  in  to lo v a jsk i po g lav a r 
T ito . B ila sta  zap o v rs tjo  v  M oskvi 
in  na to  zopet sed la  v B eogradu  za 
zeleno  m izo. Za ja v n o s t sta  sicer 
da la  iz jave , v k a te r ih  sta  poveda la  
to le : T ito  hoče u re d i ti  na  B a lkanu  
p o m an jšan o  sov je tsko  zvezo, v e n ­
d a r  se n iti z besedo  ni d o tak n il 
m eja , k a te re  n a j  bi ta  b a lk an sk i 
so v je t im el. T ito  se p o te g u je  za 
zd ru ž itev  S rb ije , B o lg a rije . M ace- 
d o n ije  in  T rač i je  v posebno  so v je t­
sko  un ijo . T u d i šu b aš ič  je  m olče 
p re še l v p ra š a n je  o  n o tr a n ji  o rg a n i­
zac iji in u red itv i tistih  delov Jugo­
slav ije , ki so pod so v je tsk o  knuto . 
N e erlen ne d ru g i se ni d o takn il 
v p ra š a n ja  o k ra l ju ,  k i se je  S ta ­
lin u  zahva til za »osvoboditev« B eo­
g rad a . K aže, da  se bosta  oba ru ­
šilca  n e k d a n je  Ju g o s lav ije  še  n a ­
p r e j  p o g a ja la  — za en o tn i ru š iln i 
n a č r t . . .

P o lic ijsk e  u k re p e  je  v N eap lju  p o o s tri­
la  zased b en a  ob las t. T o je  n a re k o ­
v a la  e k rb  za v a rn o s t in  m ir  v važ­
nem  p ris tan išču , k a te ro  so si z za­
led jem  v red  p r id rž a li A ngleži in  ga 
vzeli izpod ob las ti i ta l i ja n s k e  v la ­
de v R im u. P ris tan išče  so sk len ili 
A ngleži o b d rž a ti za nedoločen  čas 
z izgovorom , da je  to  ed ino  veliko  
ra z k la d a ln o  p ris ta n išč e  n a  vsem  
A p en in skem  polo toku .

»L eteče topništvo« im e n u je jo  v B e rli­
nu  iz s tre lk e  v rs te  »V 1« in  >V 2«. 
"Več ko  š t ir i  m esece so ti iz s tre lk i 
p a d a li zgo lj na L ondon, že d a lj ča ­
sa  p a  p a d a jo  zd a j tu d i n a  p r is ta ­
n išče  A n tverpen . P o zn e je  je  p riše l 
na v rsto  P a riz , sed a j pa še B ru se lj 
in  L iege. N em ška u ra d n a  m esta 
p rav ijo , d a  se jo točnost_ zadetkov  
s tem i iz s tre lk i od lično  izboljšala- 
T a  ve lik a  m esta  so izb ra li zato , k e r 
so p o sta la  po g lav itn a  p ro m e tn a  in 
sk lad iščn a  sred išča  v zavezniškem  
za le d ju . P ra v ijo  tud i, da so novo 
o ro ž je  že ta k o  izpopolnili, da  d a ­
lja v a  ne  ig ra  nobene v loge več in 
da  se točnost z ad e tk a  lah k o  zm erom  
doseže.

V ladna kri*a v zasedeni Ita lija  je težka 
in  zam otana. Bonomi, ki je  skušal 
voziti v sredi med bolij ali manj le­
v ičarskim i strankam i in med izrazi­
tim i rdečkarji, n i mogel v poglavitnih 
vprašanjih  nikoli doseči soglasja vseh 
m inistrov. Po en i stran i teži deželo 
trdo ta  pogojev o prem irju , po drugi pa 
se čedalje bolj kažejo težke posle­
dice vojnega v iharja  tudi v gospodar­
stvu in  prehran i. Brezposelnost je 
močno narasla. Mimo vsega tega se 
na Siciliji in Sardiniji oglašajo moč­
na separatistična teženja, ki jih  sk ri­
vaj podpirajo kom unisti in Angleži. 
Spričo neprem agljiv ih  težkoč je Bo­
nomi odstopil.

Poljsko vprašanje, ki stalno ograža od- 
nošaje med Angleži in Sovjeti, se vse 
bolj poostruje. Srodi ostrih  sporov 
med poljskimi, londonskim i in lub- 
linskim i oblastniki jo p rispela no­
vica, da jo odstopil predsednik lon­
donske vlade Mikola.jczyk. Sestavo 
vlade so naročili dosedanjem u pod­
predsedniku K vnpinsk^m u, starem u 
socialistu. Ta je dejal, da m isli v ce­
loti nadaljevati s politiko svojega 
prednika. A rtjleškl listi na izrekajo 
dvom, da bi mogel ta izraziti poljski 
revolucionar, ki je bil pod ruskim  
carjem  obsojen na sm rt, pozneje pa 
vodil protiboljševiške skupine med 
poljskim  delavsvom , biti prim erna 
oseba za nadaljevanja pogajanj z bolj­
ševiki.

P ristanišče A ntverpen, ki so si ga Anglo- 
am erikanci z ogrom nim i žrtvam i p ri­
borili, ne more služiti svojemu na­
m enu, k e r Je vso ustje Schelde tem e­
ljito  zam inirano. V eliko število pobi­
ralcev min delajo noč in dan, ne glede 
na vrem e. Nemška poročila pravijo, da 
je  ustje  Schelde dolgo 75 km in tako

!>osuto z minam i, da bo čiščenje tra- 
alo do velike noči. V rh tega so vse 
neporušene pristaniške naprave pod 

•taln im  ognjem izstrelkov »V 2«.

Naš tedenski vofni pregled:
Velebitke na zahodu, 

zastoj na vzhodnem bojišču
V preteklem  tednu se slika na vseh 

evropskih bojiščih ni n ik je r bistveno 
sprem enila.

Zalet, s ka terim  so se angloam eriške 
arm ade pognale v naskok ua zahodnem 
bojišču od trdnjave Venlb ob holandsko 
nem ški meji pa do B urgundskih v ra t in 
tja do Gornje Alzacije, je na posameznih 
odsekih pojenjal, toda vzlic tem u lahko 
govorimo o neprestan i zavezniški ofen­
zivi, ki se da najp rim erneje  označiti z 
besedo »m aterialna velebitKa«. N epretr­
goma in brez oddiha so zavezniški ge­
nerali m etali na bojišče neizm erne koli­
čine svojih tehničnih sredstev, tankov, 
letal, posebno topov te r  veliko moštva.

Najbolj značilen prim er za takšno ve- 
lebitko težkega orožja je področje pri 
Aackenu, k jer hočejo A m erikanci za vsa­
ko ceno raztrgati obram bno mrežo, ki 
jim zapira pot do prave nem ške obram b­
ne črte, katere  hrbtenica je bila narejena 
že pred  šestim i leti. V b itk i okrog 
Aachena so Am erikanci sam o v enem 
tednu izstrelili nad 200.000 topovskih 
g ranat in zm etali v boj na desetine divi­
zij, vendar .jim je uspelo zavzeti le ne­
kaj malega ozemlja, dočim pravega ope-. 
rativnega cilja niso dosegli. Tod so 
A m erikanci izgubili najm anj 20.000 mož.

Zanim iva je ugotovitev, da nosijo levji 
delež p ri zahodni ofenzivi am eriške a r ­
made, in sicer 1., 3., 7. in 9. a rm ada, na 
skrajnem  južnem krilu  v G ornji Alzaciji 
pa tudi 1. francoska gaulistična arm ada, 
medtem ko angleška in kanadska a rm a­
da v Holandiji bolj m irujeta. S skrajnega 
levega k rila  zavezniške razvrstitve, na 
katerem  stoje Angleži in Kanadci, sli­
šimo o večjih vojnih nastopih z odseka 
p ri V enloju. Toda u radna poročila so 
dan za dnem govorila, da se je  b ran il­
cem tu posrečil p rotinapad vsakokrat, 
kadar so se angleški oddelki zagnali 
proti vzhodu in tu pa tam  izsilili p lit­
vejši prodor.

P ri vsej tej živahnosti in  velebitkah 
na zahodu stopa vzhodno bojišče povsem 
v ozadje, čeprav je  to bojišče nam naj­
bližje in ga že zato pazljiveje sprem lja­
mo kakor dogodke na zahodu.

Na vsej ogromni črti vzhodnega bo­
jišča, ki se razteza — lahko bi rek li — 
navpično od letonske obalo ob Baltiku 
mimo roba Vzhodne P rusije  skozi Polj­
sko čez K arpate do Donave pod Budim­
pešto, potem v Srem , na Drino in sredino 
Srbije, so zmogli boljševiki le nekaj srd i­
tih sunkov na skrajn i severni konici 
om enjene črte te r  na okroglo 100 km 
razsežnem  prostoru od Miškolca do bli­
žine m adžarske prostolnice. Povsod d ru ­
god so bili le k rajevni nastopi izvedeni 
z m ajhnim i oddelki, da niti v nem ških 
niti v sovjetskih uradn ih  poročilih sploh 
niso zaslužili omembe.

Ob razm išljanju, kaj je vzrok tega, se 
opazovalcu vsiljuje zelo verjetna domne­
va, da je >v deželi D anski nekaj gnile­
ga«. Nemčija je zaradi silne obrem enje­
nosti — saj p ritiskajo  od vseh stran i nanjo 
tri svetovne države — začasno prisiljena 
omejiti se na obram bo in s tem  za na­
sprotnika po sebi odpade boj za pobudo,

ali z drugim i besedam i: napadalcu se za­
časno ni treba  bati presenečenj, temveč 
lahko nem oteno tipa in išče šibkih točk v 
nasprotnikovih vrstah in se jih lahko z 
vsemi silam i tudi zagrabi. Zakaj torej 
boljševiki ne tolčejo po nasprotn iku na 
vseh odsekih, temveč samo na dveh ne- 
razsežnih koncih? Zdi se, da ni tega k ri­
vo samo deževno jesensko vrem e, tem ­
več tudi šibka pljuča, zaradi katerih  
rdeča vojska ne more pognati v tek vse­
ga svojega stroja. V tej zvezi so zelo 
verjetna poročila o vojaških uporih in 
nered ih  v Stalinovi jetnišnici.

A m eriški 1. in  9. arm ada napenjata 
vse sile, da bi zasadili močne k line v 
nem ško obram bno področje

vzhodno od Aachena
V elebitka, k i tra ja  tam  že skoraj š tiri­
najst dni, je prinesla  naskakovalcem  le 
nekaj skrom nega ozemlja. Vsa velikanska 
njihova sila se je mogla prem akniti od 
G cileukirchena do Jiillicha, od Eschvvei- 
le rja  pa do bližine D iirena, dočim je v 
H ii r t genskem  gozdu zaostala in  se za- 
zdaj bo ri še s silnim i zaprekam i, ne da 
bi se mogla nasloniti na rečico Roer. 
Tod se nam reč začenja p rav i nem ški ob­
ram bni sestav.

Dne 27. novem bra so Američani vno­
vič sprožili velenapad, in sicer severo­
vzhodno od Aachena. Uvod v napad je 
bil že običajen: strahovit topniški ogenj, 
ka terega stopnjujejo še napadi letal, ki 
tolčejo ne le po bojišču, temveč tud i po 
neposrednem  zaledju.

Prve dni se je naskok zopet zagatil 
v osredotočenem obram bnem  ognju in  v 
trdovratnem  odporu nem ških čet. Napad 
se vali za napadom , mnogi kraji, k i jih 
sicer redko najdem o na običajnih zemlje­
pisnih k a rtah , pogosto m enjujejo po­
sestnika.

Široko je tudi

bojišče v Lotaringiji
k jer nastopa 3. am eriška arm ada, ka tere  
poglavvitni cilj je  doseči bregove reke 
Saare. Njen severni k rak  se od Slercka 
zaganja proti Merzigu, sredn ji k ra k  n a ­
pada iz odseka Bolehen—Saarunlon in 
hoče branilcem  iztrgati važno križišče 
St. Avold, ki je bilo najm očnejše oporišče 
nekdanje francoske Maginotove črte. Tod 
se mu je posrečil edino prodor mimo 
S aarburga čez lotarinškoalzacijsko mejo, 
k jer so z močnimi oklepniškim i silam i 
22. novem bra zavzeli Zahern ob prekopu 
R en—Marne, tam, k jer se skozi dolinsko 
zaseko odpira pot proti Benu samemu. 
S tem si je  nasprotnik  odprl pot do 
spodnjo Alzacijo in je  res km alu nato 
z oklepniki vdrl v mesto Strassbourg.

Med tem so so nadaljevali boji za po­
sest trdn jave Metza, k je r še zmerom tra ­
jajo poulični boji in se branilci drže v 
več u trjen ih  postojankah.

Severno od Saarburga  je spodletel po­
skus prodre ti do nekdanje nem ško fran­
coske meje in so se razvneli tudi hudi 
spopadi p ri Bisehu in  tam kajšnjem  
gozdu.

RAST4 4

je  novi nabožni verski list, ki bo edini nam esto dosedanjega Bogo­
ljuba, K atoliških misijonov, G lasnika presvetega Srca Jezusovega, 
Salezijanskega vestnika, Cvetja z vrtov sv. F rančiška, Lučke in Naše 
zvezde. L ist bo izhajal mesečno na 82 straneh, in sicer v obliki 
Slovenčevega koledarja. Naročnina za tr i mesece bo znašala 25 lir. 
Januarska  številka bo Izšla še p red  božičem s pestro vsebino in z 
lepim i slikam i. Novi list naročnjte p ri:

U P R A V A  »R A S T I«  — L JU D S K A  T IS K A R N A

Boji na filipinskem  otoku Leyte, na ka­
terem  so se izkrcali Am erikanci, tra ­
jajo že dober mesec, vendar ni doslej 
še nihče sporočil, na katero  stran  se 
bojna sreča nagiblje. Japonci so na 
otok poslali velika ojačen ja, zraven 
pa skušajo s stalnim i letalskim i na­
padi zdrobiti am eriško pomorsko silo, 
ki dovaža oskrbo. Japonski letalski 
oddelki »Kamikaze«, katerih  piloti se 
s tovorom bomb vred mečejo na na­
sprotnikove ladje, so imeli že lepe 
uspehe. Potopili so že več desetin 
vojnih in prevoznih ladij. 0  kopenskih 
bojih obe stran i molčita, lo od Ame- 
rikancev je sem  pa tja slišati, da so 
boji v »kočljivem obdobju«.

Nekdaj tako povzdigovani uporniki v 
Franciji in Belgiji so svojim podpor­
nikom A ngloam erikancem  žo m arsi­
katero  zagodli. Belgija, o ka ie re  upor­
niškem  gibanju med nemško zasedbo 
ni bilo nič slišati, se je po »osvo­
boditvi« nenadejano znašla v valu 
državljanske vojne, katero  vodijo 
»uporniki«, ki niso nič drugega kakor 
belgijska OF, ali p ravilneje, moskov­
ski hlapci. P ierlotova vlada jih  je 
sicer z zavezniško pomočjo prisilila 
k razpustu, toda orožja od njih  le ne 
more dobiti. V Bruslju so se že tr i­
k ra t ponovile dem onstracije, med ka­
terim i so rdečkarji vladi grozili z ve- 
šali. Morala je ppseči policija in na 
dem onstrante stre lja ti. Osem je  bilo 
m rtvih, na desetine pa ranjenih.

Francija, G rčija in Bolgija so nazorni 
p rim eri, da bi moralo dem okracije 
najp rej vzeti vsako svobodo kom uni­
stom, ce hočejo obdržati red in mir. 
K er pa tega noče, im ajo strašno te­
žave z rdečim i drh  Imi, ki s podporo 
Sovjetov podaljšujejo vojno zmedo in 
hrom ijo s tem vsako kolikor toliko 
zi. uo življenje. De Ganile stalno po­
udarja, da ne bo t r p i ' v državi no­
bene oborožene organizacije kakor le 
vojsko in  policijo, enako govori g rški

vladni predsednik  P apandreu, za nji­
ma pa tudi belgijski P ierlot. Kor se 
pa Sovjeti nočejo odreči svojemu vpli­
vu in ker zaradi nenaravnega za­
vezništva Angleži in  Am erikanci ne 
morejo z orožjem podpreti ukrepov 
svojih varovane« , se zmoda stopnjuje.

Švica, k je r je  vladno krizo povzročil od­
stop zim anjega m inistra, V-.r ne more 
najti ravnotežja in nepretrgom a niha 
med svojo dvajsetletno nrotisovjetsko 
politiko, zaradi katere  doslej še ni 
priznala  boljševišlie vlade, in  med no­
vimi možnostmi, ka tere  povzročajo 
sovjetski sunki v osrčje Evi pe. S trah 
pred boljševizmom jo močan, vendar 
so kažejo težnje, da bi Švica le p ri­
m erno popus'ila, kajti ugodno živeči 
Švicarji si ne m orejo zam išljati, kako 
nevaren je boljševizem, ki se s kom­
prom isi ne zadovoljuje. Zdi se, da so 
Sovjeti s tem, da so zavrnili švicar­
sko ponudbo za uvedbo diplom ntskih 
zvez, oplašili švicarsko meščansk a cin­
carje.

Obvestilo
C e n tra la  kož v L ju b lja n i obvešča 

vse p ra š ič jc re jc e  v v se j p o k ra jin i, da 
p re jm e jo  p ri o d d a ji v seh  svežih  sv in j­
sk ih  kož od t.  d ecem b ra  1944 d a lje  do 
31. m arca  1945 poleg  o b iča jn eg a  p lač ila  
za sv in jsk e  koze n ag rad o  v u sn ju , in 
s ice r: za v sak  kom ad p rv o v rs tn e  s v in j­
sk e  kože v tež in i od ca. 4 kg do 12 kg 
ca. 1 kg podp la tov , za  sv in jsk e  kože 
d ru g e  v rs te  p a  ca. k g  podplatov , 
o b raču n an o  po m aksim aln i ceni. Za 
m a n jv re d n e  kože n a g ra d a  odpade.

Kože se o d d a ja jo  zn L ju b lja n o  k a ­
k o r o b iča jn o  p r i C e n tra li  kož v L ju b ­
lja n i (k lavn ica), v p o k ra j in i  pa  p ri 
od  C e n tra le  kož poob laščen ih  zb ira lc ih .

Is točasno  obveščam o naše poob la­
ščene zb ira lce , da dob ijo  vsa to zad ev ­
na nav o d ila  p r i C e n tra li  kož, ozir. bo­
do obveščen i po pošti.

V zporedno in hk ra ti s tre tjo  arm ado 
je na odseku Srednjih  in Južnih  Voge- 
zov p rodirala  7. am eriška arm ada, ob 
Burgundskih vratih , to je okrog Belfor- 
ta, pa 1. francoska arm ada. To je pravo

Alzacijsko bojišče
k jer se m erijo na obeh straneh  močne 
sile.

Malo p re j p reden  so oklepniki tre tje  
arm ade udarili v Strassbourg, so F ran ­
cozi ob švicarski maji izsilili prodor in 
zasedli Miihlhausen. V drli so tudi v 
del trdnjave Beliort, toda boji so se za­
vlekli. Večina trdnjavskih  u trdb  je še 
vedno v rokah branilcev. Krčevito vztra­
janje nem ških oddelkov v Belfortu ima 
sm isel zaradi tega, ker so drugi nemški 
oddelki vzhodno od Belforta pretrgali 
nasprotnikove zveze in osam ili Miilil- 
hausen.

Francozi dovažajo tik ob Švicar, meji 
odrezanim  tovarišem  nova ojačenja, h k ra ­
ti pa skušajo zavojevalci S trassbourga 
(koder divjajo še trd i boji v mestu in 
okolici) iz bližnjega oporišča Molsheim 
prodre ti proti jugu in  se združiti z od­
delki v M uhlhausnu.

Ključ vsega položaja in bodočega raz­
voja pa so Južni Vogezi in prelazi čez­
nje, za katere  se srdito  in brez oddiha 
bori am eriška 7. arm ada. Žarišči bojev 
za prestop  čez pogorje v dolino Rena sta 
odsek med Schirmeckom in M arkirchoni 
in zlasti k ra j St. Marie aux Mineš te r 
južni obronki pogorja tik nad  Belfortom 
okrog kraja Masmiinstcr.

Francozom se je  sicer posrečil nov 
vdor ob cesti D clle—Basel, toda položaj 
se bistveno n i sprem enil. Spodleteli so 
vsi poskusi s severa navzdol in od Miihl- 
hausna navzgor, da bi se Am erikanci in 
Francozi razlili po zahodnem bregu Rena 
in se združili preko Kolm arja. K er se 
oba ta dva kleščna k raka  ne moreta 
prem akniti drug proti drugem u, so se 
Američani zopet zagnali z novimi silam i 
na Srednje Vogeze in skušajo od St. 
Dieja vdreti v mesto Sclestat. Roji so 
srd iti z menjajočo se bojno srečo. Za zdaj 
lahko zapišemo, da so prelazi še v nem ­
ških rokah. Vsi napori francoskih čet, 
prodirajočih in vdirajočih ob švicarski 
meji im ajo edini nam en, dobiti zvezo z 
odrezanim i oddelki in  jim  omogočiti do­
voz preskrbe.

Po precej dolgotrajnem  zastoju, ko so 
se  vojni nastopi om ejevali le na patrolno 
delovanje, so A ngloaineričani, posebno 
pa 8. angleška arm ada, 20. novem bra za­
čeli z močnimi napadi

na zahodnem delu Apeninov
in sicer na obeh straneh  Forlija. V boj
so posegle močne m ehanizirane sile, top­
ništvo in letalstvo.

Okrog Romagne je cela angleška a r­
mada pritisn ila  na eno nem ško divizijo 
in  so se razvneli siloviti boji. Po treh  
dneh se je bitka raztegnila proti severo­
zahodu in je potegnila v bojni trušč tudi 
področje mesteca Faenza. Bojna sreča se 
jo menjavala, vsi zaleti pa so se razbili 
ob zagrizenem  odporu branilcev.

Med tem so am eriške divizije p riti­
skale na  področje p ri V ergatu, da bi si 
končno vendarle odprle pot v Bologno. 
Vsi nam eravani prodori so izostali.

Tudi jugozahodno od Facnzc pri La- 
monu se je bojna črta le malo prem ak­
nila, vendar so branilci vse m ale izbok­
line izravnali z rednim i odmiki.

Omeniti ije treba, da je vrhovno po­
veljstvo nad angleško am eriškim i silam i 
v Italiji prevzel am eriški' general Mark 
C lark, kajti njegov prednik  general Ha- 
rold A loxandcr je bil povišan v m aršala 
in hkra ti postavljen za vrhovnega zavez­
niškega poveljnika v Sredozem lju. Pred 
A lexandrom  je to mesto vodil general 
Maitland Wllson, katerega so postavili 
za načelnika angleškega vojaškega odpo­
slanstva v Z druženih državah namesto 
um rlega m aršala sira  Johna Dilla.

Brez večjih vojnih dogodkov je pre­
tekli teden potekel

na Balkanu
Zadnje čase je skoraj docela uplahnil 
tempo, katerega so meseca septem bra in 
oktobra narekovali boljševiki s svojimi 
uspehi v Bolgariji in s sunki na Madžar­
sko. Zlasti je tega kriva vojaška slabost 
Sovjetov na Balkanu. Maršal Tolbuhin, 
ki stoluje v Sofiji, je moral večino svojih 
prvotno za sredino Balkana nam enjenih 
čet oddati tovarišu Malinovskemu na 
m adžarski ravnini, da so Sovjeti sploh 
mogli vzdržati p ritisk  proti Budimpešti.

K er ni imel več lastnih divizij, je 
vpregel v borbo podrejene Bolgare, o ka­
terih  smo v u radnih  poročilih brali, da 
so se neprenehom a zaletavali v nemške 
prem ike čez Kosovo polje po dolini Ibar­
ja do Zahodne Morave. V poslednjem 
času so bili hujši spopadi na odseku 
K raljevo—Novi Pazar, toda Bolgari niso 
imeli n iti malo sreče.

V eliki so bili napori Titovih tolova­
jev, ki so na ukaz Moskve butali ob 
nem ške črte severno od Skadrskcga je­
zera. Ob silnih izgubah je napadalna sila 
tolovajskih oddelkov splahnela. Zato so 
nastopila druga krdela, ki so silila v 
Mostar. K er je šla tudi ta  reč po zlu, 
so se vrgli proti D inarskim  planinam  in 
planili proti K ninu. Nemška vojska jo 
te poskuse krvavo zavrnila.

Že več ko štirina js t dni ni bilo nič 
slišati o napredku tistih  Angležev, ki so 
se izkrcali v nekate rih  dalm atinskih  p ri­
staniščih. Sedaj se je uganka pojasnila 
in se je ugotovilo, da se je večina angle­
ških posadk zopet odpeljala domov, pu­
stili pa so na dalm atinski obali posa­
mezne skupine svojih opazovalcev.

Sprva je kazalo, da bo general Wilson 
izvajal svoje široko zasnovane načrte na 
Balkanu, toda njegov odpoklic je nastop 
omrtvičil. Sovjetska vojaška slabost, raz­
vidna iz dejstva, da se Tolbubinu n i po­
srečilo p resekati nem škim  divizijam  um i­
ka z Balkana, in britansko čakanje, ko 
se zadovoljuje le z opazovanjem dogod­
kov na Balkanu, sta dokaz, da glede Bal­
kana ni bil med Angleži in Sovjeti do­
sežen noben sporazum  in da oboji raču­
najo le na razvoj nadaljn jih  dogodkov 
po pravilu  »bo že kako«. Če pa je  prišlo 
do dogovora, pa se ga je Tito držal lo 
toliko, da bi ga izigral. Sovjeti bi rad i 
obrnili stanje v svojo korist, pa ne mo­
rejo, Angleži pa bi rad i dobili odločilni 
vpliv, toda se jim nič ne mudi, k e r So­
vjeti nim ajo sile, s katero bi p rerezali 
balkanski gordijski vozel v svojo korist 
in postavili s tem  Angleže pred  gotovo 
dejstvo.

Celotno vzhodno bojišče

od Baltika do Srbije
pozna vzlic velikanski obsežnosti le dva 
razgibana odseka.

V K urlandiji so Sovjeti uprizorili ž® 
drugo silovito ofenzivo, pa so si razbili 
glave ob neodjenljivi obram bi in so bil* 
prisiljeni p redrugačiti svoje načrte in s® 
tolažiti z upanjem  na boljše dni. Zara<“  
svoje šibkosti so m irovali tudi ob Vihou* 
ni P rusiji in na Poljskem , vse razpolož­
ljive sile pa so vrgli na m adžarsko bo­
jišče.

V u radnih  poročilih so bili om enjeni 
zmerom isti k ra ji ali pogorje. Južno- 
vzhodna pobočja pogorja M atra so imeli 
branilci trdno v rokah in so prepričili 
vse probojne poskuse boljševikov, da bi 
zlezli v rečne doline pri Miškolcu in si 
poiskali novo pot, po kateri bi Budim­
pešto obšli. Boji so bili' trd i, lahko pa 
rečemo, da so boljševiki ostali praznih  
rok in  bodo^posie j m orali računati z 
vedno večjimi težavam i, ka tere  p rina­
šata pozna jesen in zima na mehkem 
zemljišču, ki se že po kratkem  deževju 
sprem eni v blutno jezero.

K er je spodletelo na severnem  delu, 
so boljševiki vrgli več sil na mostišče 
pri A patinu In Batini in si po dolgo­
trajn ih  bojih izsilili nekaj širine in malo 
zemljišča. P ririn ili so se do Mohača, ko­
der zbirajo svojo silo  za udarec proti 
zahodu in ob Donavi navzgor proti Bu­
dim pešti.

Dne 27. novem bra so Sovjeti tukaj 
prešli v napad in se razvili v dva klina, 
enega proti severozahodu, drugega pa 
naravnost proti severu. Začeli so se hudi 
obram bni boji, v katerih  je  sovjetska 
vojska žrtvovala že veliko oklepnikov in 
vojakov.

Odpravimo osmo šibo božjo
Nadaljevani® a L strank

je  n a jb o lj  p o treb en  — sp e t za su ro ­
ve« s ta tis tičn i p a p ir  lah k o  še l t ja ,  k je r  
v ino v Vevče. P osebno  znsebno  gospo­
d a rs tv o  trp i z a rad i teh  n ep o treb n ih  
s ta tis tičn ih  zah tev  ve liko  škodo : ho­
č e jo  od n jeg n  š tev iln e  p o d a tk e , tako  
dn m o ra jo  im eti v eč ja  p o d je t ja  za se­
s ta v lja n je  odgovorov n a  nem ogoča 
v p ra ša n ja  posebnega u ra d n ik a , če sc 
jim  včasih  celo  n e  zgodi, dn  m o ra jo  
z a p o d iti več uslužbencev  za izp o ln je ­
v a n je  razn ih  obrazcev  in sestnvo  raz ­
n ih  s ta tis tik . N av sezad n je  to  d e lo  še 
ne  bi b ilo  ta k o  nespam etno , če  bi ve­
d e li, d a  bo iz n jeg a  k a j posta lo . Toda 
k a j, ko  im am o že ta k o  b rid k e  izkuš­
n je  in  vem o, d a  j e  vse sk u p a j saino  
p o tra ta  p a p ir ja  1

P ovedali sm o v g o rn jem  n e k a j, k a r  
nam  tež i srce, h k rn tu  pn tu d i n ek a j 
m isli, p red logov  in nasvetov , k a k o  bi 
p re p re č il i u ra d n ju k a rs tv u , dn se n je ­
govo delo  le  n e  b i p rev eč  razboho tilo  
in  povečalo  do  tak eg a  olrsegu, k i bi 
bil n ev a ren  za u ru d n jn k n r jc  sam e, še 
večjo  škodo  pa  b i p r in a ša l našem u 
n a ro d u . K oris tno  b i n ilo  tem u  vprn- 
šu n ju  posve titi več pozornosti. Zato bi 
po  našem  k aza lo  ne  u stn n n v ljn ti no­
v ih  in s tan c , tem več p o stav iti kom isijo , 
k i n a j bi p ro u č ila , k ak o  n a j se pospe- 
Si u ra d o v a n je  p r i nas, k a k o  n a j se 
o d p rav i n e p o treb n o  delo , o d p ra v ijo  
n ep o treb n a  vm esim  m es ta ; k ak o  n a j 
so v a rč u ie  p ri p a p ir ju . 7,n to  bi bilo 
tr e b a  n e k a j lju d i, k i ki im eli u ra d ­
n iško  p rakso , n bi poznali tud i o rg a ­
n izac ijo  zasebn ih  p o d je tij .  K a jti  m a r­

s ik je  si ja v n a  u p ra v a  lah k o  vzam e za 
vzgled zasebno  gospodarstvo , ki m ora 
ra č u n a ti ne  sam o z dohodki, tem več 
tu d i s s tro šk i in  k i paz i na  donosnost, 
č e tu d i z a ra d i sebe.

S o d e lovan je  l ju d i iz zaseb n eg a  V°“. 
slovitega ž iv ljen ju  v ja v n i u p rav ^  bi 
rod ilo  d o b re  uspehe, k a k o r  vidim « 
n. p r. v N em čiji, k je r  k lju b  to likim  
težavam  v en d a rle  g re  ja v n o  up ravn«  
d e lo  g lad k o  n a p re j , a  se  ra z v ija  tu d 1 
zasebno  gospodarstvo , seveda  v sm erl> 
ki jo  n a re k u je jo  vo jn e  razm ere . Nem- 
ška  u p ra v a  j e  zn a la  p r i te g u iti  na  m ar ' 
s ik a te ro  m esto lju d i iz zasebnega  g0* 
spodarstva , k i d an es vod ijo  z la s ti u ra ­
de, važne  za obo ro ž itv en o  in p re s k rb « ' 
valno  delo , k a jt i  uv id e la  je , d a  bi n* 
teh  m estih  u ra d n ik i, še  bo lj p a  urad* 
n ja k a r ji ,  d e la li sam o škodo  in  povzro­
čili zasto j.

D anes, ko  g re  , za  nsodo  narodov, 
ko g re  celo  za n a še  golo  ž iv ljen je , 
s ta ri n ač in i niso več um estn i, z lasti 
ne oni, k i so že v red n ih , m irn ih  č ° s ,b 
pokazali, d a  so n esp am etn i in škod­
ljiv i. P rav  posebno  se to  v id i sedaj, 
ko  so p red  nam i v e lik an sk e , sk o ra j 
n e re š ljiv e  naloge. Z ato  j e  n u jn o  po­
tre b n o  izvesti povsod tem e ljite  p f e " 
osnove, k e r  bi d ru g ače  n as ta ln  nepo­
p ra v ljiv a  škoda  za posam eznike, V0" 
sam ezne sk u p in e , posam ezne stanov* 
in  za ves narod .

T o pa bi v d a n a šn jih  časih  ne b»* 
sam o g reh , tem več tu d i zločin n“ • 
lnstn im  narodom ! O d p rav im o  
b iro k rac ijo , u ra d n ju k a rs tv u , uašo o»m 
šibo božjo l
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Pisma nam  H» Vam
11. novem bra sm o na  tem  m estu p ri­

nesli pism o neke gospodinje, ki je  med 
drugim  v svojem  sestavku  napisala , da 
je  ia zanesljivega v ira  zvedela, da bi 
pek i rad i po svojem  združenju  dosegli 
od uprave P reh ran jevalnega zavoda, da 
b i dobili vso moko za vse prebivalstvo 
sam i.

Na to  pism o sm o zdaj dobili od Zdru­
žen ja  trgovcev prošnjo, naj priobčim o 
popravek, k a r z ozirom na dejstvo, da  je 
prav, če je javnost tud i od s tran i Zdru­
ženja trgovcev obveščena, kako je  s  to  
6tvarjo, radi storim o. Popravek se glasi:

Uredništvu  »Slovenskega doma«!
»Podpisano Združenje trgovcev L jub­

ljanske pokrajine Vam s tem  vljudno  
sporoča, da zgoraj navedeno ne odgovar­
ja dejstvom, da ]e neresnično, ker  niti 
sindikat pekov, ki je  Han podpisanega  
Združenja, niti Z dru ien je  samo ni vložilo 
niti take niti podobne predstavke na 
upravo Prehranjevalnega zavoda. Nave­
deni odstavek je golo natolcevanje, ki, 
kakor menimo, izvira iz osebnih nasprot- 
slev do kakega ilana 'sindikata  pekov.

V vednost Vam sporočamo, da je  bilo 
podobno vprašanje res sproženo, toda s 
strani samega Prehranjevalnega urada, 
to pa za primer, če ne bi bilo na razpo­
lago toliko moke, da bi jo bilo vredno  
deliti potrošnikom, v katerem primeru bi 
za liste dneve kar p ek i  pekli  kruh za 
prebivalstvo .«

Podpisana predsednik  tn  tajnik.

Gospod urednik!
Z velik im  tan im anjem  berem pisma v 

Vašem cenjenem listu. V predzadnji He- 
vilki ste napisali o uradnišlvu kar uvod­
nik, in reči moram, da imate popolnoma 
prav, čeprav sem tudi sam uradnik.

Mnogi se ne morejo vživeti v današ­
n je  težke čase in uradujejo kakor v naj­
bolj mirnih dneh, ker  se bojijo, da ne bi 
splašili s svojim  »prehitrim* delom urad­
nega šimclna. Posebno všeč j im  je , če se 
da kaka stvar, pa naj bo še tako nujna, 
zavleči. Da je od hitre rešitve vlog od­
visno dostikrat zelo mnogo, to j im  je  ka j 
malo mar.

Naj navedem značilen prim er ( k i  pa 
je  resničen).

Učitelj N. je  prišel iz internacije po 
S. septembru p. I. Službeni p re jem ki  so 
m u  bili ukinjeni,  ko je odšel v  interna­
cijo. Žena je dobivala eno tretj ino može­
vih prejemkov. Takoj po vrnitvi je  mož  
vložil prošnjo za ponovno nastavitev in za 
nakazilo prejemkov. Minili so meseci in 
meseci in mož še ne ve, ali bo sprejet na­
zaj v službo alt ne. Najhuje je pa, ker  
ne dobiva nobene plače. Od česa naj zdaj 
ž iv i? A ko  ima kaj sorodnikov, je  še do­
bro,, pa tudi sorodniki ne morejo danes 
vzdrževati cele družine, posebno če so 
$dvisni od svojih mesečnih prejemkov.

GG. prizadeti uradniki, ali se zaveda­
te, koliko krivico delate vsem  tist im, ki  
iakajo že tpesece in mesece na svojo 
plačo? Če pa so informacije negativne, 
zakaj ne obvestite o tem  pravočasno pri­
zadetega? Ali ne bi preklinjali uradni­
škega aparata, če bi bili sami prizadeti?  
A li ne veste, kako je težko čakati, če je  
človek prez vsakih sredstev, posebno še 
v današnjih težkih časih? Kdo nosi tu 
krivdo za zavlačevanje? Nižji uradniki 
gotovo ne, ker  ti navadno hitro rešujejo  
svoje spise. Taki akti se navadno usta­
vijo pri raznih višjih gospodih. Kaj ko 
bi njih enkrat pustil i brez plače nekaj  
m esecev? Morda bi se potem malo spa­
metovali.  Gg. višji uradniki sploh misli­
jo, da je ves svet zaradi njih tu.

Vsak urad naj, posebno denarne za­
deve, hitro rešuje, informacije, ki so po­
trebne, naj se dostavijo v najkrajšem  
času, pa bo vse v redu in uradništvo bo 
pridobilo na ugledu.

Drugo, kar me zelo boli, je  surovost 
nekater ih )uradn ikov ,  zlasti mlajših. G. 
prezideni je  še kot župan mesta Ljublja­
ne izdal okrožnico o vedenju uradništva,  
posebno glede občevanja s strankami.  
Pa mislim, da je okrožnica naletela na 
gluha ušesa, kajti surovost uradnikov je  
postala še večja. Ne rečem, saj so tudi 
stranke sitne, včasih prav tečne, da je 
uradniku res težko ohraniti mirno kri 
(posebno če ima mnogo strank), toda sit­
narjenje uradnikov(-ic) pri mirnih, po­
trpežljivih strankah je popolnoma odveč. 
Vsak uradnik naj se zaveda, da niso 
i tranke  zaradi njega tu, ampak o n  z a ­
r a d i  s t r a n k .

Živimo v vojnih, težkih časih, ko m o­
rajo ljudje prenašati križe in težave vseh  
vrst, zakaj ne hi šli torej ljudem na roko, 
j im  pomagali, svetovali? Lepa beseda le­
po mesto najde, pravi star slovenski pre­
govor.

Te vrstice sem napisal z dobrim na­
menom; zapišejo si jih naj za uho vsi oni 
uradniki,  ki so že pozabili na lepo ve­
denje, na ljubeznivo občevanje z ljudmi,  
in j i m priporočamo, da naredijo še ma­
turo iz s r  č n e k u l t u r e ,  ki je  danes 
primanjkuje  na vseh koncih in krajih, 
z l a s t i  p a  v u r a d i h .

Vrhovlan.

Spoštovani gospod urednik!
Če ste tako prijazni, da boste priob­

čili spodnje vrstice, Vam bo marsikdo od 
nas kadilcev hvaležen, ostalim pa naj bo 
kot prošnja, če že ne opomin.

Nas ljubitelje božje travice je zadnja 
odredba zelo prizadejala. Dve cigareti na 
dan, kvečjemu tri, če si poročen in tvoja 
žena ni kadilka, to g. urednik je za nas 
stare kadilce malo, skoraj nič. Pa je že 
tako, vojna je vojna in vsak mora malo 
potrpeli.

Zdaj t>a je drugo vprašanje, kdaj  in 
kako naj le tri cigarete pokadim, da me 
ne bo kdo videl. Zakaj v id e l? Zato g. 
urednik, k rr  so nekateri ljudje takšni, 
da ne razumejo, da je dveh ali treh ciga­
ret še za enega premalo, kaj šele za dva. 
Kamorkoli prideš v javni lokal, ali pa na

cesti, pa te pobara »stari* prijatelj:  » Veš 
kaj, Tone, daj še meni eno cigareto,« ali: 
rprosim, daj polovifko*. Težko je odreči, 
daš in sam nimaš. Ites je  usmiljenje do 
bližnjega krščansko delo, vendar tukajle  
pri cigaretah ga mi revnejši kadilci ne 
priznamo in naj se neha. Ti imaš tri, jaz 
imam tri. Pokadi ti svoje, jaz bom svoje. 
Jaz ne bom tebe j)rosil in nadlegoval, 
tebi mene ni potreba, pa bova ostala res 
ie  naprej prijatelja. Po vojski,  če bova 
ostala, ti je jia ne bom odrekel, kakor je 
tudi prej nisem. Toliko o nas drvierjih.

Kas pa gospodje petičniki j)rosimo, da 
v gostilni ali drugih javnih lokalih ne 
kadite kot Vrhničan in ne bahajte se s 
svojo vedno polno dozo. Vemo, da lahko  
kupuje te  cigarete na »črni* po pel, ali še 
več lir in tudi nevoščljivi Vam nismo, 
ker nismo komunisti,  ki  pravijo: enakost 
za vse, vendar oprostite, naš skromni čut 
to žali.

Pa s zamero ali pa brez nje!
Kadilec na karte

J s e  stopaj se minira, Mariji se da pa šus. . . “
Komunislična bogoskrunstva in uničevanje cerkva na Gorenjskem

K er so k o m un isti p r i  svo jem  delu  
sp rev ideli, da  n i dobro , če tu d i n a  zu­
n a j kaže jo  sovraštvo  do v e re  in vsega, 
k a r  je  zvezano z n jo , so v O F  sp re ­
m en ili ta k tik o  in  govorili, da so za 
»svobodo vere«. To se je  d o g a ja lo  na 
D o len jskem  in se se d a j d o g a ja  n a  G o­
ren jsk em . O b le k li so o v č je  kožuhe, 
da  b i 1 ju J i p res lep ili in  posta li nam ah 
celo  pobožni. L ju d em  d o p ovedu je jo , 
da niso p ro ti v e ri; d a  sp o š tu je jo  vse,

k a r  je  b o ž jeg a  in  podobno. V svo ji po ­
e tičn i »pobožnosti« so šli ta k o  daleč, 
da sk u p a j z lju d m i m o lijo  rožn i ve­
nec, v eče rn e  m olitve, p r i  je d i očenaš 
in  se_ k riž a jo , sam o da  j ih  l ju d je  v i­
d ijo  in  reče jo : »Ja, sa j n iso  tak i, k a ­
k o r  govori »Slovenski dom« o n jih . 
K ako  p a  se  n jih o v a  p o litič n a  verai 
sk lad a  z n jihov im i d e ja n ji,  so zad n je  
čase k r ič eče  p o k aza li z u n ičev a n jem  
g o ren jsk ih  cerk v a . D ogodk i v V eleso- 
vem, ru š e n je  c e rk v a  v P o ljan ah  nad 
Škofjo  L oko in  v Ž elezn ik ih  sp ad a jo  
m ed n a js tra h o tn e jš a  b rezbožna  d e ja ­
n ja  kom un ističn ih  rev o lu c ij v  E vropi.

S k o ra j ni G o ren jca , k i še ne bi bil 
k d a j p o rom al k M ariji V elesovski. Ko 
si šel mimo, si ee sp o štljiv o  o zrl na 
s ta ro d av n o  svetišče, k je r  je  to liko  
lju d i isk a lo  z a v e tja  in to lažbe  v b r id ­
kih u ra h  in si se po k riža l. N ikoli nisi 
pom islil, d a  b i se našel kdo iz tv o je  
vasi a li iz tvo jega  rodu, k i bi h o te l to 
M arijino  crom ovanje uničiti.

A v en d a r se je  m ed las tn im  n a ­
rodom , ki m u je  ve lesovska  M arija  
b ila  s to le tja  v a ru h in ja , dob ila  roka , ki 
je  n jen  p res to l ho te ia  pod re ti.

8. ju n i ja  1044. je  v V elesovem  ležal 
na p a ra li nek  fant. K ak o r je  o b iča j, so 
vaščan i m rliča  »vahtali«.

V to  m rtv ašk o  u b ra n o s t so nenadno  
u d a rili su rov i g lasovi »osvoboditeljeve. 
N iso p riš li zato, da bi zm olili očem iš 7d 
dušo p o k o jn ik a . M rkih obrazov  in z 
za t.ič ljiv im  glasom  so povedali, da bo 
nocoj ve lesovsk i sam ostan  zletel v 
zrak .

L ju d je  so  se zgrozili nad pošastn im  
sk ru n je n je m  M arijine .? i svetišča in so 
p ro s ili kom uniste , n a j tega ne store, 
ro d a  na  vse p ro šn je  so se razb o jn ik i 
rogali, k a k o r se zna robati tisti k i iz 
dna  d ušo  sovraži. A hačič Jože, T ra - 
m ušev iz V elesovega, je  d e ja l:

»Z M arijo  je  tak o  šlus.« Nnto so 
o^šli, k rop ilc i p a  so p ro sili M arijo , 
n a j v a ru je  n je  in svetišče.

R azb o jn ik i so  se n a to  dogovarja li, 
k ako  bi n a jla ž e  in n a jte m e lji te je  un i­
čili svetišče. V ad lja li so zan j, k ak o r so

v a d lja li  r a b l j i  z a  K ris tusov«  su kn jo .
M ed pogajam  ji je  re k e l T ram ušev :

»Vse sk u p a j se  m in ira , M ariji se  d« 
pa  šus! Se bo p a  še  o n a  zvrnila.«

S tem i bogok le tn im i besedam i je  
b ila  usoda M arijin eg a  svetišča  zap e ­
čatena . K m alu  je  zagrm elo .

Vas je  b ila  »osvobojena«, »okupa­
tor«, k i g>a n i b ilo , p reg n an , sam ostan  
pa m očno p o ru šen  . . .

P o lja n sk a  c e r­
kev  d an es  po 
»osvobojenju«

P o lja n sk a  ce r­
kev, e n a  n a j ­
lepših  sloven­
sk ih  b o ž jih  h iš 

n e k d a j . . .

K azen m  to bogosk runstvo  j e  km a- 
ln  p riš la . T ed en  d n i n a to  je  kom unist 
A hačič  d e ja l:

» Ju tri se bo p a  Se M arija  zvrnila.«
O čitno  so  h o te li dokonča ti »osvo­

bodilno« delo, k i se  jim  p red  tednom  
dn i ni posrečilo . T oda še  p red en  so 
18. ju n i ja  p o s ija li p rv i ju t r a n j i  ža rk i, 
so vse tr i  dom ače razb o jn ik e  p o d rle  
k ro g le . R ib n ik a r  F ran c , R epre tov , je  
izd ihn il b rez  g lasu . Ahaičič in  M urn 
Janez  — K ovačev p a  s ta  p red  sm rtjo  
k lica la  na  vso m oč: »M arija! M arija!«  
K lica la  sta  v 6 in rtn i u r i im e tiste , ki 
sta jo  zd rava  zasram ovala  in  zan iče­
vala. V pila sta  tak o  glasno, da  so ju  
■slišali l ju d je  v vas. Vsakdo si je  m i­
slil: »To je  kazen božja!«

•

Kdo ne  pozna ču dov ite  P o ljan sk e  
doline, k i je  za rezan a  sred i m ed go­
re n jsk e  h rib e  od Š kofje  L oke t ja  do 
Žirov. S to le tja  so v te j do lin i živeli 
P o lja n c i v s reč i in  b la g ru , č rp a li iz

»kopo o d m e r je n e  zem lje  ž iv lje n je , va­
ro v a li to  zem ljo  ko t n a jd r a ž ji  zak lad ; 
lju b il i  so jo , z an jo  trp e li in  um ira li.

T a  m ir in  to  srečo  P o ljan cev  ie 
zdaj sk a lila  ko m u n ističn a  d ru h a l, k i 
je  h o te la  tu d i v  P o ljan sk i d o lin i ustva­
r iti svoj p arad iž .

D olgo so se že p o tik a le  ipo dolin i 
ro p a rsk e  in  m o rilsk e  to lpe, n a  sto tine  
zavedn ih  slovensk ih  lju d i je  m oralo  
b eža ti p re d  rd eč im i m orilc i, d a  so si

režili ž iv lje n je ; n a  s to tin e  h iš, iz ro p a ­
nih do sten , k liče  za svo jim i gospo­
d a r ji . P o ljan sk a  do lina  j e  danes po 
zaslugi rdeč ih  »osvoboditeljev« do lina  
k rv i jo k a , tr p l je n ja  in  b e rač ije .

N a jh u jš i od  vseh rdečih  zločinov pa  
je  gotovo ta, k i se je  v  posledn jih  
dneh  dogodil v P o ljan ah  sam ih.

K ot lepo  gnezdece  k ra l ju je  va<s Po­
lja n e  sred i do line . Poseben  k ro s d a je  
vasi cerkev , ki že nad  800 le t v ab i P o ­
lja n c e  vase, da si išče jo  tam  u te h e  v 
težk ih  dneh.

S ta ri o čanc i še  vedo, s k ak šn o  l j u ­
bezn ijo  so v e rn i P o ljan c i nad  20 le t 
zidali k ra sn o  in veliko  ce rk ev . Zidovi 
so b ili etebeli nad  š tir i m etre , soj so 
z volovsko vprego  vozili po n jih , ko 
so delali cerkev .

N o tra n ji o k ra s  c e rk v e  j e  b il ves 
del'o slov ite  s lovenske  um etn išk e  d ru ­
žine Šubicev, bodisi slike , k a k o r ču­
dovito  iz re z lja n e  c e rk v en e  klopi.

T u d i vas sam a je  b ila  tak o  lepa, 
da  je  b ila  ponos vse P o lja n sk e  do line .

Vse to  p a  je  posta lo  ipred m esecem  
dn i ž rtev  kom un ističnega »osvobodil­
nega  dela«. N ik je r  na  slovenskem  
o zem lju  se kom unistično  d iv jaštv o  ni 
razgalilo  tak o  sitrahotno k ak o r p ra v  v 
P o ljan ah .

27. o k to b ra  je  bilo . V vasi P o lja n e  
je  b ila  m a jh n a  posadka, kom aj š tir i 
in  d v a jse t ljud i.

D a b i un ičili to nezn a tn o  edinico, 
so to lo v a ji zb ra li sk o ra j ves »IX. k o r­
pus« in tega dne o b k o lili vas od vseh 
s tran i. P osadka se ni m ogla sp u stiti v 
bo j s kom unisti na o d p rtem  p ro s to ru , 
zato  se  je  stisn ila  v neko  hišo in  se 
od tam  b ran ila .

T o lo v a ji ao zače li n a p a d a ti p o sto ­
jan k o  od b lizu , od  d a leč  p a  so ne­
p re s tan o  ob sip av a li vas z g rana tam i.

N a jp re j  so h o te li »osvoboditi« k ra ­
sno p o ljan sk o  cerkev . Zato so jo  p r i  
g lavnih  v ra tih  m in ira li, v e n d a r ni 
ek sp lo z ija  n a re d ila  p osebne  škode. K er 
so b ila  vsa ce rk v en a  v ra ta  z ak le n jen a , 
niso mogli kom un isti v d re ti v ce rkev , 
zato  so v ra ta  začeli n a jp r e j  s e k a ti s 
sek iram i. T o delo  so o p ra v lja li  gotovo 
več ko po l u re . M nogi p ris iln i m obili­
z iran c i so  p r i tem  d e lu  jo k a li, a  za 
n jim i pa so s ta li k o m isa rji z  revo lve; j i  
in  vpili nad  n jim i:

»H udič fa ršk i, s ek a j, p o d ira j, če no 
ti bom  s k rog lo  razd rob il glavo! T i 
bom o že počasi izb ili iz tv o je  duše  vso 
fa ršk o  navlako!«

S sek iram i niso m ogli o p rav iti dela , 
zato  so šli po k ram p e  in začeli s tem i 
ra z b ija ti  ce rk v en a  v ra ta . V earlar tu d i 
tak o  n i šlo. Zato so pod vsak  p ra g  po­
stav ili m ine, da  so se p o d rla  v ra ta  in 
podbo ji. S ed a j so im eli p ro s t vhod v 
cerkev .

N ihče ne  m ore  p o p isa ti, k a j so zd a j 
začeli kom unisti v cerkv i.

Ko so v d rli v ce rk ev , se je  začelo  
ra z b i ja n je  vse  v p re k . N a jp re j so za­
čeli s t re lja t i  s p u šk am i in  b rz o s tre lk a ­
m i v sv e tn ik e  in  podobe k rižev eg a  
p o ta . N ato so vse sv e tn ik e  pom eta li z 
o lta r je v  na sred o  ce rk v e  in  s p u šk i­
n im i kop iti razb ili podobe k rižev eg a  
pota . Vse spovednice, ki so b ile  v c e r­
kvi, 60 s k ram p i in sek iram i razseka li, 
o rg le , ki »o s to le tja  ig ra le  Rogu v 
čast in lju d em  v u teho , so un ič ili; k ra ­
sno prižn ico , s k a te re  so P o ljanc i sto ­
le t ja  p o s lu ša li b o ž jo  besedo, so p o ­
d rli; c e rk v e n e  k lopi, ki so b ile  vse re z ­
ljan e , so ra z sek a li in  de lno  požgali.

Ko so sv o je  zločinsko  delo v ce rk v i 
o p rav ili, je  šel nek  kom isar na o lta r , 
p og rab il tam  k ip  K ris tu sa  K ra lja  in  
ga z vso togoto  v rg e l sred i ce rk v e  na  
ru šev in e  o lta r je v .

Ko so vse to  razb ili, so ta k o j za­
če li isk a ti c e rk v e m  posode. V endar te ­
ga niso dobili v roke , k a jt i  d ob ri l ju d i«  
so vse to  že p re j  p o sp rav ili in sk rili. 
Povsem  pa  so raz trg a li več ce rk v en ih  
b a n d e r  in docela nov b a ld ah in , ki so  
ga P o ljanc i še p red  k ra tk im  ku p ili. 
N a jb rž  je  kom unističn im  fu n k c io n ar­
je m  zm an jk a lo  našivov  za rokave, po­
lja n sk i b a ld ah in  jim  bo  zato  gotov« 
p ra v  p r i š e l . . .

Ko je  b ilo  to  b o g o sk runsko  delo  
končano , 90 k om un isti n av a lili na  
m a jh n o  posadko. K er je  bilo noč, n iso  
v ideli naipadati. Zato so zažgali A nž- 
kovo hišo, da bi v sv itu  go reče  h iše  
laže  o p ra v lja li z lo č in sk o  delo. Sam i 
so povedali, d a  so hišo zato  ziažgali, d a  
j im  bodo p lam en i svetili p r i n a d a lj­
n jem  n ap ad an ju .

Ju n ašk a  p o sad k a  j e  p a  ta k o  k re p k o  
o d b ija la  vse’ to lo v a jsk e  n ap ad e , da  so 
m o ra li p ro ti ju t ru  vsi zibežati.

N asledn ji dan  o k ro g  po ldne  pa so 
s silovitim  napadom  sp e t p riče li. Po­
sebno so o b m etav a li z m in am i hišo, ▼ 
k a te r i  j e  b ila  posadka . P osreč ilo  se  
jim  je , da so ob  š tir ih  popoldne skozi 
vežna  v ra ta  v rg li te ž k o  m ino ▼ hišo. 
M ina se je  s red i veže, k je r  je  b ilo  
vse stre livo , raz le te la . O b  te j  s tra šn i 
ek sp lo z iji s e  j e  h iša  vsa raz rah ljn Ja , 
sm rtn e  ž rtv e  p a  n i b ilo  nobene.

H ra b ri vo jak i so se ta k o j znašli in  
se b ra n ili še  b o lj srd ito . T o lo v a ji so 
n ep res tan o  »jurišali«  na  stavbo. Ko je  
p osadka  ob  tr e tje m  ju r iš u  uv ide la , da  
je  o b ram b a  nem ogoča, k e r  m a n jk a  
s tre liv a , je  n a re d ila  izpad. P osreč ilo  
se j i  je , da se je  p reb ila  skozi to lo v a j­
sk e  zasede  in  srečno  p riš la  v  G o re ­
n jo  vas.

K o j e  b ila  ta  h iša  m  v ze t a, s e  j e  p r i ­
čelo »osvobodilno« delo. V p lam en ih  jo  
zago re lo  veliko  p o lja n sk o  župnišče, z a ­
žgali so šolo in  D o lin a r je v o  hišo, z a ­
žgali pošto  in še  n e k a j m an jš ih  s tav b  
okrog  cerkve .

Ko so v p la tnen ih  prorele stavbe, M 
so j ih  P o ljan c i dozidali v stoletjih, so 
toltovaji ro p a li po  h išah .

K om andan t to lp e  je  b il Predm oSan* 
čkov T ine (F u rlan  T ine) iz  P re d  m o s t 
N jegovi pom agač i so b ili: M oč in k a rjen  
Tone, Č užev R olte iz  Lomov, Pavličem  
M arko iz P odobena  (niegov s tr ic  i® 
kom unističn i sodnik  d r. K rž išn ik , k i J«

(D alj* m  4  Strani.) ,

V eliki o lta r  
l ja n sk iv p o lja n sk i 

cerkv i n e ­
k d a j .  .

V elik i o lta r  
\ -1 d a n e s . . .
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S i o r a s k e  cerkve se r u š i j o . . .  s  znamenju ..svobode"
(N adaljevanje * 3. strani.)

vod il kočevski p roces, n jegov  oče  pa

f'e  to lo v a jsk i župan  v Podobenu). — 
)a ljo  so ro pa li: J e rn e je v  Jože iz Volč,

ielovčanov C iril iz Lom ov in še ne- 
a te r i  d rug i.

Seveda tu d i rdeči P o ljan c i niso ho ­
te li  b it i zad n ji, z lasti B arb en  V encelj, 
znan  p o lja n sk i trgovec, je  pokapal vso 
svo jo  moč, ko je  nosil v reče  m oke in 
p šen ice  iz požganih  hiš soseefov. N je ­
gov pom očnik  p ri tem  ro p arsk em  po­
slu  je  b il znan i kom unističn i p r ig a n ja č  
z id a rsk i m o js te r  T o n ce ljn o v  Jak a .

Ko je  b ilo  ro p a rsk o  delo v P o lja ­
n a h  o p rav ljen o , so  to lo v a ji od g n a li s 
seb o j še n e k a j žena in d ek le t, in  si­
c e r  sam o z a ra d i tega, k e r  so j ih  p ro ­
sile, n a j j im  v e n d a r p u -te  v sa j to liko , 
d a  bodo e n k ra t  im ele  za v lonec. N e­
k a j  od  teh se je  v rn ilo , usoda d ru g ih  
p a  je  neznana.

P o lja n e  so b ile  tak o  »osvobojene«.
K e r so se to lo v a ji zavedali, d a  jim  

p re t i  o d  vseh s tra n i do m o b ran sk a  ne­
v arn o st, 60 jo  u rn ih  k o rak o v  o d rin ili 
iz  P o ljan . K om aj so z ad n ji zbežali — 
m nogo p lena  so m o ra li celo  p u s titi — 
že so p r ih a ja l i  p rv i d o m o b ran c i iz 
Č rnega  v rh a .

Z daj so to lovaji p o k aza li v se  svoje 
sposobnosti. B ežali so tako  s trahov ito , 
d a  so jim  le te le  p u šk e  z ram en , kape  
z glav, celo  čev lje  j e  m a rs ik a te r i od 
n jih  p u stil s red i b la tn ih  n jiv . T o lpe  
so tak o  izg in ile  v  p o ljan sk ih  gozdo­
vih. D om obranc i ni«o v vasi dobili 
d ru g eg a  ko požgane dom ačije , k i s t r a ­
h o tn o  k liče jo  po m aščevan ju . B rez bo­
je v  s to lo v a ji so odšli d a lje  p ro ti G o­
r e n j i  vasi.

R azb o jn ik i so ta k o j n a to  posla li 
n aza j o tro k e  razn ih  tc rencev , da  so 
p reg led a li, k ak o  je  v P o ljan ah . T i so 
iim  p rin e s li sporočila , da  so dom o­
b ra n c i že odšlL T o lo v a ji so spe t dobili 
k o ra jžo  in  se v rn ili v  požgane  Po- 
ljan e .

P rv a  n jih o v a  sk rb  je  s e d a j b ila , 
da  so  »zmago« po v e liča li z »m itingom «. 
Šli so po vseh h išah , iz  k le ti in pod­
stre šn ih  lu k e n j p o b ira li lju d i in  jih  
p e lja li  na  zb o rovan je .

N a m itingu  so p ro s la v lja li  »zmago« 
in p o v ed a li lju d s tv u , da  m u je  šele 
sed a j z a s ija la  p rav a  svoboda. P ovedali 
so ljudem , da se b o re  za n jih o v e  p r a ­
vice, za n jih o v e  dom ačije , za n jihovo  
zem ljo ; da se b o re  zato , da bodo ži­
ve li v lepši, b o lj svobodni S lo v e n ij i . . .

F e lik s  T im m erm ans:

L ju d je  so n a  z b o ro v an ju  jo k a li, s a j  
so za n jih o v im i h rb t i  tu lile  dom ačije , 
ki -o  j 1I1 požgali ti, k i so zdaj govorili
o sv o b o d i. . .

N a jv e č ja  n esram n o st n a  shodu je 
b ila  ta , da je  govorn ik  trd il, d a  so c e r­
kev  tak o  bogosk runsko  un ič ili in opu- 
stošili — dom obranci, ki so d rv e li čez 
vas.

L ju d stv o  je  seveda dob ro  vedelo , 
kdo je  to  nared il, za to  je  še g lo b lje  
sk lon ilo  g lave  in v dušah  p re k lin ja lo  
»osvobodilno« to lo v a jsk o  delo.

Po govoru se je  začela  v ese lica : 
p o p iv an je , ples in n o re n je ; rdeč i ko ­
m isa rji in k o m an d an ti so s svo jim i 
lju b icam i u g a n ja li sv in ja rije , h a rm o ­
n ik a  je  d iv je  h rešča la  nad  kadečim i 
se razv a lin am i in  o z n a n ja la  p re s tr a ­
šen im  lju d em  novo, dosle j nepoznano  
»svobodo«.

K er to lo v a ji tega  svo jega  d e la  niso 
mogli o p ra v l ja t i  v  tem i, j e  na ro č il ko ­
m an d an t, n a j zažge jo  še s ta ro  šolo, da 
bo p razn ik  tem  veličastnejšL

P iro v n n je  je  tr a ja lo  dolgo v noč. 
T o lo v a jsk i a g ita to r ji so po sk rb e li, da 
se je  p r ih o d  »novih« d n i in »novega« 
ž iv lje n ja  ovekovečil tud i na požganih  
dom ovih in p o lja n sk ih  h išah . V se so 
b ile  z ju t r a j  po p isan e  z razn im i vzk li­
ki S ta linu  in T itu , n a jv id n e jš i in n a j ­
večji od vseh nap isov  p a  je  b il: »Ži­
vela dom ača o b la s t i . . .«

Šele n as led n ji dan  se je  lju d stv o  
do k ra ja  zavedelo , da  «o re s  p r iš li 
»osvoboditelji« .

Ko v sa n ja h  so l ju d je  hod ili p r e ­
p lašeno  po cestah , o ro p a n i vsega: o b le ­
ke, živil in živine. Sam o znan i k om u­
n ističn i de lavec  župan  T av ča r Jože se 
je  znašel in ta k o j p red lag a l, da m o ra ­
jo  o d  dom obrancev  po ru šen o  in  o s k ru ­
n je n o  c e rk ev  p o p rav iti , d a  bo v n je j  
spe t lah k o  služba božja .

»Mi se borim o za svobodo ce rk v e  
in vere,« je  d e ja l, »zato m oram o c e r­
kev  spe t p o p rav iti , da izb rišem o do­
m o b ran sk i g reh  v p o ljan sk em  sv e ti­
šču.«

O d vseh s tran i se je  z g rin ja lo  l ju d ­
stv o  in og ledovalo  ra z d e ja n je  v  c e r­
kvi. M nogi so jo k a li in  s sk len jen im i 
rokam i hodili m ed razv a lin am i v c e r ­
kv i, n e k a te r i pa  so se  na  g las sm e ja li 
in  na m oč o d o b rav a li to lova jsko  ra z ­
d e jan je . Vsi pa so dob ro  vedeli, da so 
to  Jm goskrunsko d e lo  o p rav ili to lovaji.

O d vseh je  to de lo  n a jb o lj o d o b ra ­
val T avčar, k i je  p riše l s svo jim  »šta­
bom« og led o v a t razv a lin e . K n jeg o v e ­
m u štabu  sp ad a jo : T a v č a r  M inka, s 
to lova jsk im  im enom  T a tja n a , M rcina 
M ilica, s to lo v a jsk im  im enom  N ad ja ,

Si. fflKlavž v zadregi
Iz ra z p rše n ih  ob lakov  j e  p ad lo  še 

n e k a j m ehk ih  snežink  in  že je  s ta l 
nen ad o m a o k ro g li m esec b lešče  nad  
zvonikom .

V ečer je  b il m ehak  k a k o r  pu h  in 
po ln  liti jsk o  č is tega  po k o ja . In  če bi 
se tre p e ta jo č e  zvezde sp u s tile  n a  zem ­
ljo  in k a k o r sv e tn ik i v m ašn ih  o b le ­
k ah  ta v a le  po cestah  — n ihče  b i se ne 
čudil.

V ečer je  b il k o t u s tv a r je n  za ču ­
dež in  sk rivnost. T oda n ihče  n i v idel 
lep o te  s ta re g a  m esteca  v snegu , k i ga 
je  o b liv a la  m esečina.

L ju d je  so spali.
Le p esn ik  R em oldus K eersm aeck ers , 

k i m u je  b ilo  vse lepo in je  zato  nosil 
doljge lase, je  še sedel ob sveči in d im u 
sv o je  p ip e  in  rim al pesem  o o lim p ij­
sk ih  bogovih  in  lep o ti g ršk eg a  neba , 
k a te ro  je  ta k o  p ris rčn o  občudoval na 
s ta r ih  lesorezih .

N očni ču v a j D ric s  A n d iiv e l, k i je  
s traž il v sto lpu , se je  sp laz il v sak e  če­
t r t  u re  na p loščad  in v n ag lic i o d tro b il 
t r i  to n e  v š t ir i  s tra n i sve ta , po tem  pa 
spe t zlezel n aza j v toplo , z lesom  ob i- 
to izbo k po joči pečic i in  b ra l d a lje  
iz  p esm arice  »F lam ski b a rd , sto  pesm i 
za pe t grošev«. Če je  n a le te l na  tako , 
k i j i  je  vede l m elod ijo , jo  je  z a šk rip a l 
na  goslih  in  z rav en  pel v svo jo  belo  
b rad o , da je  zvene lo  v isoko v v n a n je  
č rno  sto lpno  o s tre š je . V p lač ilo  m u je  
v sa k o k ra t h lad en  k o za rček  p iv a  po­
p la k n il g rlo .

T rin c h e n  M utaer iz »Pocukrnne 
nosnice« je  sede la  v k u h in j i  in  ža lo s t­
no g led a la  skozi okence  v sv o jo  k r a ­
m a n jo .

S rce  j i  j e  p ad lo  v trn je v o  g rm o v je ; 
vse p re d r to  in p reb o d en o  je  b ilo , pa 
n e  zato, k e r  je  b ila  vsa n je n a  c u k re n a  
za loga  nocoj, na  M iklavžev  v ečer, ra z ­
p ro d an a , — oh n e l Zato, k e r  je  v e lika  
čo k o ladna  la d ja  osta la . P o l m e tra  je  
b ila  v isoka  in do lga od tu  do tja . K ako 
p re le p o  je  s ta la  za ze len im i s te k li n je ­
n e  p ro d a ja ln e , lepo  p re le p lje n a  s s re ­
b rn im  p a p ir je m , o k ra š e n a  z ro žn a tim i 
cu k ren im i rožam i, z les tv ico  iz b e leg a  
s la d k o r ja  in  z d im om  na d im n iku . D im  
je  b il bel bom baž.

T a  s tv a r je  s ta la  to liko  k o t vse s la ­
ščice in p o p ra s ti p e te lin i s p e resc i na  
r i tk i , h ru s tav c i, sp en ien c i, c u k re n i f i­
žo lčk i in  čo k o lad n e  p loščice sk u p a j. In  
če ne  bo p ro d a la  te  Čokoladne b a rk e , 
k i jo  je  cu k ren , ro žn a t n ap is  o znače­
val za la d jo  »Kongo«, bo pade l v vodo 
ves n je n  zaslužek  in še d e n a r  bo  izgu­
b ila  p o v rh u . . . . .

L e zn k a j jo  je  m o ra la  k u p iti?  Le 
k je  je  im ela  p am e ti T ako  d rag o  s tv a r 
za svo jo  d o k a j m a jh n o  štacuno !

Seveda, p o g led a t so jo  p r iš li vsi, 
m a te re  in o troci, da  je  p ro d a la  to liko  
k o t še  n iko li. T oda n ihče  n i v p ra ša l 
za ceno lad je , in tak o  ie ob leža la  in še 
vedno  k ad ila  svo j b e li bom baž, nem a 
k a k o r  m rtv a  riba .

Ko ie  p r iš la  gospa d o k to r ja  V aesa, 
da  bi k u p ila  v a re n b e ršk e  bonbone za 
k a še lj, je  T rin ch e n  re k la : »P og le jte  
no, gospa d o k to rjev a , kako  lepa  je 
ta le  la d ja ;  Če b i b ila  ja z  n a  vašem  
m estu , b i vašim  o tro k o m  za sve tega  
M iklavža ne  p o d a rila  n ič d ru g eg a  k o t 
to  lad jo . N ebeško  srečn i bi bili.«

»Oh,« je  re k la  gospa V aesova od- 
k la n ja je ,  »sveti M iklavž je  rev en  m o­
žak. O tro c i so že ita k  p rev eč  ra z v a ­
je n i in  ra zen  teg a  g re  tu d i s poslom  
gospoda d o k to r ja  b o lj slabo. S aj go to ­
vo veste , T rin ch en , da  le to šn jo  zim o ni 
sk o ra j nobenega bo ln ika . Če se ne bo 
o b rn ilo  na  b o lje , re s  ne  vem , k a j  n a j 
začnem o.« P a  je  k u p ila  dva  po p ras tn  
p e te lin a  n a  p a lčk i in  se vse dn i n i več 
p rik aza la .

In  noco j je  M ik lavžev  v eče r; vsa 
k ra m a r i ja  je ra zp ro d an a , le  »Kongo« 
s to ji še  tu le  v sv o ji r ja v i  kongoŠki 
b a rv i in o sam ljen o  in zapuščeno  puha 
bel bom baž. D v a jse t fran k o v  izgube! 
Vse o b zo rje  jo  b ilo  č rn o  k o t Kongo 
sam . M orda bi jo  b ilo  m oči p ro d a ti

C o kosih  a li z ž re b a n je m ?  O h, ne, to 
i ne zneslo  n iti p e t f ran k o v  in te  

s tv a ri v e n d a r ne  m ore p o stav iti na 
om aro  k osta lim  d ro b n a r ija m .

Srce j i  je  pad lo  v trn je v o  grm ovje . 
P rižg a la  je  svečo v čast svetem u A nto­
nu  in  d ru g o  v čast svetem u  M iklavžu 
in  zm olila  rožn i venec, da  bi se n e ­
besa  v e n d a rle  zavze la  za lad jo  in so 
usm ilila . Č ak a la  je  in čak a la . T išina  
se je  sp re h a ja la  navzgor in navzdol.

O ko li d ese tih  je  zap rla  izložbo in 
od  sam ih  sk rb i ni m ogla v p o s te lji za ­
spati.

V zam reženem  m estecu  pa  je  b ilo  
še č e tr to  b it je , k i ni spalo . To je  bil 
m a jh en  o tro k , C ec ilija  po im enu ; im e­
la  je  sv ileno  sve tle  k o d re  in  tak o  re v ­
na  je  b ila , da se n ik d a r  ni m ogla um i­
ti z m ilom , ob lečena  p a  je  b ila  v s r a jč ­
ko, k i j e  im ela  le  en rokav  te r  je  b ila  
na  ro b u  ra z c e fra n a  k a k o r  ledene  sveče 
na  robov ih  streh .

In m edtem  ko »o n je n i s ta rš i zgo­
r a j  spali, je  sed e la  m ala  C ec ilija  pod 
kam inom  in čak a la , k d a j po spustil 
sveti M iklavž čoko ladno  la d jo  iz T rin - 
chen ino  š tacu n e  skozi d im n ik : s le h e r­
no noč je  sa n ja la  o tem  in zd a j je  
Bedela p red  kam inom  in ča k a la  z za ­
u p an jem  in p o trp lje n je m ; in k e r  se 
je  ba la , da se bo lad jo  p r i  padcu  ra z ­
b ila , si je  po ložila  na ro k e  svo jo  b la ­
zino, d a  b i la d ja  m ogla z d rk n iti n an jo  
k a k o r  peresce.

In ko  zd a j š t ir je  bdeči l ju d je  v 
m estu : pesn ik , ču v a j v sto lpu , T r in ­
chen  M utser in C ec ilija , v sak  zaposlen  
s sv o jim  veseljem , b o ja z n ijo  a li h re p e ­
n en jem , niso v ide li noči, k i je  b ila  
podobna lep i pa lač i, se  je  o dp rl m esec 
k a k o r o k rog la  peč  s sreb rn im i, o k ro g ­
lim i v ra tc i, in iz m esečeve v o tline  je  
p la n ila  na  zem ljo  ta k o  b leščeča  sv e­
tloba , da  je  n i m oči n iti z z la tim  p e ­
resom  popisati.

p o š ta rica  V e lik o n ja  M inka, da leč  n a ­
o k ro g  znana  te re n k a  A rm elin i T e re ­
z ija , K ovač F ra n c k a  iz Loga p a  je  po 
vseh vaseh Da zb o ro v an jih  govorila  o 
s tra šn em  dom o b ran sk em  zločinu  v po ­
lja n sk i cerkv i.

T e j »ogledni kom isiji«  se j e  p r id ru ­
žil tud i D o lin a r  Janez  in  navdušeno  
p o zd rav lja l »osvobodilno« delo. Ta 
og led  c e rk v e  j e  vodil T avčar, tis ti 
T avčar, k i jo  izposloval za  to lova je  
kdove ko liko  voz k ro m p ir ja , s lad k o r­
j a  in  6oli. Vse to je  b ilo  seveda n a ­
m en jen o  P o ljancem , k e r  pa so m u bili 
to lo v a ji b o lj p r i srcu , je  vse ra jš i  po­
š ilja l n jim .

P o ljan sk i te re n sk i od b o r je  sk le ­
nil, da se m ora  cerkev  v n a jk ra jš e m  
času p o p ra v iti to liko , da bo lah k o  na 
M artinovo, ko je  fa rn o  žeg n an je , služ­
ba božja. Vse civ iliste  so nagna li, da 
so m o ra li p o sp ra v lja ti ru šev ine . Za 
M artinovo  n ed e ljo  p a  so d u h o v n ik u  
zapovedali, da  m ora  b rezpogo jno  p riti 
ob d v eh  popo ldne  oprav lja li službo 
božjo. Vse to se je  tu d i zgodilo.

Pozno v noč pa se  je  začelo  po vasi 
n e k a j šu š lja ti. N ihče ni vedel, za  kuj 
gre, sam o vsi so slu tili, da se p r ip ra v ­
lja  n e k a j s trah o tn eg a . O ni to lova ji, ki 
so še ču tili k a j p o š te n ja  v sebi, so 
opozo rili p reb iv a lce , n a j se u m ak n e jo  
iz h iš, n iso pa povedali, z ak a j.

O b en i ponoči ste  se dve s trah o tn i 
d e to n ac iji raz leg li po dolin i. Vsa vas 
se je  z ag rn ila  v dim  in p ra h , zidovi 
še p re o s ta lih  h iš so  se  razm aja li, vse 
šipe v vasi so popokale , n ih če  pa ni 
vedel, k a j  ee je  p ra v  za p ra v  zgodilo.

Šeie p ro ti ju t r u  so l ju d je  zvedeli 
za s tra šn o  nov ico : p o lja n sk a  cerkev , ki 
j e  800 le t k ra l je v a la  sred i do line, je  
z le te la  v  z ra k  — po g n a li so jo  rdeč i 
to lo v a j i . . .

D anes je  s tv a r povsem  ja sn a . N e­
ko liko  po p o lnoč i je  tisto  n ed e ljo  p r i­
p e lja l P redm ošančkov  T in e  (F u rlan  
r in e ) in  Z av ra tan jev  S tan k o  (F o rtu n a  
S tanko) to lo v a jsk o  d ru h a l, ki je  im ela 
s sebo j čez 100 kg e k ra z ita . K er niso 
m ogli v cerkev , so  šli n a jp re j k c e r­
k o v n iku  po k lju č . N ato  so ce rk ev  na  
dveh k ra j ih  m in ira li.

Čez 50 kg e k ra z i ta  so n a s tav ili tik  
za g lavn im  o lta r je m  sv. M artina , p rav  
to liko  pa so ga n am estili pod zvonik. 
Zažgali so vrvico  in  po o p ra v lje n e m  
delu  zbežali.

O b s tra šn ih  d e to n ac ijah  se je  s tre ­
sla vsa do lina . O grom ni zvonik  se je  
zrušil na zem ljo  in  pokopal pod  seboj 
več hiš. R azb iti leže danes n a  tleh  po­
lja n sk i zvonovi, sv. M artin  je  zakopan  
globoko v rušev inah , k ra sn e  Šubičeve 
6 like so u n ičen e , p o lja n sk e  ce rk v e  d a ­
nes ni v e č . . .

K lju b  tem u  da  je  zad n ji o tro k  v 
P o lja n sk i do lin i vedel, da  so to  zlo­
č insko  delo  o p ra v ili to lova ji, so še 
vedno  ra z n i te re n c i govorili, d a  so c e r­
kev  tu d i to k ra t ra z ru š ili dom obranci. 
Ko pa so se  tem  trd itv am  že vsi sm e­
ja li ,  so izd a li to lo v a ji poseben  le tak , 
v  k a te re m  trd ijo , da  je  b ilo  n u jn o  p o ­
tre b n o  m in ira ti ce rkev , k e r  je  b ila  
važna v o ja šk a  p o s to ja n k a . . .  V sak 
č lovek  ve, da  v c e rk v i n i b ilo  n iti 
en eg a  v o ja k a , razen  m orda  k a te r i n a ­
s l i k a n . . .  N a j govori le ta k  k a r  koli, 
z  n jim  so u rad n o  p riz n a li, da  «o to 
c e rk ev  ra z d e ja li  oni.

P o lja n e  so danes »osvobojene«. 
D olgo so n e k a te r i P o ljan c i č a k a li na 
to  svobodo. M nogi so delo  »osvobodi­
te ljev«  z a g o v a rja li in op rav ičev a li, d a ­
nes p a  so jo  doseg li • . •

•
R dečim  to lo v a jem  p a  n i b ilo  še to 

dovolj. P re te k li ted en  so n a re d ili p o ­
dobno  ra z d e ja n je  tu d i v sosedni S elšk i 
dolin i.

K om unistična  d ru h a l je  p r id rv e la  v 
Ž elezn ike  in  ta in  ho te la  im eti zb o ro ­
v an je . N a vso m oč so silili lju d i, n a j 
g redo  na  zb o ro v an je . L judstvo  pa, ki 
je  vedelo, k ak šn i z ločinci so to, ki je  
vedelo, k a j so n a red ili v P o lja n sk i do­
lin i, se zb o ro v an ja  ni ho te lo  udelež iti.

K lju b  n a s ilju  so ko m aj n e k a j žensk  
s puškam i p rig n a li na  m iting. O s ta le ­
mu p reb iv a ls tv u  pa so povedali, da se 
bodo m aščevali- nad  n jim , k e r  noče 
p riz n a ti n jih o v e  »oblasti«, k i danes 
sega  že od U ra la  p re k o  vse E v r o p e . . .

Za kazen  so po končanem  m itingu  
požgali 17 h iš v Ž elezn ik ih  in  močno 
p o ru šili tu d i ce rk ev . T ak o  so tu d i v 
S elšk i dolin i p o kaza li, k a j je  c ilj n j i ­
hove »osvoboditve« in  za k ak šn e  
»ideale« se bo re  . . .

T o lo v a ji ho če jo  v svo ji onem oglo ­
sti sed a j tu d i G o re n jsk i p o kaza ti, da 
za nobeno  ceno ne  o d sto p ijo  od  svo­
jega  rev o lu c io n arn eg a  p ro g ram a . N ji­
hovo d iv ja n je  g re  zd a j v  z a d n je  ra z ­
d ob je . D o b ro  se zavedajo , da jim  je  
v rv  že z a d rg n jen a . D anes so G o ren jc i 
že spoznali, k akšno  svobodo jim  p r i­
p ra v l ja jo  to lo v a ji, zato  n i Čudno, da 
se d o m o b ran sk e  ed in ice  po G o re n j­
skem  tak o  h itro  m nože.

Vse, k a r  je  zavednega in zd ravega ; 
vsi oni, ki niso še pozabili na  vero  in 
na  s ta re  sv e tin je , beže od n jih  k a k o r 
od kuge  in se o rg a n iz ira jo  v če te  go­
ren jsk ih  dom obrancev , k i so v sveti 
p riseg i o b lju b ile  Bogu in  n a ro d u , da 
ne bodo p re j n eh a le  z b o jem , do k le r 
ne bo g o ren jsk a  zem lja  o p ran a  kom u­
n ističnega m adeža  in  v a rn a  p red  ko ­
m un ističn im i b o g o sk ru n sk im i zločini.

Čemu se hudujejo?
»Slovenski poročevalec« z dne 30. X. 

p rinaša članek dr. Lava Čerm elja, zna­
nega prim orskega em igrantskega »vodi­
telja c, ki je dvajset let varal svoje ro­

jake, zdaj pa, ko so v najhujši stiski, jo 
je potegnil v gozd. Sestavek napada gro­
fa Sforza, pravega in  dejanskega vodi­
telja  vse današnje badoljevske politike. 
Očita mu protijugoslovansko politiko ne­
kdaj in sedaj, očita londonski pakt te r po­
stavlja vse upanje v Rusijo, tisto »slovan­
sko« Rusijo, ki je londonski pakt in z 
njim  prvo razdelitev n a sega ozemlja pod­
pisala 1915, potrdila 1917 in bo priznala 
glede nas vse. kar ji bo kazalo.

V drugem  članku se dr. Žnuderl, 
»predsednik kom isije za ugotavljanje zlo­
činov, huduje čez tisto badoljevsko poli­
tiko, ki v Rimu in Londonu oznanja, dk 
so bili Slovenci in d rug i Jugoslovani * 
italijansko okupacijo zadovoljni.

Oba m ožakarja se torej silovito hu­
dujeta čez ljudi, s katerim i je Tito naj­
prej sklenil politično zvezo te r razne po­
godbe; katere je za enakopravne zavez­
nike prva priznala Sovjetska R usija; čez 
ljudi, k a terih  p ripadn ik i sestavljajo  da­
nes domala polovico slovenske »narodno­
osvobodilne vojske«, čez ljudi, katerim  je 
Osvobodilna fronta spet odprla v rata na 
Prim orsko te r jih poklicala spet nad 
lastne rojake; čez ljudi, ka terim  je taista 
OF priznala na Prim orskem  avtonomijo 
in enakopravnost; sk ra tka  čez ljudi, ka­
terim  je m irno žrtvovala toliko lastnih 
rojakov.

Čemu se torej zdaj k a r na lepem  vo­
dilni Ofarji hudujejo čez svoje najboljše 
zaveznike in podpornike, katerim  so sa­
mi dali vso pomoč, da lahko zdaj p riha­
jajo s tak im i zahtevam i?

Vse to hinavsko hudovanje ne poma­
ga nič. K ar doživljajo zaslepljeni Ofarji 
in bivši dolgoletni Sforzovi sodelavci, ka­
kor je Čermelj, je samo nujna posledica 
izdaje, največjega zločina nad lastnim  na­
rodom, pa četudi je bil storjen zgolj za­
radi komunistične taktike! Tega zločina 
in odgovornosti zanj ne bo zbrisalo no­
beno hudovanje, zlasti tako ne, ki p ri­
haja po tolikem gorju, ki ga je slovenski 
narod moral zaradi izdaje prestati.

To jim dela sive lase!
OkroSna gbapodarska  k o m is i ja  

K a m n i k  
S t .  936 /44 . dne 2 o .ž I .  1944.

D rag i to v a r iS f

V d e ž ju , snegu in  b la t u ,  b re z  s t r e h e  in  h iš n e  to p l o t e ,  b i j«
n a ša  h ra b ra  NOV so v ra ž n ik a , g a  u n ič u je  in  iz g a n ja  i z  n aše  z e m lje .

N ihče se  ne more v p o ln i  m eri z a v e d a t i  v e l i k ih  naporov in
ž r t e v ,  k i  J ih  n a š i  b o ro i d o p r in a ša jo  s l e h e r n i  d an , n a  samo z a s e , ampak 
za  svobodo in  b o l j š o  bodočnost n as  v se h . Vse prem alo se  zavedamo, da  n a š i  
b o ro i v  v seh  n e p r i l i k a h ,  č e s to k r a t  nezad o stn o  o b le č e n i a l i  c e lo  b o a l ,  
p re n a š a jo  t e  napo re  n e p re s ta n o  s l e h e r n i  dan , s le h e rn o  n o c , — ————

Z adnja zim a je  l e t o s  ko se  n a š i  b o ro i v  snegu  in  mrazu bo­
r i j o  za našo  svobodo. Z av ed a jte  »e v e l ik e  p r i p r a v l j e n o s t i  in  v e l i k ih  da­
j a t e v  k a te r e  že t o l ik o  č a sa  d a je  n a ša  D o len jsk a  in  P rim orska  za na£o osvo­
b o d ite v .  Vsakdo se  mora k o t p o š te n  S lovenec z a v e d a ti  v  p o ln i  m e ri, da je
n jegova  d o lž n o s t o d s t o p i t i  z a  naše  bo rce  en p a r  č e v l je v  k d o r ima dva pora« 
eno ob leko  »dor ima dve a l i  v e č , su k n jo , lah k o  jo  bo p o g re š a l to  simo č«
p o m is l i ,  da je  doma, da  ima š t r e h o  to p lo  p o s t e l j o  in  vso  u d o b n o e t, da
o d s to p i o d e jo , n ek a j p e r i l a ,  Jo p ic o , n o g av io e , ro k a v ic e  i . t . d .

S le h e rn i S loveneo in  S lovenka mora danes ne »asio v e r o v a t i ,  
ampak z a re s  d o p r in e s t i  ž r t e v ,  k i  j e  v p r im e r i  s  ž r tv a m i n a š ih  boroev  
z e lo  majhna in  skrom na.

Z ato  d ra g i  t o v a r i š  ap e liram o  n a  T ebe, da boš g le f l l l  pasemu. 
p o s iv u  t e r  Slroveč d a ro v a l s a  naše  b o rce  k a t e r i  se  b o r i jo  za  Tebe in  v e s  
S lo v en sk i n a ro d . Opomni t u d i  sv o jeg a  to v a r i š a  k a t e r i  morda nebo d o b il  
te g a  p ism a, da tu d i  on d a ru je  člm več.

Za v se  ž r tv e  k a te r e  b o s te  d o p r i n e s l i ,  vam bodo n a š i  no ro*  
z e lo  h v a le ž n i t e r  vam bo ob p r i l i k i  sk o ra jšn e  oev o b o d itv a  s t o te r o  p ov r^  
n jen o  in  p o p la č a n o .. , . . .

Vso darovano  -obleko o b u tev  a l i  p e r i l o  oddajte č lm p re je  v  
trg o v in o  P ra p ro tn ik  Domžale*

Smrt fašizm a -  evobodo naroduT

•CAšINfK

Opomba> R adi k o n tro le  dodajte, paketu p r i lo ž e n i  l i s t i č  J

D ež, sneg , m raz, p o m a n jk a n je  ob leke  n a  zim o — vse to  nam  p riča , k a k o  n* 
p su  so to lo v a jsk e  to lpe, k a k o r  p ričo  g o rn ja  lis tin a , v k a te r i  sv o jih  sk rb i 
nič ne  p rik r iv a jo . »Z adnja  zim a«, p ra v i lis tin a . Z an je  je  b ilo  v sak a  »zad­
n ja« , k e r  so m orali fn rb a ti svo je  lju d i, če  n iso  ho te li, d a  b i vsi ušli. T a  je  
p a  gotovo »zadnja« , ke i' ko m u n ističn a  s tav b a  se m očno m a je . V išek vsega 
je  p a  de js tvo , da  to lo v a ji p ro s ijo  ob leke , živeža in  podpo re  zdn j, ko  so to ­
liko  ljud i po G o ren jsk em  pom orili, to lik o  dom ačij iz ropa li in  to lik o  n a ro d ­

n ega  p rem o žen ja  un ič ili. K do bi potem  n a n je  a li n jim  še k a j  da l?

Le za tr e n u te k  je  pad n la  p rav a  I 
svetloba  z resn ičn ih  nebes na zem ljo. | 
To pa se je  zgodilo le zato , da  bi spu ­
stili sve tega  M iklavža na  n jegovem  be- 
lem , težko  ob loženem  osličku  in s č r ­
nim  služabn ikom  R u p reh to m  na zem ­
ljo .

T oda k ak o  n a j z d a j p r id e jo  na zem ­
ljo ?  P ra v  p rep ro s to ! O sliček  se postavi 
na lun in  za rek , tesno  se ga ok len e  z 
nogam i in se tako  sp u sti navzdol k a ­
k o r po s trm i železnici. In zviti s lužab ­
n ik  R u p re h t zg rab i osličkov rep  in se 
mu p u sti p rav  p r i je tn o  vleči navzdol, 
čepeč na petah .

T ako  p rid e jo  v m estece, na sredo 
zasneženega  V elikega trga.

V k ošn rah , ki v ise na obeli s tran eh  
oslička, d iše p isan e  slaščice, ki jih  je  
sluga R u p re h t pod nadzorstvom  sv e te ­
ga M ik lavža n ap ek e l v nebešk ih  pe- 
k a rn u h . In če sta  v idela , do tega  ni 
dovo lj in da p r im a n jk u je  s lu d k o rju , sc 
je  sluga  R u p reh t ob leke l v civ ilno  o b ­
leko, da bi nepoznan  n ak u p il s la d k a ­
r i j  v z em e ljsk ih  b ra n ja r i ja h , tu d i pri 
s ta r i T rin ch en  M utser, z d e n a rje m  iz 
puščice  svetega  M iklavža, ki jo  je  sm el 
e n k ra t na le to  izp razn iti po cerkvuh .
Z vsem i tem i s ladkostm i je  spe t po 
m esečini zlezel v lepa  nebesa. Zdaj pa 
je  b ilo  tre b a  vse to ra zd e liti m ed m ale 
p r i ja te l je  svetega  M iklavža.

Sveti M iklavž je  jezd il po cestah  in 
p r i v sak i h iši, k je r  je  b ival kuk  o trok , 
je  d a ja l  po m eri o tro k o v e  p rid n o sti 
s lugu  R u p reh tu  slaščic, k a te re  je  ta  
z m ačjo  sp re tn o s tjo , p le z a je  po žleho- 
vih in  s tre šn ih  robov ih  in  lazeč p reko  
o pek  nosil k d im nikom : tu  jih  je  p re ­
v idno spuščal skozi m rzle , p rep ih a jo če  
kam in e  n a rav n o s t nn k ro žn ik  a li v 
cok ljo , ne da  bi d ro b ljiv e  s tv a ri k u j 
o b to lkc l a li po trl.

S luga R u p reh t je  razum el svo je  delo 
in  sve ti M iklavž ga je  lju b il k ak o r 
punčico  svo jega  očesa.

T ako  sta o b d e la la  celo  m estece in 
spušča la  d arove , k je r  jih  je  bilo t r e ­
ba, tu  in tam  p a  celo  kako  k rep k o  
šibo za p rav e  m alopridneže.

»Tako bi b ila  zd a j do p rih o d n jeg a  
le ta  gotova,« je  re k e l sluga R u preh t, 
ko je  videl p razn e  košare . N abasal si 
j e  pipico in o la jšan o  vzd ihn il, k e r  je  
b ilo  delo končno o p rav ljen o .

»Kaj?« je  v p ra ša l sveti Miklavž, 
v zn em irjen o , »ali ni nič več ostalo? 
In m ala  C ec ilijo ?  p r id n a  molu C eci­
lija ?  šššt'«

S veti M iklavž je nenadom a zapazil, 
d a  s to ji ta  p red  C ec ilijin o  hišo, pa je  
sv areče  položil p rs t na usta .

Toda o tro k  je  slišal toplo, m rm ra ­
jočo glasove, podobne čm rljev en iu  
b re n č a n ju ; n jegove  oči pod z latim i 
k o d ri so p o sta le  v e lik e ; sp laz il se  je  
k oknu , od rin il zaveso in v idel sve tega  
M iklavža, p rav eg a  svetega  M iklavžu.

S trm eč  je  "stal o tro k  z o d p rtim i usti. 
Tn ko je  lako  strm e l nad  z la tim  ško­
fovskim  p laščem , ki je  b leste l v p isa ­
nih d ra g u ljih  k ak o r kuk  v rt, nad  k ru - 
soto m itre , uu k a te r i  je  d iam an ten  k riž  
rezal s svojo  lu č jo  noč k a k o r  nož, nad  
bogutim i o k rask i na k riv i palic i, k je r  
si je  s reb rn  .pelikan  k lju v a l ru b in asto  
k ri zn svo je  m ladiče, ko je  g ledal než­
no čipke, ki so o g r in ja le  šk r la tn i plašč, 
ko je  občudoval be lega  oslička  in ko 
se  je  m oral sm e ja ti o b n ašan ju  sm eš­
nega črnega  s lu žab n ik a , ki je zav ija l 
z belim i očmi, k n k o r bi mu leža la  go­
lo b ja  ja jc a  v glavi, m ed vsem  tem  jo 
slišal, k ak o  sta m oža tako le  govorila  
m ed seb o j:

»Ali ni p rav  n ičesar več v košari, 
lju b i R uprelit?«

»Ne, sveti gospod, nič več k o t T 
m oji mošnji.«

»Poglej no še e n k ra t , p a  na tančno , 
R upreh t!«

»Da, sve ti gospod, p a  če košaro  še 
toko  stisnem , ne bo n iti za iglico več 
p r ile te lo  iz nje.«

Sveti Miklavž, se je  zn sk rb ljen o  po ; 
g lad il po svo ji snežnobeli sk o d ra n i 
b ra d i in m ežikal s sv o jim i m edeno 
rjav im i očmi.

»Oh,« je  rek e l č rn i sluga, »zdaj n i 
m ogoče več pom agati, sve ti gospod. 
Piši m ali C ec iliji, da bo p rih o d n je  le to  
dob ila  d v a k ra t in t r ik r a t  več.«

»N ikdar! R u p reh tl Jaz, ki sm em  b i­
vati v nebesih , k e r  sem  spe t oživil in  
m a te ri v rn il t r i  o tro k e , k i so b ili že 
rn z rezu n i in n aso ljen i, n a j pustim  zd a j 
ubogo C ecilijo , n a jp r id n e jše g a  o tro k a  
na celem  svetu , b rez  d a ru  in jo  tako  
navdam  s slab im  m n en jem  o  m eni. 
N ikdur, R u p reh tl N ikdar!«

Sluga R u p reh t je  k rep k o  k ad il 7" 
to da človeku  dobro  m isel — pa j® 
nenadom a re k e l: »Toda, sveti gospod, 
*daj pa  p oslu ša j I N e u teg n ev a  se še 
e n k ra t v rn iti v nebesa , sa j veš, d a  
svetem u P e tru  niso nebesa  noben go- 
lobn jnk . Poleg  tega  je  pa  k ru šn a  peč 
o h la je n a  in s la d k o rja  je  zm an jka lo . In 
tu  v m estu  vse spi in  teb i ko t m eni 
je  p repovedano  b u d iti lju d i, pov rhu  
pa  so tu d i vse b ra n ja r i je  razp rodane.«

Sveti M iklavž si j e  rnz in išlju jočo  
g lad il s š tir im i gubam i razo ran o  čelo, 
ob k a te re m  so se že b le s te li kodri, 
k a jt i  n jeg o v a  b ra d a  so je  začenjal®  
ta k o j pod robom  n jeg o v eg a  lepega p °” 
k riv a la .

Ni mi treb a  p ripovedovati, k ak o  J® 
počasi C ec ilijo  vedno b o lj sk rbe lo  ob 
teh  besedah . T o re j lepa la d ja  ne ®® 
p ris ta la  p ri n je j  I N enadom a pa sc J‘ 
j e  zasv e tila  v glavi. O d rin ila  je  v rata
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CVRČEK ZA PEČJO
POVEST •  CH. DICKENS

D O S E D A N JA  VSEBINA!
V tihem domu živita dobri 

voznik John Peerybinffle in m la­
da, lepa žena z detetom. Cvrček 
za pečjo, ki Ka Im ata za znanilca 
sreče, jim a dela družbo- Nekega 
dne je  John pripeljal čudaškega. 
nagluSnega starca, ki ga je  po 
bral spotoma Ostane pri Johnu, 
ker čaka nekoga, ki naj bi prižel 
ponj. Medtem pride k Peerybin- 
glovira Caleb. siromašni izdelova­
lec igrač pri tvrdki Tackleton, 
ter povprašuje, č e  je  kaj pošte
zanj. Ko se že  odpravlja, vstopi
»e Tackleton, Calebov gospodar, 
ki je na tem, da se bo poročil
s prav mlado nevesto. Zato vabi 
Johna  in ženo na obisk, ki pa
jim a ni dosti do tega Nenadoma 
obide Peerybinglovo čudna sla­
bost, ki s e  zdi v skrivnostni zve­
zi a čudaškim starcem  Zeni kma­
lu odleže. Gluhi starec prosi za 
prenočišče in Peerybinglova mu 
na Johnovo začudenje voljno 
ustreže. — Caleb se vrne v svojo 
revno bajtico, k jer s slepo hčorjo 
Berto izdelujeta igrače. Ko sta 
zatopljena v delo. ju obišče go­
spodar Tackleton, ki ga ima slepa 
B erta v svoji preprostosti za n a j­
bolj šaljivega in nojboli dobrot­
nega človeka na svetu, čeprav je 
s ta r  in hudoben Tackleton Berti 
pove, da s e  bo oženil Prej pa bi 
še rad. da bi se ujeeova nevesta, 
bodoča tešča in on srečali s Pee- 
rybinglovim a. ki p r ih a ja ta  sleher­
ni teden k Berti na obisk. Berti 
je  prav A novica da se bo 
Tackleton oženil, j e  slepo deklico 
močno prevzela.

»Da, de,« je Caleb odvrnil kljuboval­
no. »Nekoliko starejši je od Maye. A to 
nič ne de.«

»Prav gotovo ne, oče! Kako lepo mo­
re  biti človeku, da mu je lahko po tr­
pežljiv drug v slabosti in starosti, da mu 
ljubeznivo streže v bolezni te r da mu je 
veren  prijatelj v trpljenju in žalosti; da 
ne  pozna trudnosti v delu zanj, da pazi 
nanj in mu pomaga, da sedi ob njegovi 
postelji in mu govori, ko je buden, te r 
moli zanj, ko zaspi! Kakšno lepo pri­
ložnost bo imela, da cnu bo izpričala vso 
vernost in vdanosti Ali bo to vse 6toriIa 
zanj, oče?«

»Prav nič ne dvomim,« je dejal Caleb.
»Rada jo imam, oče’, ljubim jo iz svo­

je duše!« je vzkliknila slepa deklica. Pri 
teh  besedah je svoje ubogo slepo lice 
nagnila na očetova ram ena te r  se toliko 
»kala , da je bilo Calebu skoraj žal, da 
>o je napeljal k tej solzni sreči.

M edtem je bilo po Peerybinglovi hiši 
precej živo, zakaj mala go6pa Peerybin- 
glova seveda ni mogla misliti na to, da 
bi kam šla brez de te ta ; toda otroka pri­
praviti za pot, je bila sitna zadeva, ki je 
vzela precej časa. Ne da bi bile sitnosti 
z njim, ker je bil težak ali močno zrastel, 
m arveč k e r je m ateri dal dosti dela, ki 
ga ni vsega zmogla naenkrat. Če so ga 
na prim er z v*o težavo kolikor toliko na­
pravili in bi človek mislil, da je treba  
že m alenkost, pa bi ga lahko v ponosu 
in  veličastju pokazali vsemu svetu, io 
mu nenadoma posadili na glavico flane­
lasto čepico, brž odnesli na posteljo, k jer 
je med dvema odejama na tihem  kuhal 
jezo za dobro uto. Nato so ga vsega rd e ­
čega in z ihto vekajočega pobrali, da bi 
prišel do svojega — no, naj povem  kar 
s splošno besedo — do svojega majhnega 
obeda. Potem  je spet zaspal. Med tem  
časom se je mrs. Peerybinglove brž 
napravila in nalepotila, da je bila čedna 
kako r le kdo; k ra tko  prem irje pa je  pri­
šlo p rav  tudi gospodični Slowboyevi, ki 
si je naglo nataknila  jopič presenetljive­
ga in spretnega kroja, o ka terem  bi člo­
vek  sodil, d a  nima prav nobene zveze z 
njo ali s čim er koli v vsem  vesolju, m ar­
več je bilo nekaj, kar je  samo po sebi 
zlezlo skupaj in kazalo obrabljene, neod­
visne robove te r  te  ni menilo za nič na 
svetu. Ko se je potem  otrok spet pre­
budil, sta ga mrs. Peerybinglova in go­
spodična STowboyeva z edruženimi moč­
mi oblekli v  svetlorjav površnik te r  mu 
posadili na glavico visoko svetlorumeno 
čepico. Tako so po nekem  času vsi trije  
dospeli do vežnih vrat, zunaj pa je že

in  s ta la  v svo ji ra z trg a n i s ra jč k i na 
p rag u . S veti M iklavž in sluga  R u p reh t
*ta se zd rzn ila  k u k o r tlva za jč k a . T oda 
C ec ilija  se j e  sp o štljiv o  p re k r iž a la , 
s to p ila  s svo jim i bosim i nožicam i v 
sneg  in šla  k svetem u p r i ja te l ju  o trok .

.»D ober dan , lju b i sveti M iklavž,* je  
z a je c lja l o trok . »Saj Se ni vse ra z p ro ­
d a n o . . .  p r i T rin ch en  M utser s to ji še 
Y®lika čoko ladna  la d ja  iz K o n g a . . .  ko 
j e  zap rla  štneuno , je  še s ta la  tam . V i­
dela  sem  jo!«

Ko se je  sveti M iklavž opom ogel od 
s trah ii je  veselo  zak lica l: »Ali vidiš, 
P* »e vse razp ro d an o ! I l i t ro  k  T rin ch en  
M utser! K T r in c h e n . . .  toda oh I t . . .  in 

m u je  obupno z a tre p e ta l , »m idva 
ne  sm eva n ik o g a r zbuditi.«

»Ali ja z  tu d i ne, sveti M iklavž?« je  
v p ra ša l o trok .

»Živijo!« je  v zk lik n il sv e tn ik . »Re­
šen i sm o, pojdi!«

P a  so šli po sred i ceste, sp re d a j 
m ala  C ec ilija  z bosim i nogam i, n a rav - 
nof t  p ro ti Ja jč n i ulici, k je r  jo  s tan o ­
v a la  T rin ch e n  M utser. V U lici s la d k e ­
ga  sm eha so se ozrli v raz sv e tljen o  
okno. N a spuščenem  zasto ru  so v ideli 
senco su h lja te g a , do lgog lavcga moža, 
k i je  s k n jig o  in  p ipo  v rok i d e la l 
v e lik e  k re tn je  in p ri tem  so se m u 
u s ta  o d p ira la  in  zap ira la .

»Pesnik,« je  rek e l sveti M iklavž.
P riš li so do h iše, k je r  je  b iva la  

T rin ch e n  M utser. V m esečini so lahko  
ja sn o  ra z b ra li  izvesek : *P ri p o cu k ran i 
nosnici.«

»H itro jo  zbudi,« je  d e ja l sveti Mi­
k lavž. In  o tro k  se je  naslonil s h rb to m  
n a  v ra ta  in u d a ril s pe to  ob lesene  duri. 
T oda  to  te  zvenelo  tak o  lah n o  k a k o r 
žam etno  k lad ivce. »Močneje,« je  rek e l 
Srni s lužabn ik , »če  bom  m očneje  p o ­
trk a la , bo še  slabše , k a j t i  noga me 
boli,« j e  re k e l o trok . >S pestm i,« je

stal stari konj te r  s svojimi nepotrpežlji­
vimi kopiti razkopal cesto pod nogami, 
m edtem  ko je domači kuža čakal že da­
leč naprej na cesti te r  se nenehno ozi­
ral, kakor da bi konju prigovarjal, naj 
2re i a i  brez vsakega povelja naprej.

Če mislite, da je bila potrebna stop­
nička ali kaj podobnega, da bi mrs. 
Peerybinglova lahko stopila na voz, po­
tem le malo poznate Johna. Še preden 
ste utegnili videti, kako jo je John dvi­
gnil s tal, je že bila tam  na svojem se­
dežu vsa živahna in vesela te r  zak lica la1 
»John! Kako le moreš! Pomisli vendar na
Tillvl«

Če bi smel kar koli povedati o nogah 
m lade ženske, tedaj bi si dovolil pripom­
niti, da je bila z nogami gospodične Slow- 
boyeve povezana čudna usoda, ker jih je 
ob vsaki priliki kaj odrgnilo ali ranilo. 
N ikdar se ni kam povzpela ali stopila na 
tla, ne da bi potem  nosila ko t viden 
znak brazgotino, kakor je svoje dni Ro­
binzon Crusoe zarezoval in zaznamoval 
dneve v svoj leseni koledar. Toda k e r bi 
taka pripom ba utegnila biti neprijetna, 
bom rajši opustil vsako nadaljnje razm iš­
ljanje.

»John! Upam, da imaš košaro s te le ­
tino, gnjatjo in potico te r  steklenicam i 
piva s seboj,« je rekla P ikica. »Če je ni­
maš, se boš moral k a r zdajle v rn iti v 
hišo.«

»Ti si mi dobra,« je odvrnil voznik, 
»da govoriš o tem, naj se vrnem  v hišo, 
potem  ko sem zaradi tebe  izgubil že celo 
če trt ure.«

»Prav žal mi je, John,« je brž nave­
zala Pikica, »toda niti misliti ni, da bi 
šla k Berti — tega ne bi storila za nič 
na svetu  — če ne bi imela s seboj ko­
šare s teletino, gnjatjo in potico te r  ste­
klenicami piva. Hi!«

S to enozložnico ee je obrnila h ko­
nju, ki se pa ni prav nič zmenil zanjo.

»Ti mu reci, John, prosim!« je rekla 
mrs. Peerybinglova.

»Saj je še dosti časa za to, če se mo­
ram najprej spomniti, ali sem še kaj po­
zabil ali ne. No košara je že na vozu.«

»Kako k ru t divjaček si, John, da mi 
tega nisi precej povedal te r mi prihranil 
to  potegavščino! Povem ti, d a  za noben 
denar na svetu  ne bi šla k Berti, če ne 
bi imela s seboj košare 6 teletino, gnjatjo, 
potico in steklenicam i piva. O dkar sva 
se poročila, sva redno vsakih štirinajst 
dni imeli tam majhno malico. Prepričana 
sem skoraj, da  ne bi nikdar več imela 
sreče, če bi pretrgala to  navado.«

»Res lepa misel,« je dejal voznik, »za­
rad i ka te re  te  moram im eti v časteh, žen- 
kica mala.«

»Ljubi moj John, nikar n® govori, da 
me moraš imeti v časteh. Bog nebeški!« 
je odvrnila Pikica te r  vsa zardela.

»Kaj sem že hotel povedati —« je obr­
nil pogovor voznik. »Oni stari gospod —«

V hipu je bil spet v  vidni zadregi!
»Čuden tič je,« je povzel voznik te r 

strmel naravnost p redse po cesti. »Ne 
vem, kam bi ga dal. Mislim, da ne more 
biti hudoben človek.«

»Ni, ni. Mislim — mislim, da prav 
gotovo ni hudoben.«

»Ni,« je ponovil voznik in  jo pogledal, 
k er ga je zanimala njena resnost. »Veseli 
me, da ti  tako trdno prepričana, zakaj to 
potrjuje mojo misel. Čudno je, da naju je 
prosil za prenočišče, mar n i?  Vsa zadeva 
)e tako  nenavadna.«

»Prav nenavadna,« mu je s tihim, ko­
maj slišnim glasom pritrdila.

»Kakoir koli že, gotovo je dobrovoljen 
star gospod,« je rekel John, »in plača ka­
kor gospod, tako  da  ee mi edi, da se 
človek lahko zanese na njegovo besedo 
kakor na besedo resnega gospoda. Danes 
zjutraj sem se dalj časa pogovarjal z 
njim: pravi, da me zdaj bolje sliši, češ 
da se je že bolj navadil na moj glas. 
Mnogo mi je pripovedoval o sebi, jaz pa 
sem mu do6ti povedal o sebd in veliko 
me je spraševal. Povedal sem mu, da me

d e ja l s h ip a  R u p reb t. T oda pesti so b ile  
še š ib k e jše  od peta .

»P očakaj, sezul bom  svoj čevelj, da 
boš m ogla z n jim  po trka ti,«  je  reke l 
sluga Ru prelit.

»Ne,« je  velel sve ti M iklavž, »no­
b en eg a  v r te n ja  in p re s lik av a n  ja! Bog 
oko li nas ie ja s n e jš i od m esečine in 
ne trp i noben ih  ad v o k a tsk ih  p revar.«  
In v en d a r bi si d o b ri mož rad  odg riz ­
nil p rs t, da  bi lah k o  C ec ilijo  zadovo­
ljil.

»Oh! am p ak  m ožak z op ič jim i lasm i 
na  zavesi!« je  veselo  zak lica l sluga 
R u p reh t. »Tega p a  sm em  po k lica ti, 
k e r  ne  spi!«

»P esn ik i Pesnik!« se je  sm eja l sveti 
M iklavž. In zd a j so šli vsi t r i je  u rno  
k p ašn iku  R em oldusu  K eerm aeckersu .

In h itro  j e  n ap rav il slu^a  llu p re h t 
m ajh n o  snežno  kepo  in jo  v rgel v 
okno. Senca je  o bsta la , okno se je  od ­
p rlo  in do lga p ostava  pesn ika , ki je  
d ek lam ira l verze  o o lim p ijsk ih  bogo­
vih in bog in jah , se je  p o k aza la  v m e­
sečin i in  v p ra ša la  od zg o ra j: »K akšna 
Muza p r ih a ja , da  b i m i n a re k o v a la  
ju n a š k e  verze?«

»Zbudi nam  T rin ch en  M utser,« je  
zak lica l sveti M iklavž in  m u razložil 
svo jo  zadrego.

»Da, a li si to re j ti p ra v i sve ti Mi­
klavž?« je  vp raša l R em oldus.

»Seveda sem!« In n a to  je  p esn ik  
vesel p r ite k e l navzdol, očistil svo je  
b esede  vseh d ia lek to v , se p r ik la n ja l  in 
govoričil o D a n te ju , B eatric i, V ondelu, 
M iltonu in d ru g ih  pesn ik ih , za k a te re  
je  m eni!, da  so v nebesih . P o tem  se 
J«n» Je  dal na  razpolago .

P riš li so k  T rin ch en  M utser in p e ­
sn ik  je  b u ta l in  rogovilil po  v ra tih  s 
tak šn im  tem peram en tom , (la je  b ab še  
na  v ra t  na  nos p lan ilo  iz p o s te lje  in 
p re s tra še n o  odprlo  okno. , _ , , .

obrt vodi stalno na dvojno p o t: zdaj na 
desno od naše hiše in nazaj, drugi dan 
pa na levo od naše hiše in spet nazaj 
(veš, tujec je, in krajev tod pri nas prav 
nič ne pozna)), kar mu je bilo močno 
všeč, ,0 , potem  se lahko vrnem domov z 
vami,* je dejal, ,če ste danes prišli z na­
sprotne strani.’ To je pa imenitno! Prosil 
bi vas, da bi me spet vzeli na voz, toda 
obljubim vam, da ne bom več tako trdno 
zaspal*. T ak ra t je pa res spal kakor me­
dved pozimi! — Pikica! O čem pa zdaj 
razmišljaš?«

»O čem sem razmišljala, John? Jaz 
— jaz sem te poslušala.«

»O, potem  je v redu!« je dostavil po­
šteni voznik. Po tvojem zamišljenem 
obrazu sem že z bojaznijo sodil, da sem 
čvekal tako  dolgo, da sem te napeljal na 
druge misli. Prav gotovo ni dosti manj­
kalo.«

Pikica ni več odgovorila in tako  so 
se nekaj časa zibali naprej v molku. A 
na John Peerybinglovem vozu ni bilo lah­
ko molčati dolgo časa, zakaj slehernik, 
ki so ga srečali na cesti, jim je imel kaj 
povedati. Čeprav je bilo le k ratko  vpra­
šanje: »Kako je kaj z vremenom ali 
zdravjem?« in prav nič drugega, je bilo 
treba vendarle odgovoriti v prav prisrč­
nem duhu, ne samo s kimanjem in na­
smehom; to  pa je zahtevalo polna pljuča, 
kakor če bi človek moral govoriti v po­
slanski zbornici. Včasih so popotniki ali 
peš ali na konju nekaj časa spremljali 
voz, ker bi se radi malo pomenkovali, 
in tedaj so se jeziki živahno razvezovali.

Vso pot pa je Johnov kuža Sultan 
gospodarja spravljal v tako  dobro voljo, 
kakor noben drug ne bi mogel. Vse ga 
je poznalo — posebno še kokoši in pra­
šički. K adar so ga videli, kako se  jim je 
bližal te r  pri tem  tekel čisto po strani, 
uhlje radovedno držal kvišku in z rep­
kom mahal po zraku k a r se je dalo, so 
se brž umaknili v najbolj skrito zatočišče, 
ne da bi čakali na čast bližnjega poznan­
stva z njim. Povsod ie imel kak  opravek: 
zavil je okrog vsakega ogla, si ogledal 
vsak studenec, se štulil v sleherno hišico, 
planil prav v šolo, naganjal golobe, dražil 
m ačke in capljal v krčme kakor reden 
obiskovalec. Kamor koli je prišel, ga je 
ta  ali oni poklical: »Ej, Sultan je tukaj!« 
in ljudje so k a r rinili pred vrata, da bi 
Johnu Peerybi"glu  in njegovi lepi ženi 
voščili dober dan.

Zavitki in ovoji, ki jih je moral John 
oddajati in sprejem ati, so bili kaj šte­
vilni. Zato so se morali večkra t spotoma 
ustavljati, d a  jih je lahko potegnil z voza 
ali spravljal vanj. Toda to <e ni bilo naj­
bolj sitno na takem  potovanju. N ekateri 
ljudje so tako  željno čakali na zavoje, 
drugi bili tako  začudeni nad zavoji, tre tji 
pa so dajali toliko neizčrpnih navodil 
glede 6vojih zavojev — in John  se  je z 
vneto vestnostjo zanimal za prav vse za­
voje — da so se včasih iz tega razvili 
pravi prizori. Včasih je moral odpeljati 
stvari, glede katerih  so se poprej morali

Knjige »Slovenčeve knjižnice«
so prodrle ie  globoko tudi med naše 
preprosto ljudstva. Ali ate Vi ie  naš 

naročnik?
V četrtem  letniku so Izšle do sedaj ie  

tr i knjige:
K saver Meško: NA POLJANI

Teodor Choinski: POSLEDNJI RIMLJANI
I. del

Teodor Choinski: POSLEDNJI RIMLJANI
II. del

Naročniška cena za tri broširane knjige 
na mesec je 45 lir, za vezane 90 lir. 

Prodajna cena do sedaj irišlib  knjig pa 
je za vsako 25 lir.

Postanite narofuik Slovenfeve knjižnice!

»Ali se sve t podira?«
»P rišli sm o za rad i čoko ladne lad je ,«  

je  re k e l sveti M iklav, n a p re j  pa  ni 
m ogel več razk lad a ti, k a jt i  ženska je  
že izg in ila  in se spet p rik aza la  v svo ji 
sm ešni nočni ob lek i, z eno  boso nogo 
in  7. nogavico v rok i in o d p rla  v ra ta .

P rižg a la  je  svetilko  in ta k o j stop ila  
zn p ro d a ja ln o  mizo, d a  bi postreg la . 
M islila si je , da je  to  škof iz Me- 
chelna .

»Gospod škof,« ie  re k la  je c lja je , 
»tule je  čoko ladna  la d ja  in s tan e  pe t 
in d v a js e t frankov.«  C eno j i  je  b ila  

rav  zu p rav  le d v a jse t fran k o v , toda 
nk škof ven d ar lah k o  p lača  p e t f ra n ­

kov več.
Toda zd a j se ie razpočila  bom ba! 

D enar! S veti M iklavž ni im el nič d e ­
n a r ja , s a j ga v n e b e s ih 'n e  p o treb u je . 
T udi sluga R u p reh t je  bil b rez  d e n a r­
ja , o tro k  je  im el le ra z trg an o  s ra jčk o  
in pesn ik  si je  od lak o te  g rizel dolge 
lase in b rad o  — š tir i  m esece je  že bil 
dolžan  stanu rino .

»Bogu na l jubo,« je  rek e l sveti Mi­
k lavž. »Rad bi dal svo jo  m itro , toda 
vse to  so mu nebesa  le posodila in 
osram otil bi sve tn ike , če b i jo  oddal.

T rin ch e n  M utser se ni g an ila  in jih  
je  g rdo  g ledala .

»D aj, s to ri to nebesom  na ljubo,«  
te  rek e l sluga  R u preh t. » P rih o d n je  
le to  bom  p o k u p il celo  tv o jo  zalogo.«

»Stori to  iz č iste  poezije,«  je  rek e l 
pesn ik  tea tra ln o .

T oda T rin ch en  se ni gan ila , k e r  
niso im eli d e n a r ja  jih  je  začela  sum ­
n ič iti, da so p reob lečen i ta tov i.

»P oberiti se l Na pom oči N a pomoči« 
je  nenadom a zak riča la .

»P oberite  sel S veti A nton in  sveti 
M iklavž s to jta  m i ob stran i!«

»A m pak sa j sem  ja z  sam  sve ti Mi­
klavž,« j e  re k e l svetn ik .

pom eniti in razpravljati, tako  da  je pri­
šlo med pošiljavci in voznikom do pravih 
posvetov, kako pa kaj z zavoji. Pri takih 
posvetih je bil navadno tudi Sultan, ki 
je nekaj časa pazljivo poslušal, potem  pa 
je skakal okrog zbranih m odrecev te r 
lajal, dokler ni bil hripav. Pikica je med­
tem  sedela na vozu in z velikim i očmi 
opazovala take  zabavne prizore. Ko je 
tako  sedela — bila ie kakor lepa in za­
čudena majhna podoba — so mladi možje 
v bližini kimali in strmeli te r ljubosumno 
šepetali med seboj. To pa je Johna voz­
nika navdajalo z nepopisnim veseljem, 
kajti ponosen je bil, če so njegovo žen- 
kico občudovali, vedel pa je tudi, da  ji to 
ni prav nič nerodno; narobe, najbrž ji je 
bilo sila všeč.

Januarsko vrem e je bilo: megleno in 
mrzlo. A kdo 6e je menil za take malen­
kosti?  P ikica gotovo ne. Tudi Tilly Slow- 
boyeva ne, zakaj sedeti na vozu se ji je 
zdelo najvišje človeško veselje, najlepša 
izpolnitev vseh človeških nad. Še manj pa 
se je za to menil otrok, zakaj nobenemu 
de te tu  še ni btlo tako toplo in ni tako 
močno spalo kakor blagoslovljeni mladi 
Peerybingle, čeprav vemo, da so otroci 
glede top lo te  in spanja precej muhasti.

Zaradi megle seveda nisi mogel videti 
daleč, a videl si lahko precej! P resenet­
ljivo je, koliko lahko vidiš še v gostejši 
megli, kakor je bila ta. Saj je že im enit­
na zabava, ko tu  in tam  po poljih uzreš 
črne lise in trakove slane, ki je ob živih 
mejah in okrog debel še vedno života­
rila. Kako prijetno so človeka šele p re­
senetile nepričakovane oblike dreves, ki 
so zdaj pa zdaj izstopala iz megle ter 
spet vanjo utonila. Žive meje so bile 
zmršene in prazne te r so  spletale šte­
vilne bodičaste vence v zrak, a to  gle­
dalca ni moglo potreti, zakaj ob tem po­
gledu se je še bolj živo spominjal to­
plega domačega ognjišča ter v duhu pri­
čakoval še bolj zeleno poletje. Potok je 
bil videti mrzel, a voda je še tekla, in 
sicer še precej naglo — kar gotovo ni 
bilo malo. V cestnem  odtoku se je uma­
zana voda res počasi p retakala , to  mo­
ram priznati. A kaj za to? Saj bi tudi 
prej zmrznila, če bi mraz še malo bolj 
pritisnil, potem  pa bi bilo dosti prilož­
nosti za drsanje in sankanje. Težke, sta­
re barke v  pristanišču bi zamrznile in 
njihovi zarjaveli, železni dimniki bi se 
kadili ves dan, medtem ko bi lagodno 
počivale.

Na nekem kraju je gorel velik kup 
plevela ali slame in vsi so gledali, kako 
ja beli plam en nical skozi meglo; le tu  
pa tam se je pokazal rdeč ognjen trak. 
Gospodična Slowboyeva pa se je zaradi 
dima kmalu začela dušiti — najmanjša 
stvar je namreč pri .njej zbudila najbolj 
nenavadne posledice —, češ da ji je šel 
tako  v nos, da ne more več dihati. Se­
veda je s tem  prebudila tudi otroka, ki 
ni več hotel zaspati. Toda kuža Sultan, 
ki je bil za kako miljo naprej, je  že pri­
šel mimo prvih m estnih hišic te r  zavil 
okrog ogla ulice, kjer sta stanovala Ca­
leb in  njegova slepa hčerka. Dolgo pre­
den se je voz približal, sta on in slepa 
deklica že stala na pločniku te r  čakala, 
da bi jih, sprejela,

Sultan je v svojem vedenju do B erte  
delal nekaj svojskih ljubeznivih razHk, 
ki so me docela prepričale, da je vedel, 
da je slepa. Nikdar ni skušal pritegniti 
njene pozornosti s tem, da bi strm el va­
njo, kakor je delal z drugimi ljudmi, mar­
več se je je zmeraj takoj dotakni. K akš­
ne  skušnje je moral im eti s slepci ali 
slepimi psi, ne vem. Nikoli ni žive! pri 
stepem  gospodarju, niti n ista gospod 
Sultan starejši ali gospa Sultanova sta­
rejša ali kdor koli v spoštovanem  bliž­
njem pasjem  sorodstvu bili udarjeni s 
slepoto, kolikor mi je znano. Morda je 
na to prišel čisto sam, toda gotovo je, 
da je slepce nekako poznal. Zato je tu ­
di Berto držal za krilo, vse dokler niso 
mrs, Peerybinglova, otrok, gospodična 
Slowboyeva in ko ia ra  bili na varnem  v 
hišici.

May Fieldingova je ie  prej prišla. 
Prišla pa je tudi njena mati. Sicer je res, 
da je bila starikavo prepirljivo ženšče z 
jokavim obrazom, a ker se je kljub le­
tom držala togo pokonci, kakor bi imela 
posteljni krajnik za hrbtenico, se je ven­
dar odlikovala v tej družbi. Bila pa je 
tudi prav ljubezniva in pokroviteljska, 
kakor da je že videla lepše dni, ali pa

»Tak si v ideti! N iti počenega groša 
nim aš.«

»Oh, den ar, k i z a s tru p lja  b ra to v sk o  
ljubezen!«  je  vzd ihn il sveti M iklavž.

»D enar, ki spači č isto  poezijoI«  je  
vzd ihn il pesn ik  K eersn iaeckers.

»In n a p ra v lja  rev n e  lju d i za revne,« 
j e  šlo m ali C ec iliji skozi m ožgane.

»In ven d ar ne m ore s to riti tega, dn 
bi b ilo  d im n ik a rjev o  srce  belo,« se je  
M nejal sluga R u p reh t. Pa So šli iz p ro ­
d a ja ln e .

V m esečno noč, k i je  m olčala  v le ­
den i ja sn in i in snegu , je  trd o  in zvon­
ko zadonelo  s s to lp a : »M irno spite!«

»Še nekdo, ki ne spi,« je  zak lica l 
sveti M iklavž ves vesel in  ta k o j je  
za tak n il sluga R u p reh t nogo m ed v ra ­
ta , ki jih  je  ho te la  T rin ch en  M utser 
jezn o  za lopu tn iti.

»Pazite, da  ne bo ženska  zaspala,«  
je  rek e l č rn i slugu, » tako j se bom  v r­
nil!« In p r i tem  je  tak o  k rep k o  od­
rin il v ra ta , da  se je  T rin ch en  n en a ­
dom a znašla  v po ln i k o ša ri čebule .

In ko sta  C ec ilija  in  sveti M iklavž 
spe t v stop ila , je  skočil sluga  R u p reh t 
na  oslička in k a k o r  šv iga joča  kosa 
d rv e l no cestah , se ustav il p red  sto l­
pom . zlezel po zidcih, pom olih in o k ra ­
sk ih , po šk rilih  in svetn išk ih  podobah  
na sto lp  p rav  do D riesa  A n d ijv e la , ki 
je  p ra v k a r  šk r ip a l na  gosli pesem  »Je 
hotel lovec zgodaj vstati« .

M ožak je  p re n e h a l p e ti in gosla ti 
in sluga  R u p reh t mu je  vse razložil.

» N a jp re j je  tre b a  v ideti, po tem  pa  
v e rje ti!«  je  d e ja l D ries. S luga R u p ­
re h t ga je  končno  le sp rav il s sebo j 
in  v ov o je  s ta  je zd ila  na  osličku  p rek o  
cest do »P ocuk rane  nosnice«.

Sveti M iklavž je  pade l p red  nočnim  
ču v a jem  n a  ko len a  in ga p ro s il, n a j 
v en d a r p lača  p e t in d v a jse t fran k o v  
in  d o d e ljen a  m u bo  .vsa 6xcča sveta .

morda živela pod vtisom, da bi se ji bilo 
v življenju bolj imenitno godilo, če bi se 
nekaj zgodilo, kar se ni nikdar pripetilo, 
ali se verjetno ne bi nikoli moglo dogo­
diti. Tudi Tackleton je bil tu in se delal 
prijaznega, kakor da bi se počutil kot 
doma. Vse mu je bilo na videz tako po­
godu kaki/r ribi širno morje.

»May! Draga moja prijateljica!« jo 
vzkliknila Pikica in hitela k njej, da bi 
jo pozdravila. »Kakšna sreča, da te spet 
vidim!«

Prijateljica je bila p rav  tako vesela 
in srečna kakor Pikica, in verjem ite mi, 
da ju je bilo lepo gledati, kako sta se 
objeli. Tackleton je imel dober okus, o 
tem ni dvoma. Maya je namreč bila zelo 
lepa.

Včasih se dogaja, da se vam zdi lep 
obraz, ki ga dobro  poznate, za hip upa­
de! in zastarel te r  nevreden dobre sod­
be, ki ste jo doslej imeli o njem, če mu 
postavite ob stran drug in nov lep obraz. 
A z Mayo in Pikico ni bilo tako. Mayin 
obraz je namreč tako prijetno dopolnje­
val Pikičinega m Pikičin tako  naravno 
te r jasno Mayinega, da bi mogel človek 
reči samo, da sta sestri, in to bi bilo 
edino, kar bi mogel človek obema v prid  
reči. Taka sodba pa je že bila Johnu 
Peerybinglu na jeziku, ko je stopil v 
sobo.

Tackleton je prinesel gnjat in — noj 
takoj povem čudovito novost — še to rto  
po vrhu. Sicer pa majhna potratnost le 
malo šteje, če gre za našo teletino in po­
tico te r druge »stvari«, kakor jih je mrs. 
Peerybinglova kratko  imenovala. Med 
tem i »stvarmi« so bili orehi in pom aran­
če, piškoti te r podobne drobnarije. Ko 
so jedi postavili na mizo te r  jim dodali 
še kot Calebov prispevek leseno skledo 
vročega krom pirja (po svečani pogodbi 
mu je bilo prepovedano, da bi na svojih 
gredicah prideloval kaj drugega razen  
krompirja), je T ackleton bodočo taščo 
popeljal k  častnem u sedežu. Da bi dala 
imenitnemu prostoru ob visokem prazni­
ku več veljave, se je dostojanstvena sta­
ra  ženica olepotila s čepico, ki naj bi 
preprostim  vlivala čustva spoštovanja. 
Na rokah je imela tudi rokavice. Toda 
bodimo ljubeznivi z njo, sicer bi se nam 
utegnilo kaj hudega zgoditi!

Caleb je 6edel poleg hčere, Pikica in 
njena prijateljica iz šolskih let sta sedli 
skupaj, dobri voznik pa se je umaknil ne­
kam  na konec mize. Gospodična Slow- 
boyeva je zaenkrat bila ločena od vseh 
predm etov hišne oprem e razen od stola, 
na katerem  je sedela, da ne bi spet otro­
kove glavice spravljala v nevarnoeti.

»Predraga moja Maya, kako se je vse 
spremenilo! Ko govoriva o veselih šol­
skih letih, se počutim  spet mlajšo,« jo 
vzkliknila Pikica.

»Saj vam nikdar ni videti, da bi bili 
sploh stari,« je rekel Tackleton.

»Samo poglejte mojega resnega in 
zgaranega moža tamle. Zdaj ima najmanj 
dvajset let več od mene, kaj ne, John?«

»Štirideset, ne pa dvajset,« je odvrnil 
John.

»Rada bi vedela, za koliko ste vi> sta­
rejši od MaVjBj« j* dostavila Pikic«. Če 
bi vajina le ta  seštela, bo Maya ob pri­
hodnjem rojstnem dnevu gotovo nad sto 
let stara.«

»Ha, Ha!« se je zarežal Tackleton. 
Njegov smeh pa je zvenel votlo kakor 
boben. Pogled pa se  mu je zaostril, ka- 
k o T  da bi zdajle v vsem božjem miru Pi­
kici lahko zavil vrat.

»Moj Bog!« je povzela Pikica. »Če se 
samo spominjam, kako smo se v Soli po­
govarjale o možeh, ki naj bi jih pozneje 
izbrale. Saj ne vem več, za kako m lade­
ga, lepega, veselega in živahnega sem se 
tak ra t odločila! In kakšen naj bi bil 
Mayinl O Bogi Ne vem, ali bi se smejala 
ali jokala, če samo pomislim, kako abotne 
deklice smo bile.«

Maya pa je očitno vedela, zakaj k ri 
j! je šinila v obraz in solze so zavrele v 
njenih očeh,

»In odločile smo se za čisto mlade in 
živahne fante,« je rekla Pikica. »Še malo 
nismo mislile, kako bo pozneje prišlo vse 
drugače. Johna prav gotovo nisem tak ra t 
izbrala, saj še mislila nisem nanj. In 6e bi 
ti tedaj rekla, da boš vzela za moža Ta- 
ckletona, bi me gotovo usekala, kaj ne, 
Maya?«

(Dal)« prihodnjič).

Mož je  bil g in jen , p a  Je  rek e l ne­
vern i, trd o srčn i T rin ch e n : »Ne vem , če 
laže, toda sv e ti M iklavž v s lik an icah  
naših  o tro k  in n a  cerk v en em  o k n u  
nad  k rs tn im  kam nom  je  p rav  tak . In 
če  je  v resn ic i sve ti M iklavži D a j m u 
v e n d a r lad jo ! Ju tr i  ti jo  bom  p lačal!«

N očnem u ču v a ju , k i je  b il n je n  so­
sed, je  T rin ch en  zelo zaupa la . In  sve ti 
M iklavž je  dobil lad jo .

»Zdaj pa h itro  tec i dom ov in  lez i 
spat,« je  rek e l sveti M iklavž C ec iliji. 
»L adjo  ti bom o ta k o j p rinesli.«

O tro k  je  šel dom ov, zaspa l p a  n ij 
sedel j e  ob kam inu  z b laz ino  na  ro ­
k a h  in čakal, k d a j bo p rid rse la  la d ja  
po kam inu .

M esec je  g ledal n a ra v n o s t t  žalo­
stno, revno  izbico.

O h, k a j je  nen ad o m a zag leda la  C e­
c ilija !

Tam , po nekem  b leščečem  la r k n  
m esečine, je p leza l v v išavo osliček  s 
svetim  M iklavžem  na h rb tu  in  sluga  
R u p reh t se ga je  trd n o  d rž a l za  re p  
te r  se  mu pu stil v leči za sebo j. M esec 
se ie o d p rl; m očna, v e lik a  sve tloba  je  

ad la  v le sk e ta jo č ih  se  m avričn ih  
a rv ah  p re k o  zasneženega sveta . S veti 

M iklaž je  pozdrav il zem ljo , vstopil — 
in spe t je  o b liv a la  sv e t le  nav ad n a , 
zelena m esečina.

M ala C ec ilija  je  h o te la  za jo k a ti. N e 
sluga R u p reh t n e  sveti M iklavž n i 
p rin e se l lad je , n i je  b ilo  na b laz in i.

T oda g le j! K ak šn a  sreča , la d ja  
»Kongo« je  b ila  v e n d a r tu , v  m rzlem  
pepe lu , b rez  raze , b rez  razp o k e , ž a re ­
ča v sre b ru  in  iz  obeh d im n ikov  je  
k a d ila  v sa j za dva  g roša b e lega  bom ­
baža ! Le k ak o  j e  to  m ogoče? K ako se 
je  m oglo tako  na  tihem  z g o d it i? . . .

D h, tega  pa n ihče  n e  ve; v tem  je  
iz n a jd ljiv o s t in v e lik a  sp re tn o st s lu g a  
R u p re liU  La te p a č  n ik o m u r n e  izdih
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Ta kri ni smela biti prelita zastonj 1
Junaštva naših ranjencev in naše dolžnosti spričo njih

P a  j«  s to p il k  m en i fa n t iz  D o b re - 
po lj. T o j e  m o ra l b it i  ju n a k , ta  p o ­
gum ni dečko!

N ogo im a o d rezan o  v isoko  n a d  ko­
lenom , pa  j e  vedno  tak o  d o b re  v o lje  
in z n e v e rje tn im i a k ro b a c ija m i n a  
b e rg lah  in  s ša lam i u s tv a r ja  m ed  ra ­
n je n c i veselo  u b ran o s t, k a te r i  sem  se 
čudil.

»F an t, t i  si d o b er, k e r  im aš še  ko ­
leno . Še poznalo  se  ti  ne  bo, ko boš 
dobil p ro tezo ,«  m e je  to laž il.

»Biti m o ra š  d o b re  v o lje  in  pom isli­
ti, da so d ru g i še vse v eč ji reveži. Si­
ce r pa , če  si v o jak , dom obranec , si 
m ora l b it i  na  ta k e  in  še h u jš e  s tv a ri 
p r ip ra v lje n . F an t, ved i, d a  n o b en a  
k a p lja  k rv i n e  g re  v izgubo.«

T a  d o b re p o ljsk i ju n a k  m i je  v lil 
pogum a. D a, d o b re  v o lje  in  po gum a 
m i je  tre b a , po leg  teg a  m i pa še Bog 
d a j m ilosti, d a  bom  vse  teg o b e  in  te ­
žave z la h k o to  in  sm e je  p ren aša l.«

*

V p raša l sem  ga, k a k o  in  k je  jo  je  
on  dobil. T a k o le  m i j e  p rip o v ed o v a l:

»L epega ap rilsk e g a  d n e  sm o p ri 
O tav ica h  p ri K očevju z a je li  in  u n ič ili 
to lo v a jsk i b a ta ljo n . Bil sem  s tro jn i-  
ča r. K o m aj sem  vsta l, da  b i s svojo  
b re d o  zd rv e l n a p re j , že m e j e  z a sk e ­
le lo  pod ko lenom . O m ah n il sem . P o ­
m očn ik  m i je  iz trg a l s tro jn ic o  in  z d r­
vel n a p re j . Bog m u d a j zd rav je , ko ­
ra jž n e m u  fan tu , k i m u j e  Bog v lil v 
t r e n u tk u  p ra v o  p am et, d a  se ni zam u ­
ja l z m en o j, am p ak  je  nasko č il v  n e ­
v a rn em  tre n u tk u . Sam  sera se  zav le ­
ke l za k u p  k a m e n ja , k je r  sem  b il 
va ren .

T a k o j je  b il  p r i  m en i b o ln iča r, k i 
m e je  obveza l. R an a , h v a la  Bogu, ni 
b ila  n ev a rn a . D va to v a riša  sta  m e vo­
d ila  v  vas, k je r  so m e n a lo ž ili n a  voz 
in  m e  o d p e lja li  v  K očevje.

P ro ti v eče ru  m e j e  zače la  ra n a  
silno  b o le ti. Ponoči sem  im el p re c e j 
nad  59. Z ju t ra j  so b rezž ičn o  sporočili 
v L ju b lja n o , n a j p r id e  le ta lo  pom e. 
Čez k a k i dve m i  sem  se že zibal v 
n ep ozabn i v o ž n ji p re k o  R ibn ice, Lašč, 
T u r ja k a  in  že je  » što rk lja«  v a rn o  p r i ­
s ta la  n a  le ta lišču , k j e r  m e  j e  čaka l 
b o ln išk i av tom obil. T a k p j so m e po lo ­
žili na o p e ra c ijsk o  m izo, m i d a li in ­
je k c ijo  in  že sem  zaspal.

Čez dve  u r i sem  se zb u d il iz om o­
tice . O b  p o s te lj i  j e  s ta la  se s tra  M a­
r i ja  in  m i p re v id n o  te r  o b z irn o  p o v e­
dala , da  sem  ob  nogo. S k u ša la  m e je  
to laž iti.

»Oh, p ra v a  reč, d a  sem  le  še  p r i 
ž iv ljen ju ,«  sem  j i  še napo l v om otici 
o d v rn il. Im el sem  n a m re č  n ev a rn o  za- 
s t r u p l je n je  in  če  n e  b i  b i ho d o b re  
»što rk lje« , b i . . .

» . . .  b i te  rooraR  p r i  p asu  o d re ­
zati.« sem  p ris ta v il jaz .

G lasn o  se  je  zasm eja l. N ato  je  o d ­
šel v d ru g o  sobo, k je r  90 ga  rab ili 
p r i d u ra k u .

»T udi m e n e  j e  p r in e s la  » š to rk lja«  
sem  v L ju b ljan o ,«  se  je  og las il dTobcn, 
b led  fa n t s t r e t je  p o s te lje  na  levi. N je ­
govo o b lič je  je  k aza lo  s ilne  m u k e , ki 
jih  je  m o ra l p re n a š a ti  ta  ju n a k , dom a 
iz v e lik o lo šk e  oko lice . V p a tro li  b lizu  
D an  je  dobil s tre l v  stegno . K ost je  
im el m očno  z d ro b ljen o . O b  p re n a š a ­
n ju  in  p re k la d n ju  z nosil na av to , pa 
na  le ta lo  in spe t n a  avb i je  hudo  trp e l. 
P re c e j m esecev  j e  p re le ž a l n ep rem ično  
v  m avcu .

»Vidiš, pa  se  vse  lepo  p re s ta n e  in 
pozab i,«  je  končal. »K adar je  p r i le ­
te la  nad  bo ln išn ico  » što rk lja« , sem  se 
v edno  s  h v a lež n o s tjo  _ o b rn il skozi 
okno  in  vzk likn il': »G lej, ta  m i je  r e ­
š ila  ž iv ljen je!«

L evo v k o tu  je  n ep rem ičn o  ležal 
d om obranec , k i so ga p r in e s li m alo 
p re d  m eno j. G lavo je  im el vso  obve- 

ano, le  u s ta  je  im el p ro s ta  in  nos se 
je  p re š e rn o  sm e ja l izza obveze . Poleg 
teg a  je  im el na  obeh  ro k ah  in nogah 
p o ln o  ran . O b  to lo v a jsk em  n ap ad u  na 
n jeg o v o  p o s to ja n k o  j e  p a d la  n e k a j 
m e tro v  od  n je g a  d e b e la  m ina. T ežko  
je  d ihal. K a d a r  ga je  kdo  v p raša l, 
k a k o  m u je , je  o d g o v o ril:

»T aku, bali.«
T o je  vse, k a r  je  sp regovoril. K a­

sn e je  so m u odrezali^ nogo nad  k o le ­
nom , po leg  tega pa  je  b il še o b  d e ­
sno oko.

V sobi j e  b il zelo  glasen d o m o b ra ­
nec, ki ie  p ra v k a r  o d h a ja l v am b u ­
lan to . O d v sakega p o seb e j se je  g i­
n jen o  p o s ta v lja l. V šali si je  tiščal 
ro b ec  p red  o b raz , sm rk a l in si b risa l 
oči:

»Zliogom, sc tra . pa ne  sm e te  zam e­
riti, če sem  k a j p rev eč  stokal,«  se je  
o p rav ičev a l.

O d kod  poznam  ta ob raz?  Snj res! 
L an i sep tem b ra  je  v Z am oškem  rav n a l 
z. m alim  m inom etom , ed in im , k i smo 
ga im eli. •

R evež jo  b il bo rec , k i je  ležal na 
lev i ob  o k n u . Im el je  p re s tre l je n  m e­
h u r  in črevn . F a n t je  b il vedno  zelo 
že jen , k a k o r  so n av ndno  tak i r a n je n ­
ci. V n e k a j d n e h  je  zelo sh u jša l. V 
zače tku  je  še nekam  zdržal Po kak em  
tednu  se ie  zgod '!o . da je tr^ a l rožam  
liste  in jih žveč'1. da bi dobil k ap ljic e  
vode. Po š t irn a js t ih  deh ga je  sm rt 
rešila .

*

V ko tu  leži m ož iz N o tran jsk e . Ni 
dom obranec . M eseca m arca  so ga ko­
m u n isti m ob iliz ira li. M aja so  ga n a ­
gnali v nap ad  na R ak ek . Bil je  hudo  
ra n je n  v stegno. K er se je  bal, da b i 
ga »tovariši« ko t hudo  ra n je n e g a  ne  
u s tre lili , se  j e  zav lek e l v g rm  in tam

P riše l m i je  n a sp ro ti s čudn im  ko ­
rak o m . Ko sv a  se z a d n jič  poslov ila , je  
b il še  zd rav . Ko sem  ga dob ro  po g le ­
dal, sem  videl, da  im a nogo sk o ra j 
trdo . P ris rčn o  sva se p o zd rav ila  in  si 
s t isn ila  rok i. Bil je  fa n t od  fa re , od 
s ile  k o ra jž e n  in  k a d a r  je šla kam  p o ­
sebno  n e v a rn a  p a tro la , sem  ga  vzel 
vedno  s sebo j.

V praša l sem  ga, k je  jo  je  dobil.
»Bil sem  na  L avric i. S edel sem  v 

gostiln .i Na m ah zaslišim  s t r e lja n je .  
M islil sem , d a  je  k a j n av ad n eg a . K ar 
zaslišim  g las: »K om unisti!«  H očem  sko ­
č it i  ven, p a  sta  že b ila  na v ra t ih  dva 
rd e č a  s s tro jn ico . U d a ril sem  po n a ­
p e r je n i s tro jn ic i, r>a sem  im el sm olo. 
D ob il sem ra fa l. Ce bi se b il ta k ra t  
m očno sk lo n il, b i b ilo  šlo. D ob il sem

Žo v tre b u h  in  p r-a . Im el sem  še toli- 
;o m oči, da sem  skočil čez o b a  k o m u ­

n is ta . K er je  b ila  zu n a j d oce la  tem a, 
n is ta  s t r e l ja la  za m ano, am p ak  m e sa­
m o zasledova la . K m alu  sem  se zg ru d il 
in  eden  od n j i ju  je  re k e l: »D aj m u 
s tre l v glavo.« K er z a ra d i tem e ni m o­
g e l n a j t i  g lave, m e je  U 6trelil v k o le ­
no. N aši so one  km nlu  p re g n a li, m e 
p o b ra li in o d p e lja li  v bo ln išn ico . 
T ežk o  je  šlo, pa  je  le  šlo.«

Ko sva ta k o  s ta la  in  se pogovas

t’ala, j e  p r iš la  m im o bo ln išk a  ses tra ,
i  ga j e  o sk rb o v a la . S poštljivo  jo  je 

p o zd rav il in v p ra ša la  ga je , k ak o  m u 
k a j je . Ko s ta  se  poslov ila , m i je  re k e l:

»Ne veste , k a k o  lepo  je  zam e s k r ­
b e la . R eči m oram , da  v bo ln išn ic i, ali 
k a k o r  p rav im o  m i, v  la z a re tu , sk rb n o  
p a z ijo  na  ra n jen ce .

»K aj pa  sedaj,«  sem  ga v p raša l.
»Malo trd o  nogo im am , pa  k a j  zato . 

O d  d o m obrancev  pa n e  g rem  Me b o ­
do že kam  v tak n ili. N a jr a j š i  b i šel 
k  m oto rizaciji.«

»K aj pa d rug i,«  sem  ga v p ra ša l.
»Ja, Jan ez  j e  tu d i r a n je n . V d v a j­

se ti leži. O b  nogo je. P a  si n e  de la  
p re v e lik ih  sk rb i. S a j ga pozidate.«

T a k o j sem  sk len il o b is k a ti ga. To 
j e  b il od  sile  k o ra jž e n , iz n a jd lj iv  in 
t i s t e r  fan t. P resen ečen o  m e je  p o z d ra ­
vil in s k o ra j  ni m ogel v e r je ti ,  da sem 
p riše l. Bil j e  že na k o n ju  in  ta k o j je  
začel p rip o v ed o v a ti:

»P rav  d an es  je  p re te k lo  p e t m ese­
cev, k a r  s<> m e p r ip e lja li . K ako se je  
že vse sk u p a j zgodilo? O h , k o lik o k ra t 
sem  že p ra v il ob isk o v a lcem  zgodbo, 
k a k rš n ih  je  doživelo , j ih  d o ž iv lja  in  
jih  bo  še doživelo  p rem n o g o  dom o­
b ra n c e v , k i tam  n a  D o le n jsk e m  in 
N o tra n jsk e m  b ije jo  ra z b o jn ik e .

N aša  ed in ic a  je  b ila  te d a j v  s trog i 
p r ip ra v lje n o s t i.  L ežali sm o o b lečen i 
in  p ris lu šk o v a li. O d ju g a  so se  s liša li 
z am o lk li pok i m in, k i so v e n a k o m e r­
n ih  p re s led k ih  sp re m lja li  n a b ija n je  
te ž k ih  b re d  in lah k ih  z b ro jev k , k i so 
» ek o d  zag rizen o  to lk le  v noč. V m es je  
t d a j  p a  zd a j z av risn ila  b rz o s tre lk a .

T rd n o  sm o u p a li, da  bom o šli n a ­
p a d e n i p o s to ja n k i na  pom oč. T is ti, ki 
so im e li b rz o s tre lk e , so sd p o ln ili 
o k v ir je , s t ro jn ič a r j i  p a  so p re g le d o ­
v a li in  m aza li svo je  »psičke«.

Pozno v noč sm o zaspa li, s k o ra j  n e ­
je v o ljn i , n e k a te r i  so se  zače li celo  
s lač iti, češ, s a j ne g rem o  n ik am o r.

N isem  še spal dve  u ri, ko n as p re ­
b u d i s lu žb u jo č i ča6 tn ik :

»T akoj v s tan ite , v  p e tih  m in u tah
zbo r z o ro ž je m  n a  hodn iku!«

O d ju g a  se je  še  v ed n o  slišalo
g rg ra n je  s tro jn ic .

N a h o d n ik u  so nam  ra z d e lili še  n e ­
k a j  bom b in če lade , n a to  p a  nam  je  
v o dn ik  sp reg o v o ril n e k a j besed  o d i­
sc ip lin i o g n ja , d a ja l  nav o d ila  d e se ta r ­
jem  in že smo z a p u s tili v o ja šn ico  te r  
se  jiovzpeR  n a  p r ip ra v l je n e  av tom o­
bile. M o to rji so z ab rn e li, iz naših  grl 
p  je  sam a od  seb e  p r iv re la  pesem . 
P r ig la s i l i  sm o zam o la lo  u d a r ja jo č e  
m ine.

B ližali sm o se n a p a d e n i vasi. S tre ­
l ja n je  je  sk o ra j p re n e h a lo , le  sem  pa  
t ja  je  b ilo  s liša ti k ak  ra fa l. P riče lo  se 
je  d an iti. N ad v a s jo  se j e  dv igal dim . 
K azalo  je , k a k o r  da  bi g o re la  ce rk ev . 
S top ili sm o z av to m o b ila , se  v stop ili 
v širo k o  v rs to  in  tak o  p ro d ira li  p ro ti 
vasi, vse b rez  s tre la . Z delo  se  je , da  
60 jo  to lo v a ji z n as to p a jo č im  dnem  
p o b ra li k a k o r  po n av ad i.

V časih sm o se  za  n e k a j  m in u t u s ta ­
vili. Na nosilih  so p r in e s li d v a  r a n je n ­
ca. O b raz  en eg a  je  bil z a lit z u m azano  
k rv jo . T ežk o  je  sopel.

N a enem  m estu  so b ili k o m u n isti 
že v d rli čez žico n a  š ir in i k ak ih  50 m. 
T am  je  b ila  ž ična  o g ra ja  jjo tlačena . 
T u čez sm o jo  u d a r i l i  za  bežeč im i to­
lo v a ji. T ra v a , k i m i je  seg a la  do pasu , 
j e  b ila  n a  o n i s t ra n i jio m a n d ra n a  in  
na  m nog ih  m estih  p o b a rv a n a  s k rv jo .

A ha, tu  je  im el to lova j s tro jn ico . 
P ra z n i tu lc i leže  n a  k upu .

B um f!
K o bi m e k d o  u je l za desno  nogo v 

zanko , in  že sem  leža l v trav i. V m ož­
g an ih  se m i je  z ab lisk a lo : m ina! Bog 
ve, k je  so m o ji u d je . H v ala  Bogu, ro ­
k i sta ce li, leva noga tud i, z rav en  p a  
kos d esn eg a  čev lja .

N a k lice  so se  d v ign ili tovariš i, k i 
jih  je  b il z račn i p r i tisk  po ložil v  t r a ­
vo, in  m e dv ign ili. S topalo  je  b ilo  ra z ­
cefrano . Z ačutil sem  s trah o v ito  žejo. 
Posebn ih  bo lečin  n isem  o b ču til. Le 
k a d a r  m e je  kdo  s tre se l, sem  m islil, 
da m e bo p re trg a lo  n a  dvo je .

V vasi so m i p r in e s li ž g a n ja  te r  m e 
n a lo ž ili n a  av to , k i m e  je  k m a lu  p ri-  
j»eljal do bo ln išn ice . B o ln ič a rji so m e 
n a lo ž ili na  no sila  in  m e ta k o j o d n esli 
n a  o j> eracijsko  mizo.

»Nogo ti  bom o odrezali,«  j e  d e ja l  
m lad  zd ra v n ik  in  m i o b rača l stopalo , 
k i je  b ilo  en a  sam a  k rv a v a  kepa .

»K akor je  b o ž ja  volja,«  sem  v zd ih ­
n il in  že m i je  b o ln išk a  se s tra  zap ič ila  
ig lo  v desnico. V p ra ša la  m e je , k ak o  
se p išem , jm j i  že n isem  m ogel od g o ­
voriti. Izg u b il sem  zavest.

Ko sem  se zb ud il, 90 b ile  m o je  
p rv e  besed e : »Ali m i n e  bodo o d re z a li 
noge?«

R ek li eo m i, da  je  že vse  _v red u . 
B olečin n isem  ču til. K a r  p r i je tn o  je  
b ilo  le ž a ti n a  beli, sn ažn i p o s te lj i. N e 
vem  od k o d  je  p r ip la v a la  pesem : »Oh, 
a d ijo , l ju b c a  m o ja  . . .«

V k o tu  je  ig ra l rad io , po  sob i se  je  
d o m o b ran cev  in  se  ša lilo  s ses tram i.
V sosedni sobi so p e li: »Zato p a  rečem  
j a z . . . «

Solze 90 m i s to p ita  v  oči, ko  sem 
se  sjvomnil p re te k lih  le t, vese lih  in 
b re z sk rb n ih . N ič več ne bom  hodil po 
p la n in a h , n ič  več sm učal, n e  teg a  ne 
o n eg a  d e l a l . . .  V sega te g a  je  za vse 
ž iv l je n je  konec.

T ra ta  iz b o ln išn ice  so s« o d p rla  — g lejm o , d a  se  tem . k i so se  ž rtv o v a li za 
nas, no  bo d o  z a p r la  v ra ta  v  ž iv lje n je .

Roko je treb a  vaditi, zak aj življenje je še d o lg o . . .

p o čak a l dom obrancev , ki so k m alu  n a ­
to  n a re d ili  p ro tina j»ad  in  to lo v a je  p r e ­
g na li. D o m o b ran c i so ga sp rav ili n a ­
p r e j  v L ju b lja n o . N eizm erno  je  h v a le ­
žen, da  so ga  reš ili.

•

L ežal sem  že d o b e r  m esec, ko  so 
n a  sosedno  p o ste ljo  p rin e s li ra n je n c a  
iz v išn je g o rsk e g a  b a ta ljo n a . Ko je  bila 
n ap a d e n a  K rižk a  vas je  jx>magal no­
s iti s tre liv o  za n ap ad en o  edin ico . K u- 
m u n is ti so p r iš li v b liž ino  20 m  in je  
dobil ra fa l iz  s tro jn ic e , ki ga j e  v rgel 
v v isoko  žito. T o v a riš  ga je  h u d o  r a ­
n je n e g a  v o b e  nogi o d v le k e l za  neko  
m ejo . N i ve liko  m a n jk a lo , da  n iso  ko­
m u n is ti obeh  za je li. F a n t je  izgub il 
p re c e j k rv i in  so m u  v b o ln išn ic i ko ­
m a j re š ili ž iv lje n je . Ž rtv o v a ti p a  je  
m ora l levo  nogo, desno  im a m očno 
zd ro b ljen o .

O b  peč i lež i m lad , č rn o la s  dečko  iz 
oko lice  Š m arje te . N e v e rje tn o  tih  je . 
N jegov  o b ra z  je  docela  o tro šk i. S e s tre  
m u p ra v ijo  le  »m oj m ali«. P re s tre lje n o  
im a č rev es je . Š tir in a js t d n i je  trp e l 
silno. H ran ili so ga um etno . K ako  lepo 
se  sm eh lja , kvečjem u m alo  s tisn e  u s t­
n ice , k a d a r  m u p ri p re v e z o v a n ju  za­
m e n ju je jo  od  k rv i s t rn je n e  obveze . To 
jaovzroča ne  m a jh n e  b o leč ine , k a r  sem 
6am  poskusil. Z d ravn ik  in se s tre  se 
n jeg o v i p o trp e ž lj iv o s ti  n e  m o re jo  n a ­
čud iti. A

Nej>ozaben m i bo o s ta l v nek i sobi 
v  p rv em  n a d s tro p ju  se d e m n a js tle te n

smo Slovenci neverjetno trdn i mački 111 
da  tako odpornih ljudi še ni videl.

*

Iz novom eškega bataljona so prip®* 
Ijali fanta, ki jo je dobil od mine pod 
Primskovim. Po glavi je bil ves o p r a s k a n  
in po prsih je imel polno drobcev. Bil 
je ob oko. Vsega 6kupaj si ni nič k srcu 
gnal. Ves čas se je smejal in pripovedo­
val v šentjernejskem  narečju: »Veš, be­
žal pa je le komunezem.« Po štiridesetih  
dneh  je vstal kon traban t in racal po so­
bi kakor m edved: Vso desno nogo je
nam reč imel v mavcu, levo pa močno ob­
vezano. Nikoli ne bom  pozabil kako m U  
je bilo hudo, ko ga je zalotila sestra in 
ga pošteno oštela.

•
Iz sosednje, večje sobe se sliši nepre­

trgom a vesel smeh ali pesem : »Dekleta 
poslušajte«, ali pa »Pod rožnato planino«.
V tej sobi ni tako  hudo ranjenih, ali Pa 
so nekateri že okrevali. Ti pomagajo se­
stram , če imajo p reveč dela . Nosijo po­
sodo, pomagajo pri prevezovanju, skrbijo 
pa tudi za zabavo ostalim  trpinom, ki so 
privezani na posteljo.

Ko ranjenci nam reč pre trp ijo  najhujšo 
in »shodijo«, so zelo ubrani za vse vrste 
šal in zabav. V sobi nastane tako  p r*‘ 
jetna, nepozabna druščina. Toda usojeno 
je, da  se le-ta zlasti ob številnejšem  do­
toku novih ranjencev, ki zasedejo izpra" 
znjene postelje, kmalu razbije. Eni g r e d o  
v am bulanto, drugi v  edm ice. Nam, ki še 
ostanemo je žal za odišlimi tovariši, k 1 
so se  v  bolnišnici izkazali za fante in pol. 
Tu, v  bolečinah, n i m esta  za laž, zahrbt-

V snkdo, k i p r in e se  ž a re k

ju n a k . Voz, na k a te re m  se je  p e lja l  z 
d rug im i, vm es so b ile  tu d i ženske , je  
z ap e lja l na m ino. V rglo ga je  v ve li­
kem  loku  jmkI cesto, kak ih  20 m od 
k ra ja  nesreče . O b leža l je  n ezav esten  
in razb it, z lasti j>o nogah in sjvodnicrn 
delu  života. V bo ln išn ic i so m u o d re ­
zali nogo p rav  p r i v rh u . V d ro b o v ju  in 
želodcu je im el j»olno peska  in d ro b ­
cev lesa. S estra , ki ga je  o sk rb o v a la , 
m i je  jirav ila , da tak o  jvogum nega in 
v v o ljo  božjo  v d an eg a  b o ln ik a  še n i 
im ela. N ek a j u r p red  sm rtjo  je  p rosil 
d o m o b ran sk eg a  b o ln ič a rja , n a j nam e­
sto n jeg a  nap iše  pism o m a te ri. V n je m  
jo  p rosi, n a j ne jo k a , č ep rav  bo um rl, 
pač  pa n a j moli z an j in d ru g e  trp eče  
S lovence. Sostro, ki je  sedela  zvečer 
jired  sm rtjo  p ri n jem u  in so ji  p riš le  
so lze v oči, je  s m e h lja je  to laž il: »Ni­
k a r  ne jo k a j te ,  sa j se tud i jaz ne, če­
p rav  bom um rl.«  O b d ese tih  zvečer je  
m irno , vdan  v !:ožjo vo ljo  za vedno 
zaspal.

Dragi fantič — junak, n ikdar te  ne 
bom pozabil!

Lep prim er in dokaz trdoživosti naših 
fantov je borec, ki so ga prinesli nekaj 
dni za menoj. Bil je iz stiške skupine. 
Njegova četa je šla proti Čotežu. Na neki 
čistini obsuje vzpenjajočo se kolono toča 
krogci. Zaseda in to v moči brigade! Ko­
maj se je vrgel no tla, ga ie zapeklo za­
daj. Kaj se je zgodilo? Rafal mu je od­
nesel skoraj polovico sedala.

Sedaj leži tom v kotu, sapvo na tre ­
buhu seveda. Kljub hudi rani je bi! silno 
miren in ni niti med prevezovnnjem črh­
nil, celo popevko si je zažvižgal kakor v 
vojašnici, k adar je počival.

Ob tem nošem ranjencu je glavni 
zdravnik dejal višjemu nem škem u čast­
niku, ki je prišel obiskat ranjence, da

ra z v e d r ila ,  j e  do b ro d o še l.

nost tn hinavstvo. Veakdo poštene po
očiščenju, ki mu ga prinaša trpljenje, do­
b er ko otrok, vesel in  odkrit. Kako smo 
se včasih do solz nasm ejali besedi, ki bi 
6e ti zdela zdravem u brezpom embna, na­
ivna ali celo bedasta! Ni kaj dosti raz­
like med otrokom, starim  človekom in 
bolnikom. Vsi so enaki v  lastnostih, ki 
bi jih z eno besedo im enovani »otro­
škost«.

Trpin, ki s svojo vedrostjo  in  šalami
ustvarja  razpoloženje v sosednji sobi, j* 
Šentjcrnejčan »Keks«. Ta človek vedno 
poje, kadar pa ne poje, k la ti take, d» 
me od smeha skoraj s poetelje vrže.

Zadnje dni se je j vso ihto vrgel n* 
duraka. Kibici, ki se zberejo tam okoji' 
pa bolj poslušajo njegov nam azan jezik« 
kakor spremljajo igro.

Kdor ga vidi prvič, 6e mu iz j»rsi i*" 
vije sočuten vzdih: »Ah, ubožec.« Fant 
je nam reč ob desno nogo in levo oko. 
Se pri vaških stražah je bilo, ko mu 1® 
pri napadu na grad Rakovnik drobec g ja'  
nate  razbil oko. Toda njega to ni motilo- 
V ečkrat je dejal: »Za m itralčzca nčmos 
bulšga, ko da imaš samo en uč. Ti saj 
levega ni treba zatisnit.«

Letos spomladi pa jo je nek je  pri R>F' 
nici spet staknil. Nizko sklonjen je s svo­
jim »klepajem« stekel naprej. K r o g l a  mu 
jo šla pod desnim očesom noter, pod hrt*" 
do ven, ga oplazila po prsih in obtič® ® 
v stegnu. ?eradi težavnega in dolgotffl 
nega prenosa je nastopilo  zastrupli®n'.e' 
Odrezali so mu nogo nad kolenom. K®11!,, 
bo dobil pro tezo in že razlaga, kako 1* 
bo več imel obešenih nad posteljo. F« 
bo za delavnik, ena »zahmašna«, eno ® 
imel za ples, eno kad ar bo treba kol- 
pretejieti in podobno. »Če imaš samo enf>l 
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K O N E C
habsburške 
d ržav e  ln 
njenega po- 
s led n ;eg a  
v la d a  r ja

B R U N O  B R E H M

D O S E D A N J A  V S E B I N A :

Po sm rti cesarja  Franca Jo­
žefa so začno vso mogoče diplo­
matske spletke. Že takoj nasled­
nje ju tro  se pripelje  na Dunaj 
madžarski m inistrski predsednik 
lisza , da bi K arla pregovoril, naj 
se da kronati za ogrskega kralja. 
Ivralj to obljubi, a že slu ti, da 
je zagrešil nepopravljivo napako.

Pri glavnem tajn iku  franco­
skega zunanjega m inistrstva Cam- 
bonu začne sple tkariti Karlov 
svak, princ Sikst. Skuša ga pre­
pričati, da zdaj, po sm rti Franca 
Jožefa, A vstrija  ni več sovražni­
ca F rancije  in da bo gledala tudi 
na to, da se čim prej tudi povsem 
loči od Nemčijo in p re trga  z njo 
vso stike. Princ Sikst in Cambon 
si po svojih žeHah razdelita Ev­
ropo, tako da bi imeli korist samo 
F rancija  in A vstrija, največjo 
škodo pa Nemčija. A Cambon ve, 
da Sikst no misli toliko na svo­
jega svaka in na  A vstrijo  kakor 
pa nase.

Čez nekaj dni se pripčlje  v 
Neuehatel k princem a Sikstu in 
K saverju m adžarski grof Erdddy, 
ki ga je bil tja  poslal cesar Karl 
z naročilom, da bi rad sklenil 
mir, in sicer na naslednjem  te­
melju: z Rusijo so sklene tajno 
prem irje  proti zagotovilu, da bo 
uživala glede carig rajsk ih  ožin 
enako pravice; obnovitev Belgijo 
s Kongom; F rancija  dobi Alzaci­
jo in Lotaringijo  iz leta 1914; iz 
Srbije, Bosne. Hercegovine, Al­
banijo in Črno goro pa naj na . 
stane Jugoslav ija  pod kakim  av­
strijsk i m vojvodom. Princa me­
nita , da zdaj ni mogočo računati 
na  sklenitev splošnega m iru, ko 
jo šla še Am erika v vojno, Nem­
čija  da jo sploh proti m iru, ko 
31 na bojišču dobro gre, I ta li ja  
P* J *  bi na vsak način rada 
uničila A vstrijo.

č ez osem dni jo Erdody spet 
v Nouchatelu. Ko tudi tokrat nič 
no opravi, prosi v imenu cesarja 
ooa princa, naj čim prej pridota 
sam a na Dunaj, da so osebno po­
govorita a Karlom. Princa oblju­
bita, a za to pot se šo ka r no 
m oreta odločiti.

Princ Sikst v Laksenburgu
23. m arca je ves dan snežilo. Bil je 

to  m oker spom ladanski sneg, ki je pokril 
ozimino, zam edcl pe ti v laxenburškem  
p a jk u  te r  pobelil tem ne ribnike in zeva- 
joče obcestne jarke. Franzensburg, v ite­
šk a  stavba iz rom antične dobe, je b i la . 
vsa  ̂zavita v snežno odejo, podobna vi­
njeti na začetku kakšne pravljice. Od 
ženskega sam ostana sem se je slišalo 
večerno zvonjenje, in tistim , ki so si dali 
prinesti iz »Zlate zvezde« ali iz »Dunaja« 
Pivo čez ulice na dom, so snežinke pa­
dale v pene. Ljudem, k i so si bili v  tra ­
fikah kupili z Dunaja došle večerne ča­
sopise te r  med potjo domov pod cestn i­
mi svetilkam i hlastno preb irali vojno 
poročijo, so se ti časopisi vsi zmočili, in 
le redkokdo iz tega zaspanega m esteca 
ob cesarskem  gradu ob takem  vrem enu 
®i pomislil na tiste, k i so zunaj na boji­
ščih ležali po razm očenih stre lsk ih  jar­
kih in mrko zrli v tem no noč.

V cesarskem  gradu je gorela luči zna­
menje, da  je najbrž prišel cesar za nekaj 
dni. sem kaj. D vakrat se _ je zaslišal s tra ­
žarjev klic, godba je zaigrala koračnico 
in skozi snežni m etež je odpeljal dvorni 
avtom obil proti Dunaju,

Nekaj minut pozneje je privozil z Du­
naja drug avtomobil, k i ni zapeljal pred  
glavno stran  dvorca, m arveč je že prej 
zavil skozi odprta  mrežasta v ra ta  te r  
Ves zasnežen previdno zapeljal čez tiho 
dvorišče te r  se ustavil za hlevi. Sivi dvor- 
n> štabni pribočnik W eber je sprejel po­
zne goste. S ta ri m ožakar jih je hotel po­
sprem iti, a  grof Erdody je to  odklonil- 
»Povejte mi, kakšno je za danes stražar­
sko geslo in odgovor,« je dejal po tihem 
w ebru, »in sam! nekoliko popazite na 
straže. Ne zaupam nikomur!«

Dvorni pribočnik je povedal grofu 
geslo in odgovor nanj, in trije  možje so 
odšli, ne da bi jih k ak  stražar ustavil, k 
majhnim vratom , ki jih je groi odklenil. 
Po modrih skrivnih stopnicah so prišli v 
prvo nadstropje, k jer sta jim že p rih itela 
nasproti cesar in cesarica. P rinca  in ce- 
sarska dvojica so stopili v Sobo, groi pa 
>* ostal za  stražo ▼ predsobi.

NE KRAL]
Princa, častn ika v sovražnikovem za­

ledju, sta bila nekoliko po trta , cesar ne­
kam  v zadregi, le cesarica je bila videti 
vesela. Po dveh in pol le tih  je zdaj spet 
videla svoja b ra ta . Kako je bilo na po­
tovanju, je bil povedal že groi Erdody, 
ki je zjutraj prinesel od princOv pismo. 
Čas je bil skoraj odmerjen. T reba je bilo 
govoriti naglo, zakaj nihče ni smel zve­
deti, da sta princa tu.

»Srečali smo Maksa,« je dejal Sikst. 
»V drevoredu se nam je pripeljal z vo­
zom nasproti.«

»Pa vas je prepoznal?« je vprašala 
zaskrbljeno cesarica,

»Mislim da ne. K lobuke smo potisnili 
čez obraz te r  zavihali ovratnike.«

»Potem je dobro,« se je oddahnil ce ­
sar, ki je celo pred  svojim bratom  hotel 
zatajiti navzočnost obeh svakov.

»Zelo lepo je od vaju,« je pripomnila 
cesarica, »da sta  prišla. Z vožnjami sem 
in tja Smo zapravili preveč časa. Čeprav 
je grof Erdody o vsem vestno poročal, 
bi se vendar le lahko vtihotapili kakšni 
nesporazumi.«

»Hitro moramo poprijeti,« je dejal 
cesar, »trenutek je zdaj ugoden. Sile so 
si v ravnotežju. Če bo šla vojna naprej, 
se lahko konča samo z uničenjem enega 
izmed obeh nasprotnikov.«

»Bismarkov mir iz le ta  1871,« je od­
vrnil Sikst, »je vzorec takšnega miru, ka­
kršnega ne smemo skleniti!«

»Francija ni mogla tega mirovnega 
sklepa nikoli preboleti,« je pripomnil 
Ksaver.

»In tisto  kronanje cesarja v Versaille­
su! Pa ona ošabna, neokusna p rid iga  pred  
kronanjem!« je še dostavil Sikst.

»Dostojnost ni nemška iznajdba,« je 
dejala cesarica, »V vojni smo m arsikaj 
doživeli!«

»In zdaj hoče Nemčija,« je nadaljeval 
Sikst, »končati vojno s prav takšnim  
nasilnim mirom!«

»Samo nemški glavni stan  veruje v 
zmagoviti mir,« je odvrnil cesar. »Nem­
ško ljudstvo, ki mora prenašati vso sti­
sko sedanje vojne, vanj ne veruje. Nem­
ški cesar ni dosti drugačnih misli ko jaz. 
A  on nim a moči, da bi se o tresel svojih 
vojaških svetovalcev in kričačev domo­
vinske stranke. Ločil sem se od Konra­
da, ker je p reveč udarjal na nemško 
struno, _ pa  čeprav je bil Konrad zelo 
priljubljen in  ga je vojaštvo zelo rado 
imelo.«

»Če ne b i bil tega storil,« je dejal 
K saver, »bi te  bila Prusija spravila prav 
tako  podse, kakor je spravila Bavarsko!«

»Pri tem  so vas le ta  1866 vrgli iz Nem­
ške zveze. In če jim bo šlo zdaj enkra t 
le slabo, se bodo ho teli oškodovati s 
tvojimi deželami,« je dejal S ik s t »Kar 
bodo izgubili v Franciji, bodo skušali 
vzeti A vstriji In če vojno dobijo — če­
sar naj nas Bog obvaruje — in če jo kon­
čajo z zmagovitim mirom, potem  bodo 
v taknili Avstrijo k o t dobrodošel dodatek 
v žep.«

»Sikst im a prav,« je  rek e l ce*ar cesa­
rici, »prepričevalna nem ška zmaga b i b i­
la  naš pogin!«

»To ti vendar vedno znova pripove­
dujemo,« je odgovorila cesarica, »Od vsa­
kega drugega sovražnika bi lahko p ri­
čakoval več prizanesljivosti kakor pa  od 
Prusov!«

»To pravi ves svet! Zato noče nihče 
z Nemčijo skleniti miru! In vprav zato bo 
tisti, ki z Nemčijo ne p re trga  svojih zvez, 
tud i z njo v red  prišel pod kolo!« je 
vzkliknil S ikst. »Kaj mi pomaga, če  p ra ­
viš, da nemškemu cesarju  počasi tudi po­
staja tesno p ri srcu. Svojih generalov se 
le  ne morem otresti! Mislim, da boš pri­
digal gluhim ušesom! Ti ne m oreš in ne 
smeš nadaljevati z vojno, če nočeš uni­
čiti svoje monarhije. Zavzeti m oraš zdaj 
jasno stališče. Takšne robatosti, kakršne 
nam je Erdddy prinesel od Czernina, nas 
ne bodo privedle nikam or naprej. Bil 
sem s tem i slabo obetajočim i osmimi 
točkam i p ri Polncareju. Označil jih je ko t 
nekaj nemogočega, k o t nekaj, k a r  je da­
leč pod skrajno spodnjo mejol Tisto k a r 
si ti pripisal, b i njegovem mnenju nudilo 
prav  m ajhne možnosti za  nadaljnja poga.

janja. Czerninovo izm ikanje so imeli za 
zahrbtnost. S toriti sem moral, k a r je bilo 
le mogoče, da ne bi sploh prenehali z 
vsakim razpravljanjem!«

»Czcrnin je nezaupljivi« je odvrnil 
cesar.

»Če v Parizu ne morem predložiti ni­
česar drugega ko samo takšne brezpo­
membne stvari,« je dejal Sikst, »potem 
bodo tam dobili vtis, da sva pogajanja 
sicer začela, a  da jih nisva sposobna iz­
peljati do konca. S teboj so se p riprav­
ljeni pogajati, z Nemčijo ne! Nemčijo ho­
čejo udariti! Vzbudil boš videz, da ne 
vodiš teh pogajanj zase! Rekli bodo av­
strijski cesar bi rad  vedel, kaj zahteva­
mo od Nemčije, On hoče posredovati 
med nami in Nemčijo. On bo Nemcem 
gotovo prigovarjal, naj naše zahteve 
sprejmejo. Toda od Nemčije zahtevajo, 
da se mora vdati! S teboj pa sklepajo 
mir!«

»To bi bil ločen mir,« je odvrnil ce­
sar tiho.

»Ker se z Nemčijo nočejo prej poga­
jati, dokler ne bo poražena,« je dejal 
Sikst, »boš pač težko sklenil kak druga­
čen mir. Ko si zasedel prestol, si svojim 
narodom mir obljubil! Če se boš zdaj, ko 
se ti ponuja tako  lepa prilika, umikal, 
boš svojo besedo požrl. V Parizu pa bo­
do rekli'' avstrijski cesar ne more niče­
sar več ukreniti! On je nemški ujetnik!«

»Jaz nisem noben nemški ujetnik!« 
je zavrnil cesar,

»Toda pogin na strani Nemčije samo 
zaradi lepega videza,« se je oglasila ce­
sarica, »ni nič drugega ko samomor!«

»Nočem pa ig rati Italije,« je dejal ce­
sar. »Z gnusom in zaničevanjem smo gle­
dali na vedenje Italije, ko je prelom ila 
zvestobo do nas.«

>In vendar je Nemčija mimo tebe  ob­
ljubila Italijanom tvojo južno Tirolsko, če 
Italija  ne gre v vojno!« je pripom nila ce­
sarica,

»Rajši umrem,« je vzkliknil cesar, 
»krkor da bi odstopil Italiji eno samo 
ped zemlje! In če zahteva Trst, naj kar 
pride ponj! V Franciji si niti m isliti ne 
m orete, kakšnih stvari so zmožni moji 
vojaki ob Sočil Jaz  to  vem, saj sem bil 
tam! Takšne zemlje ne damo kar tako 
zastonj!«

C esar je nenadno postal živahen. V 
obraz je zardel in oči so se mu zasve- 
tile • »Tam doli ob Soči, dragi Sikst, tam  
se je m onarhija na novo rodila) Tam ni 
pomagal noben nemški vojak, tam  smo 
sami držali! Vsi! Nemci, Madžari, Slo­
venci, H rvatje, Čehi, Poljaki in Romuni!«

Princ Sikst je nekam  zmedeno po­
gledal v tla ; »Razumem tvoj ponos) Tudi 
jaz vidim v Italijanih največjo oviro za 
sklenitev  miru! To so  tvoji edini, ne­
spravljivi sovražniki! Nemški časopisi 
prinašajo med drugim tudi poročilo o 
skorajšnji ofenzivi p ro ti Ttniijil Povedal 
sem ti  to že v pismu, ki ti ga je dopol­
dne izročil Erdody. V Parizu razum ejo 
ta  poročila tako, ko da naj b i bila ta  
oienziva izvedena z nemško podporo. 
Razumem, k ako r sem rekel, tvojo željo, 
da se ta  oienziva začne. Toda pomisliti 
m oraš tudi, da  bi Rusija utegnila spet 
tako pasti v h rb e t kakor lani p ri Lucku!«

Princ je pogledal v tla ; Poincarč je 
ves vznemirjen zaradi nem škega nmika 
na  H indenburgove postojanke in zaradi 
močnega skrajšanja bojne črte , k i b i bilo 
s tem v zveri, govoril s princem o  pre­
teči ofenzivi v  I ta liji

»Na verjamem , da  b i RuM napadli,« je 
odgovoril cesar, ko da  o tem  res  ne bi 
bil povsem  prepričan.

»Tudi če Rusi ne napadejo,« je nada­
ljeval princ in  pri tem  še vedno gledal 
v tla , »vendar se bodo v prim eru itali­
janskega poraza pojavile tam  angleške 
in francoske čete . S kakim  m orebitnim  
uspehom bi si v tem  prim eru sam vzel 
skoraj zanesljivo priložnost za nadaljnja 
pogajanja.«

»Pogajanja z Italijo,« je odvrnil cesar, 
»ne vodijo k  cilju.«

»Italijansko ljudstvo,« je dejal Sikst, 
»ne nasprotuje miru. Le častihlepnost 
politikov in strank  je kriva, da ne pride 
do miru. In povrhu te  Nemčija izdaja Ita­

liji, k je r le  more. G iolitti še vedno preži, 
da bi z Nemčijo sklenil mir. V najvišjih 
krogih italijanske kraljevine sede prija­
telji Prusije.«

»Ta kraljevina,« je vpadel v besedo 
cesar, »se m ora vendar Prusom zahvaliti 
za izropanje Rima.«

»Zato je treb a  najprej govoriti s F ran­
cijo, Rusijo in Anglijo,« je dejal cesar, 
»da bodo te  države potem  pritisnile na 
Italijo. T reba jim je povedati, da je bila 
Italija vedno na nemški strani, ne samo 
zdaj v vojnem, marveč tudi prej v mir­
nem času. V ladarski hiši Hohenzollern- 
cev in Savojcev sta  prišli do moči v bo­
ju pro ti Habsburžanom! Bismark je ven­
dar samo zato ustanovil trojno zvezo, da 
bi bila Avstrija ujetnica med Italijo in 
Prusiio.«

»Vse, kar praviš o Italiji, podpišem,« 
je odgovoril princ. »Vendar pa mislim, 
da bo prav, če Italije ne napadeš, dokler 
so naša pogajanja še v zraku.«

»Pa če me Italija napade?«
»To je potem  italijanska stvar,« je 

odvrnil princ. »A ti si zdaj ne smeš vzeti 
možnosti za pogajanja, če  se bomo še 
dolgo obotavljali, bo pri nas v Franciii 
prišlo do sprem em be vlade. Začeti bi 
moral od spredaj z obdelavo nove vlade. 
Brinand je predsedniku Poincareiu ob­
ljubil, da bo stvar držal v ta jnosti Kdo 
pride za Briandom, ni znano! Isto vepa 
za Anglijo. Tam ve krali in le neka? m i­
nistrov za tvoj korak. Jaz  naj bi bil šel 
sam v Petrograd k carju, da _ govorim z 
njim o tvojih mirovnih namenih. Zdaj pa 
je svobodomiselna m oskovska gospoda 
zmagala nad carjem . Ona bo še boli ka­
k o r pa car odvisna od Anglije in F ran­
clje. Kar bi torej mi sklenili s Parizom 
in Londonom, bo veljalo tudi za Rusijo.«

C esar je zbegano pogledal svojega 
sv ak a ' »Kaj naj torej zdaj storim ?«

»Poslati mi moraš čimprej pismo, v 
katerem  mi boš na k ratko , dosledno in 
brez prevelikih ovinkov potrd il one štiri 
točke.«

»Czernin tega ne bo storili« je odgo­
voril cesar.

»Mora m ar Czernin to  potrd iti?«  je 
vprašala cesarica. »Saj vendar slišiš, da 
ni več časa za obotavljanje,«

»Czernin bo delal na to, da b i vsa 
s tvar spet zvodenela,« je pripomnil 
Sikst. »On si bo v svoji pisarni že znal 
p rid rža ti običajne pravice in bo v stran ­
skih stavkih ovrgel tisto, kar vsebujejo 
glavni!«

»Nemčija ne bo hotela popustiti gle­
de Alzacije in Lotarlngije, O porekala mi 
bo pravico vm ešavanja v to stvar,« je 
dejal cesar,

»Če le kdo, potem  ima? vprav tf p ra ­
vico povedati svojo besedo)« je odvrnil 
Sikst. »AH nisi ti poglavar lotarinške 
v ladarske h iše? Ali mar nisi potom ec 
alzaškega grofa?«

»Govoriti boš moral o tem  vendarle 
tudi s Czcrnlnom,« je reke l cesar po 
kratkem  premišljevanju.

»V prim eru, da Nemčija ne bo  hotela 
popustiti, lahko vendar razbiješ zvezo s 
tem , da aorožlš poljsko vprašanje,« je 
predlagal Sikst. »V Vem imaš mogočnega 
pomočnika, s katerim  lahko vedno, ka­
d a r koli ga potrebuješ, postrežeš. P roti 
tem u vendar tudi C zern in  ne bo Imel ni­
česar. In potem  bo  Nemčija zavezništvo 
pretrgala.«

V stopil je grof Erdody ln  naznanil 
prihod grofa Czernina. Vsi so se ozrli 
p ro ti vratom . Grof je v s to p il Njegov 
obraz je bil hladen, vase zaprt. K akor
zaplapola plam enček na sv e č i če zaveje 
prepih , tako je šinila zadrega čez obraz 
ljudi, k i so biil tu  tajno zbrani.

Razgovor se k a r  ni mogel ra z v iti  Tu 
je sedel v iso k i koščeni grof v svoji črni 
suknji in skoro ni mogel zakriti svojega 
sumničenja, s katerim  je opazoval oba 
bourbonska princa. Cesarici je bilo ne­
prijetno in je za nekaj minut odšla iz 
sobe, da ukaže p rip rav iti Erd5dyju ve­
čerjo.

Princ Sikst je na k ra tko  ponov il k a r 
je bil govoril s cesarjem . Prišel je do ti­
stega pisma, v katerem  naj b i kraljeva 
vlada sprejela one štiri točke.

Czernin je zavil drugam- »Zavezniki 
nam  tudi niso daU v roko ničesar pis­
menega, T reba je najprej na jti boljše te­
melje.«

»Drugačnih tem eljev, kakor so t i s t i  
k i so vam že zn an i ni,« je odvrnil princ. 

»Zame je podlaga za pogajanja lahko
samo vojaški zemljevid,« je odvrnil 
Czernin.

»Vojaški zemljevid je danes za Nem­
čijo ugodnejši, kakor pa za Avstro- 
Ggrsko,« je dejal princ.

»Za mir smo pripravljeni tudi nekaj 
žrtvovati,« je posegel v besedo cesar. 
»Lahko žrtvujemo Galicijo in lahko po­
pustimo tudi glede poljskega vprašanja. 
Le nasproti Italiji nismo pripravljeni na 
nobeno žrtev. Tega svojim vrlim Tirolcem 
ne morem storiti, tega ne morem zagovar­
jati pred  svojo hrabro vojsko, ki je v 
Furlaniji s peščico ljudi zadržala Ita­
lijane.«

»Od tebe  zahtevajo manj žrtev kakor 
pa od Nemčije,« je odgovoril Sikst. »Brez 
žrtev paš ni mogoče skleniti nobenega 
miru.«

»V sedanjem  trenu tku  je zelo težko 
ugotoviti te  žrtve,« se je oglasil Czernin,

»ln Nemčija tudi ne bo h o t e l a  kaj 
žrtvovati,« je dejal cesar.

Czernin je nekaj trenutkov  prem išlje­
val. V obeh princih ni gledal cesarjevih 
svakov. Videl je v njih ne samo franco­
ska vohuna, ampak je v enem izmed nji­
ju gledal tudi človeka, ki se poteguje za 
prestol, človeka, ki si hoče pridobiti za­
slug za deželo, v ka teri zahteva pravico 
do prestola. Zato je treba  biti nasproti 
njima previden.

»Avstrija bo ravno m orala poskušati, 
da se čimprej loči od Nemčije,« je p ri­
pomnil Ksaver.

»Jaz sem proti ločenemu miru,« je od­
vrnil Czernin. »Morda je le še kakšna 
druga pot, po ka te ri pripravim o Nemčijo 
do tega, da se bo pogajala.«

»Zmagovalce ne boste nikoli prisilili, 
da bi kaj popustili!« je vzkliknil Sikst.

Vstopila je cesarica in spet zavzela 
svoj prostor med moškim i

»Lahko se obrnem neposredno na 
nemškega cesarja,« je rekel Czernin,

»K cesarju  Viljemu zapira dostop nje­
gova okolica,« je odgovorila cesarica Žita.

»Potem pa na nem škega prestolona­
slednika,« je predlagal Czernin.

»Tudi ta  ne bo vstal pro ti H indenbur­
gu in Ludendoriu!« ga je spet z&vrnil 
Sikst.

»Potem lahko pritisnem o tudi po kak i 
parlam entarni stranki v državnem zboru. 
Imamo dobre zveze z nemško sredino!«

»To je prevelik  ovinek,« je pribil 
Sikst.

Politik ne more ubirati ravnih poti,« 
je odvrnil Czernin. »Poskusiti je treba 
vsa sredstva in  strem eti k  cilju od naj­
različnejših strani. Šele potem, če bi vse 
to nič ne pomagalo, bi se lahko začeli 
baviti z mislijo, da  bi se ločili od Nem­
čije.«

»Pogoji, k i jih stavlja Francija,« je od. 
vrnil princ, »So znani vsemu svetu  in so 
jih' francoski časopisi že večkrat obja­
vili. Ne tem elje na sedanjem  položaju na 
bojiščih, m arveč na svetih  pravicah 
Francije, Bil sem v strelskih jarkih pri 
Verdunu in vem, kako mislita francoski 
vojak in francoski narod- Nemčija m ora 
zapustiti sedanje postojanke in potegniti 
svoje čete nazaj na desni breg Rena. 
Končno pa nas prav za prav tukaj to  nič 
ne briga, zakaj tu  sedim jaz, francoski 
princ, p red  avstrijskim  in ne p red  nem ­
škim cesarjem. In ko t tak  sem povsem 
prepričan, da im ata A vstrija in Francija 
sam o enega skupnega sovražnika' P ru­
sijo!«

»Zakaj pa  hoče F rancija Alzacijo iz 
le ta  1814?« je vprašal Czernin in se po­
tem  še nekoliko ponorčeval-' »Na vpra­
šanje mi vendar lahko tudi odgovorite, 
da b i tako  radovednost prej pričakovali 
od nemškega kakor pa  od avstro-ogrske- 
ga m inistrskega predsednika,«

»Mi moramo zah tevati Alzacijo včll- 
kega Ludovlka XIV., je odvrnil Sikst,« 
ne pa ono okrnjeno Alzacijo po b itk i pri 
W aterloou,«

Ker Czernin ni želel slišati kakega 
predavanja o  zgodovini * Bourboncev, je  
nakazal svojo brezbrižnost-' »To so fran­
coske srčne želje, k i me ne ganejo 
preveč,«

C esar je videl, da se je njegov svak 
spustil predaleč. Potegnil je svojega mi­
nistra nekoliko vstran te r  nagovoril gro­
fa, k i je postal zdaj še  bolj previden. 
Svetoval mu je, naj vendar že podpiše 
zahtevano pismo. T reba  fe vendar s tv a r 
že enkrat končati. Czernin se je obotav­
lja l 2eš da  noče biti bonrbonskf politiki 
za priprego. Po njegovem mnenju da princ 
ne misli niti na Avstrijo niti na Nemčijo, 
ne na Francijo in ne na Anglijo, marveč 
samo na svoje precej dvomljive pravice 
do francoskega prestola,

(Dali# prihodnjič.)

Nadaljevanje s šeste s tra n i 
i® zelo slabo, Žena ti jo skrije in  ne mo- 
Jaš v nedeljo popoldne nikam or m ed 
Hudi.«

e
Nič manj kakor »Keks« je korajžen 

j ®}o smejoči se Jože z  Barja. Im a naj- 
epši gias v sobi. Ne vem, če sera že sre- 

tako lepega, dobrega in prijaznega 
anta kakor je ta  junak z Barja. Na nje­

govem obrazu se poznajo sledovi hudega 
JP lien ja , ki ga je prestal v teh o&emnaj- 

‘th mesecih, k a r je v bolnišnici. V ečkrat
- — v.„je, kakšna obupna postrežba je 
°l*a pod Savojci. Perilo so menjali vsak 
®?.s®9 enkrat, hrana je bila slaba, operi-

V  n a rkoze in podobno.
Kot legijonar je bil ranjen v roko, no. 

8° m  trebuh. Ko mu je savojski zdravnik 
Naravnaval kosti na nogi in pobiral iz 

železne koščke, ni uporabljal nobe­
nih mamil. Fant je stisnil zobe in molčal. 
tJobro je vedel, da  mu ne ostane druge- 
8®, kakor držati se  in  molčati. To je vedel 
*e le ta  1942, ko je stisnil zobe, pest ob
Puško, molčal in klestil po rdečkarjih.

*

Po sobi hodi nekam  zamišljen visok 
dečko plavih las. Doma je iz okolice 
Smarjete. Poznam ga iz Javorovice, kjer 
Jo jih komunisti tako dobili po glavi. V 
tistem  boju je zaplenil tri zbrojevke in 
nekaj pušk. Fant je drzen brez prim ere. 
. V  nastopu na Čatežu je na lepem za­
šel med tolovaje. K sreči je bil v »angle­
ški« bluzi brez čepice. Kaj hitro se  je zna­
šel. Začel je vpiti: »Tovariši, pomoč, naš 
bataljon je obkoljen.«

Vpričo njega je rdeči kom andant zbral 
•v<4o razcapano cdinico in ji dejal navo­

dila. Kmalu pa  je Lojze, kakor je fantu 
ime, postal tolovajem sumljiv. Komandant 
ga je spoznal. Lojze je hitro potegnil z 
brzostrelko  po kom andantu in ostalih to­
lovajih. Tolovajska raja je bila tako zme­
šana, da je mogel Lojze ubitem u koman­
dantu  vzeti orožje, nato  se je vrgel v 
gošč,pyo. Ko je začel bežati, se je neki 
tolovaj le opogumil in ustrelil za njim. 
Krogla je Lojzeta zadela pod levim uže- 
som in izstopila desno od nosa.

Ležal je deset dni. V nekaj dneh nas 
bo že zapustil. Oh, kako težko že čaka, 
da se bo vrnil med svoje v St. Vid. Ta ti­
šina in ti pusti zidovi niso z a n j, . ,

Snoči so pripeljali dom obranca iz neke 
udarne skupine. Pri zadnjih nastopih je 
ozebel v p rs te  na levi nogi. Pripovedoval 
je o dogodku, ki ga ne bi verjel, če bi 
ga ne potrdil njegov tovariš, ki je bil 
tedaj zraven.

Stal je pod visoko češnjo. Na njo je 
padla mina iz težkega minometa, ki pa 
se ni razpočila. Skotalila se je 6kozi veje 
in ploskoma udarila pod češnjo stoječega 
domobranca* po hrbtu. Tudi ko je udarila 
ob tla, se ni razletela.

»V zahvalo za čudežno rešitev  sem na 
h itro  zmolil očenaš, čeprav v akcijah za 
m olitev ni dosti časa,« je končal fant p ri­
povedovanje. Res, božja pomoč našim fan­
tom je neizmerna.

•
Take in podobne so zgodbe naših ra ­

njencev. Ene so hude, druge manj. Vse 
pa govorijo o junaštvu in neizm erni po­
žrtvovalnosti naših fantov.

Ti fantje, k i eo toliko žrtvovali in to­
liko pretrpeli, zaslužijo ne samo priznanje

v besedah, am pak v dejanju. Glede tega 
bi se morah mi marsičesa naučiti od Nem­
cev, Ti izpolnijo najmanjšo željo vsakem u 
ranjencu in nobene stvari ni škoda zanje. 
Glede oskrbe moram reči, da so Nemci res 
tovariški in ni nobene razlike v bolniški 
oskrbi med našim in nemškim vojakom. 
K adar Nemci obdarijo svoje vojake, ob­
darijo tudi nas.

Kakšnih posebnih želja nimam. Dolg­
čas mi ni nikoli. Prijatelji me obiskujejo, 
mi prinašajo darila  in me seznanjajo z 
dnevnimi dogodki.

Težje je z ranjenci z dežele, ko do­
mači ne morejo tako do njih ker so da­
leč. Tem fantom bi bilo treba narediti 
življenje v bolnišnici prijetneje. Ne veste, 
kako je ranjenec občutljiv in hvaležen 
za vsako stvar, ki jo dobi. Hvaležen je 
vsakomur, ki se ga spomni tako  ali tako. 
Zato iz srca pozdravljam akcijo, ki se 
pripravlja za Miklavža za ranjene domo­
brance. Saj to je tudi najmanj, ker ti 
fantje zadušijo.

Dobro bi bilo, če bi imeli več radij­
skih aparatov, da bi imela vsaka soba 
svojega. Ne veste, kako blagodejno vpli­
va godba na ranjenega človeka. Zato z 
veseljem in užitkom poslušamo domobran­
sko godbo, ki nam igra vsak ponedeljek. 
Toda to je za nas vse premalo. Želeli bi, 
da  bi igrali vsaj d vak ra t na teden  in 
malo več. Štirje kosi so nam reč kmalu 
pri kraju.

Malo nerodno je tudi glede nrotez. 
Enonožno protezo izdelujejo mesec in pol, 
mlade noge pa komaj čakajo.

Končno ne  smem pozabiti našega ku­
ra ta , g. nadporočnika Jenka. Prav vsak 
dan imamo mašo ln vsak dan nas obišče

po sobah, nas eeznanja z novicami, to la ii 
če je treba, in nas vzpodbuja.

Kaj naj vam še povem ? Res, hude so 
žrtve naših fantov in njihov idealizem je 
brez primere. Toda vse to žrtvujejo fantje 
za dobro stvar, za stvar ljudstva in do­
movine. To delajo iz čiste misli in čistega 
srca, ne iz sebičnih namenov in osebnih 
računov. Ti junaki so dokaz, da je med 
našim ljudstvom še zdravo jedro, še zdra­
va misel, ki se oklepa naše zemlje in je 
neločljivo povezana z njo. Ti fantje so 
zasejali seme, iz katerega bodo zrasli na­
rodni, ne mednarodni Slovenci. Ti fantje 
so se v najhujših trenutkih oklenili naj- 
zvestejše ljubice: svoje domačije in evoje 
zemlje. Tu je zraslo naše dom obranstvo 
in nikjer drugje.

Te svoje žrtve pa bodo braniU proti 
vsakomur, ki bi hotel narediti iz njih ta ­
ke ali take kupčije zase ali za kakršne 
koli namene. ^a  vsakogar, k! b i hotel 
izdati našo domobransko stvar, ali se 
okoristiti sam z njo; ki bi hotel trgovati 
na račun naših življenj in naše k rv i  bomo 
prihranili še toliko strelov, da tega ne 
bo storil. Preveč smo trpeli, preveč »no 
žrtvovali in preveč smo se naučili, da  bi 
se ponovil 8. septem ber ali pa da bi se 
od naše krvi redili razni računarji. Mi 
poznamo samo domovino in ljudstvo. Kdor 
pride k nam delat « tem namenom, ga 
veselo pozdravljamo, kdor pa s kakšnim 
drugačnim, ga bomo še z večjim veseljem 
odstranili.

Vse naše žrtve bodo poplačane takrat, 
ko bodo vsi spoznali in priznali, da smo 
se odločili za pravo stvar. In ta  čas že 
prihaja. Vse dotlej p a  bomo ostali zvesti

naši dom obranski puški, kf je  poroštvo 
za našo misel in 6 tem za našo slovensko 
domovino.«

•

Tako mi je pripovedoval fant domo­
branec, ki je ob nogo, pa ne gleda v tem 
4e konec svojega dela  in kljub hudi žrtvi 
ni izgubil poguma.

Vstal sem omotičen ne  od dolgega pri- 
I>ovedovanja, am pak od velike vere, po ­
žrtvovalnosti in idealizma, ki sem jo na­
šel v toni fantu in pri toliko in toliko 
drugih. Kje na svetu je Se tako  pokvar­
jena duša, ki bi izkoriščala ta  idealizem  
in te žrtve?

Kaj naj daš, kaj naj rečeš tem fantom ? 
Reči jim ni treba nič. To imajo v  sebi 
toliko bogastva, da ga ne bo j nadom estil 
z nobenim govoričenjem o idealizmu, o 
žrtvah za nerod in podobnih stvareh. Vsej 
to je v teh ljudeh zraslo iz njih samih in 
ne iz knjig. Edino, kar je, da  jim kaj doi,  
da jim bolj ali manj olajšaš težke u re  r, 
bolnišnici.

Bliža se Miklavž, svetnik, k i mu noben 
čas in nobena vojna ne m ore povsem do 
živega. Vedno je bil in bo prijazno »pre­
jet mož. Ne zaradi brade, ampak ker kaj 
prinese. Spomni se, Miklavž, teh fantov 
v bolnišnici; spomni se, meščan in vsak­
do, ki liči v miru in na gorkem te r kuje 
načrte, koliko so ti fantje žrtvovali in  
žrtvuj še ti malo, Saj tvoja žrtev še od­
sev ne bo tiste  žrtve, ki so jo žrtvovali 
ti junaki po duhu in telesu  — tudi zat«  
in za tvoje otroke. Naj se tl, ki so pre­
lili svojo kri za domovino, zavedajo, d a  
nobena kaplja te krvi ni bila prelita  
zastonj!



študiju im presionističnega podajanja k ra ­
jine in  tihožitja. Nekdanjo gladko potezo 
čopiča (»Goriška Marija«!) je  zam enjala 
zdaj k rekpa, pastozna, ki se uveljavlja 
zlasti na svetlobno risan ih  m eetih. Barve
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Drama
pri Slovencih

, zadnjih številkah gledališkega lista 
j t  dramaturg ljubljanskega gledališča pro­
fesor Janko M o d e r  napisal nekaj misli 
o izvirni slovenski dramatiki.

Sicer res pričenja z ial preresnično 
trditvijo, da *je zanimivo, da ljudje naj­
rajši in najlaže govorimo o stvareh, ki 
j ih  komaj ali le prib li ivo  poznamo, in ta­
ko tudi o slovenski drami*, vendar s tem  
bržkone tu mislil  n ikom ur izbiti orožja iz 
rok, saj drugače ne bi bil ob sk lepu  na­
pisal, »da je  ta članek napisan izključno  
zato, da bi pobudiI nasvete, ugovore i n . 
dopolnila*.

Zdi se mi, da bi vsaj neka j pripomogli  
k razjasnitvi problema tudi tisti, *k i  niso 
poklicani*. Sicer pa še vedno velja: »Non  
tjuis, sed quid!*

Leta l'J10. je  v Času dr. Robida na­
pisal v članku  »Zakaj se pri Slovencih  
drama ne more razviti* naslednje: »Ce 
pogledamo zaklad domačih izvirnih in 
tehnično zrelih dramatičnih proizvodov,  
moramo priznali , da imamo toliko kot 
n ič i t

Od takrat smo Slovenci prav gotovo 
dvignili nivo domače dramatike, a vendar  
moramo priznati, da smo v tej literarni 
zvrsti najbolj zadaj.

Z a k a j?
Morda je res, kar pravi isti pisec, da 

zato, »ker so dramatika dela vrhunec  
pesniškega genija: spajajo v sebi liriko, 
epiko, prozo in verze*.

Torej smo daleč za drugimi, ker  nam  
manjka  zmožnih p iscev? Dramaturg Mo­
der pa pravi, da je  »naše toliko opevano  
samudništvo nujna posledica zunanjih  
okoliščin, ne pa naše miselnosti in pre­
majhne  tvornosti. Dvomim, če bi kateri  
koli drug narod v podobnih političnih in 
gospodarskih razmerah dognal vsaj to­
liko*.

Trav gotovo bo največ resnice še v 
lem, kar že od nekdaj poudarjajo vsi 
pisci o slovenski dramatiki,  da namreč  
*Kranjcem drama ne leži*, da po svoji 
duševnosti, notranji zgradbi  nism o za 
dramo, k i  zahteva ostre, k repke  značaje, 
s katerimi more priti do nasprotij in 
boja. Mi smo liriki.

Sedaj, kaj? Sprem enit i  narodovo d u ­
šo, uvajati prisilne reforme? Tega  ni 
mogoče storiti. Edino čas nas m ore spre­
meniti ,  pa še to nikoli ne iz ene skra j­
nosti do druge. Gustave le Bon pravi:
»Narava je včasih radikalna, toda nikdar  
tako, kakor to m i razumemo. Z  ozirom  
na to je m anija  velik ih  re form  nekaj naj- 
nesrečnejšega za narod, pa naj se reforme  
v teoriji zdijo še tako izvrstne. Koristne  
so bile, če bi bilo moči n a  m a h  s p r e ­
m e n i l i  narodovo dušo. To pa naredi  
edino ča s . .*

Vprašanje je, če je to res tako velik  
razlog tudi danes, ko je pojmovanje o 
drami precej drugačno kakor nekoč. Ce ta 
razlog v v sakem  primeru drži, ali n i po­
tem  škoda, da sploh še kdo izgublja sile 
za take poskuse, saj »iz svoje kože nihče  
ne more*. Mislim, da bi le našli neko  
pot , saj niti nočemo, da bi ustvarjali 
shakespearske filozofe, niti ibsenovske  
strahove, niti schillerjanske zgodovinske  
junake.

Če je  nekdo  zadnjo stopnjo v  razvoj« 
dram atike v »th ta tre  libre* označil m ed  
drugim  takole: » . . .d ra m a m  ni treba de­
janja, pa t pa j im  ne sme m an jka ti  dušev­
nega slikanja*, m islim , da nam  je odprto 
dovolj široko področje. Ni važno, kako  
bodo naši junak i reagirali na živ ljenjske  
probleme — prav gotovo drugače kakor  
severn jaki — glavno je, da bodo p r i ­
s t n o  z a ž i v e l i  pred  nami.

Nekoč sem n ek je  bral: »Narod mora  
biti kulturno, politično in  zgodovinsko na 
višku, da pride za literaturo čas, k i  te  
sme imenovali f i a ta  doba4 tistega »lov­
stva.*

Take trditve zatrdno jem lje jo  vso vo­
ljo do dela. Politično na višku!

Kar se zgodovinskega viška tiče, do­
slej nismo imeli take zgodovine, da bi 
bili njeni junak i zastopniki narodovega  
lipa. Naš narod doživlja večjo in tragič- 
nejšo usodo kakor marsikateri drugi, to­
da to n i za ostali svet »zgodovina*. Zgo­
dovinske drame v takem  smislu, kakor jo 
imajo Nemci s Schillerjem ali pa Angleži  
s Shakespearom (Malborough je  dejal:  
»Jaz poznam angleško zgodovino samo 
toliko, kolikor jo poznam iz Shakespea­
ra!*), take  zgodovinske drame Slovenci 
nikoli ne bomo imeli.

Vendar pa je nova doba prinesla t  
seboj toliko novih misli,  problemov, spre­
menila narodovo dušo, tako da moramo  
jiričakovati resničnega novega zagona in 
vzpona. Že om enjeni Le Uon je napisal 
v  »Psiholoških zakonih za razvoj naro­
dov* dobesedno tako: »Po uspelih  delih  
v umetnosti pride dekadcnca. Ta doba 
traja tako dolgo, dokler ne prinese kakš­
na politična revolucija, invazija, sprejetje  
novih verskih  nazorov v umetnost novih  
elementov.*

Današnja doba, ko te  m aje svet v te ­
čajih, je  prav gotovo ena takih, ki pri­
naša « seboj »novih elementov*.

N ekateri  toliko poudarjajo, da zato 
nimamo drame, ker  smo km ečk i  narod in 
če ne oče, je  pa ded prav gotovo še hodil 
za plugom. 3 tem  se nismo problemu niti 
najmanj približali. Nastane samo vpra­
šanje: zakaj nimamo vsaj km ečke  dra­
m e? Motivika torej ni razlog. Cankar je 
pokazal pot. Naše provincialno, meščan­
sko, socialno, zlasti pa politično življe­
nje se je  prav gotovo že toliko razmahni­
lo, da je možno z n jim  in na n jem  zidati, 
l e  zgolj v našem političnem ž ivljenju  bi 
bilo mnogo podlage za sa t iro . . .  (D ekker  
— Multatuli je  sicer re t  napisal: »Pre­
kleto , da mora solzo, če naj jo ljudje  ra­
zumejo, spremljati režanje,'* Toda je  že 
ta k o . . . )

N a jve l j i  del krivde je v tem : manjka  
nam volje, da bi dobili slovensko dramo. 
Volje  n i niti prt ustvarjalcih, niti pri 
javnosti. Pisati o tem, kako bi bilo, če bi 
im eli domačo dramo, je  dosti premalo  
Zlasti  bi bilo treba dramatikom študirati. 
Kdor je pesn ik  po duši, bi lahko napisal

Debenjakov „Sv. Nikolaj"
z a  l j u b l j a n s k o  s t o l n i c o
Za letošnji prazn ik  sv. Nikolaja bo v 

ljubljanski stolnici blagoslovljena nova 
o ltarna podoba njenega patrona, ki jo je 
naslikal akad. slik ar Riko D ebenjak.

P rav je, da je obenem  s prenovitve­
nim i deli v stolnici (um itje fresk, Mari­
jin oltar) dobil tudi veliki o ltar novo 
sliko, saj dosedanja, delo slikarja  Matev­
ža Langusa, v bogati baročni a rh itek tu ri 
in razgibanem  življenju G. Quaglievih 
fresk ni polnovredno živela ne po svoji 
kompozicionalni ne po barvn i p lati; zla­
sti jo je  preglašalo novejše, baročnem u 
m ilieuju prostora  neustrezajoče slikano 
okno s podobo Srca Jezusovega nad njo.

P riznati moramo, da je im elo cerkve­
no vodstvo p ri izb iri s likarja  za novo po­
dobo srečno roko. R. D ebenjak, ki je 
pred meseci s silno natančnostjo, vest­
nostjo in ljubeznijo p res lika l milostno 
podobo b rezjanske Marije, je zdaj s sv. 
Nikolajem dokazal, da je  kos tudi mo­
num entaln im  nabožnim  kompozicijam. — 
Sicer obsega njegovo delo že več relig i­
oznih podob( naj om enim  le »Goriško 
Marijo« ali »Žalostno M ater božjo« v ka­
peli v Zeleni jam i), toda te so zrasle 
bolj iz intim nega, osebnega doživetja in 
niso bile v prvi vrsti nam enjene cerkve­
nem u občestvu. Sv. Nikolaj je prvo ve­
liko D ebenjakovo cerkveno delo, zraslo 
iz solidnih likovnih in slikarsko  tehnič­
nih predpogojev njegovega dosedanjega 
um etniškega ustvarjanja. Baročni pro­
storni okvir je zahteval pač tudi svoje, 
saj je p rav  barok  ustvaril najvišjo sin­
tezo vseh treh  likovnih um etnosti: a rh i­
tek ture , k iparstva  in slikarstva . Bilo je 
tako rekoč nujno, da se je slikar p rila ­
godil zahtevam  življenja baročnega pro­
stora te r ustvaril podobo, ki te  enotnosti 
ne bo rušila , saj sam a živi prav iz ba­
ročne, zlasti tin iorettovske in  elgrecov- 
sko dediščine.

Celotna slika (katere  sredn ji detalj 
prinašam o v reprodukciji) m eri v dolžino 
3.95 m, v širino  pa 2.25 m, torej za da­
našnjega s likarja  dokaj nenavadna, kar 
nerodna, ozka slikarska  ploskev, ki pa 
jo je slik ar polnovredno obvladal. Zam i­
slil si je svetn ika (podobno kot T in toret­
to za sliko v velikem  o ltarju  kapite ljske 
cerkve v Novem mestu) p rav  v trenu tku  
dviganja v nebo. Na m asivnem , m račnem ,

le tu  pa tam  lahno ožarjenem  oblaku 
stoji sv. Nikolaj, kakor sproščen zem elj­
ske teže, z iztegnjeno desno in  v kolenu 
skrčeno levo nogo. Zdi se, da ga je p rav ­
k a r nebeška luč, lijoča od Sv. Duha, ki 
se spušča v podobi goloba iz nebes, tako 
prevzela, da se je nagnil močno nazaj 
te r dvgnil desnico kakor v radosten ob­
jem. Oblečen je v belo albo, okrašeno 
spodaj in na  rokavih z velikim i, bogati­
mi čipkam i, okoli v ratu  im a svileno što­
lo, z lat b rokatn i plašč z vinsko rdečo 
podlogo pa mu kakor težko k r i l j  p lahuta 
oh ram enih. Levica mu drži knjigo in na 
njej tr i jabolka — svetnikov a tribu t. Vsa 
postava, zlasti pa b rada ti obraz, d iha ne­
kaj asketskega, b izantinsko resnega. To 
ni toliko beneški starčevski tip, tem več 
mnogo bolj španski, elgrecovski. Nad 
glavo mu p lavata dva putta (tipični De­
benjakovi o troški figurici), držeča oljčno 
vejico te r škofovske insignije: m itro in 
pastorale ; desni angelček je podan v d r­
zni skrajšavi. Ob levi nogi pa lebde v 
oblaku še tr i  angelske glavice. V desnem  
kotu spodaj pa se m ed p re trgan im  obla­
kom odpira globok pogled na silhueto 
L jubljanskega g radu  in stolnico pod n jim ; 
snop svetlobe sije nanjo še izpod oblaka 
kot žarek  milosti, k i ijo razliva svetnik na 
Ljubljano.

Kompozicionalno je podoba produkt 
D ebenjakovega študija baročnih mojstrov, 
vendar pa sam ostojna ustvaritev ; dve se­
kajoči se diagonali — prva: desna noga 
sv. Nikolaja, p reko  kolena, boka, prsi in 
glave do m itre  in angelskega krila  zgo­
raj na desn i; — druga: Sv. Duh in od 
njega izhajajoča svetloba, ki ji povzema 
sm er svetnikova desnica, čez prsi na 
knjigo in jabolka te r  po robu oblaka do 
Ljubljane v desnem  kotu spodaj. Omilja 
pa to strogo na diagonali oprto kom po­
zicijo predvsem  skoraj vodoravno, ven­
darle  v globino vodeča škofovska palica 
in angelca ob njej.

S likarsko tehnično pa pom eni podoba 
novo pot, do ka te re  je p rišel D ebenjak 

eksperim entalnem  
podajanja k ra- 
gladko potezo 

) je  zam enjala

sam e so izrecno sveže, da vzbujajo vtis 
slikan ja  a prim a. N aravnost virtuozno je 
zadel slikar srebrno-zlatenkast ton m itre 
in škofovskih šolnov, k a r je dosegel s 
p reprostim  sredstvom : čez siv osnovni 
ton široko povlečena bela barva, kar 
vzbuja občutek surove svile.

Problem  zase pomeni svetloba, ki je 
na naši slik i v glavnem  nosilka prostor- 
n inskega občutja. Izhajajoča od goloba- 
Sv. D uha pada s svojim glavnim  snopom 
na oblake za svetnikovim  hrbtom , le tu 
pa tam  se poblisne na figuri sam i: na 
glavi, na desnici, na vogalu knjige, moč­
no na levem kolenu, ob desni nogi, na 
angelskih glavicah, ob nogah in zadnji­
k ra t v siju nad Ljubljano. Tako si je sli­
k a r  u stvaril izredno učinkovit svetlobni 
svit, ki z močnimi, vendar še ne p re tira ­
nim i kontrasti luči in sence oblikuje pla­
stičnost in globinsko razm erje figur, obe­
nem  pa vzbuja videz opojne vizionar- 
nosti.

S svojim »Sv. Nikolajem« se je Debe­
njak pridružil ne sam o našim  sodobnim 
najboljšim  religioznim  slikarjem , am pak 
tudi našim  baročnim  m ojstrom, saj črpa 
prav  za prav iz istega v ira kot oni — 
iz barvno optične iluzije, razgibanega, 
dinam ičnega liričnega podajanja dogod­
ka, vezanega po d iam etra ln i kompoziciji, 
predvsem  pa iz globokega religioznega 
občutja, ki ije predpogoj dobre nabožne 
podobe. Z.

„Zivljenje  je l e p o . . . “
v d r a m s k e m  g l e d a l i š č u

Drama je znova uvrstila v svoj le­
tošnji spored rep erto ra  A charidovo ko­
medijo »Življenje je lepo«. To komedijo 
so v Drami uprizorili že 1. 1929-30 v Še- 
stovi režiji. Če pomislimo, koliko izvir­
nih slovenskih del, k i so nam po svoji 
zamisli mnogo bližja, še čaka na uprizo­
ritev, potem  se nam zopetna uprizoritev 
te  kom edije ne zdi povsem utem eljena. 
Že n ešte tok ra t je bilo poudarjeno, da je 
naloga našega gledališča, da nam iz tu ­
jega slovstva posreduje le um etniško ne­
oporečna dela, v vsem ostalem  pa m ora 
da ti p rednost domačim pisateljem . Res 
je, da se nam  letos glede tega ni treba  
pritoževati, k e r ima Drama na sporedu 
precej dom ače dram ske literatu re , ven­
dar se zdi potrebno, da  ob tej uprizorit-

O vsebini kom edije podrobneje ne bo- 
mo razpravljali. To je d e te  tako  imenova­
ne franc, »dram atične tvornice«, ka tere  
utem eljitelj je bil Scribe. Plodovi te  tvor­
nice ne odkrivajo novih svetov in so 
brez globoke filozofije ali psihologije, a 
tehnično sp re tno  izdelani. Njihovo teži’ 
šče ni v dejanju, m arveč v finem, spret­
no izpeljanim dialogu. Značaji oseb so 
brez posebnega notranjega razvoja  in so 
bolj tipične podobe. Pisatelj n ik jer ne 
p rodre globlje v človeško dušo, tem več 
nam daje povsod le golo ugotovitev, ki 
ji človek brez  pom isleka verjam e. T ake 
komedije se gledajo z zanimanjem, manj­
ka jim pa um etniške in psihološke gkr 
bine. Pisatelj p reseneti gledalca z duho­
vitostjo in pisana mHOŽica vsakovrstnih 
tipov (našemu čustvovanju sicer povsem 
tuja) prik lene nase gledalčevo zanimanje.

K akor p red  leti je  tudi leto« zrežiral 
komedijo o. Šest, ki je poskrbel za pri­
meren tem po igre in dialogov. Bodimo 
odkriti, Šest je pravi m ojster v režiranju 
francoskih komedij. Osrednjo moško vlo­
go je podal g. Jan, ki je v govorici, mi- 
miki in m aski povsem  ustrezal značaju 
vloge. Tudi vsi ostali sodelujoči so se 
uspešno vključili v  celoto m se potrudili, 
da nam dajo spodobno predstavo . Pose­
bej bi bilo še omeniti Severja, ki je zo­
pe t ustvaril močan lik in V. Juvanovo, 
ki se nam je p redstav ila  v povsem  novi 
luči. Pugljevo, ki ima v našem  gledališču 
monopol za služkinje, pa si želimo videti 
v kakšni večji, njenim izrazitim  močem 
prim erni vlogi.

Riko D obcnjak: S t . Nikolaj (izrez).

» K D O  J E ,  K D O  N I .  . . c

P red  k ra tk im  smo b ra li:
»Tako je p ri nas veljal za kato liške­

ga p isa te lja  dom ala vsakdo, k i je  p isal 
im e Bog z veliko  začetnico . . .  K atoliški 
p isatelj nam reč n i že vsak, ki p iše  kn ji; 
ge in hodi ob nedeljah  v cerkev. Tudi 
ne drži, da je  ka to lišk i p isatelj že tisti, 
k i pošilja svoje junake ob  nedeljah  V ^ 
cerkev. P rav  tako  še n i kato lišk i pisa« i  
telj, kdor zna pestro  popisovati cerkve- '  
no bogoslužje, pa m u je vsa vera  le lep, 
prazn ičen  narodni običaj. Kaj šele da 
bi veljal za kato liškega p isa te lja  že oni, 
ki je kdaj priobčil v katoliški re v i j i . .  .<

Ob teh  odločnih ugotovitvah bi zdai 
vendar že rad i zvedeli, kdo je p ri na9 
kato lišk i p isatelj. Z atrdno  pa d rži, da n i 
kato lišk i pisateij tisti, k i sam o ugotav­
lja, kdo to  n i, kdo n e  m ore in kdo no 
sm e biti, nam esto  da bi vendarle  že 
s a m  prije l za pero  in  nam  za vzgled 
ustvaril veliko in  pravo  kato liško um et­
nino. P rv i pogoj za vsako p ravo  in  mož­
no um etnost je n e  k ritik a  in  ideološko 
razp rav ljan je , tem več dejansko  in  um et­
niško  ustvarjan je . Za to  pa je  treb a  
im eti več daru , zavesti, vere , poguma, 
volje do dela  in  do trp ljen ja  kakor pa 
za kritiko.

U R A D N O  P R O I Z V A J A N J E
»Iščejo »© delavc i u  proizvajanj« 

d r v . . .«  »Nagrade proizvajalcem  mle­
ka  . . .«  »Proizvajali so opere , , .«  »Proi*- 
v&jalci poljskih pridelkov  . . .«

Proizvajalec drv  je  gozd, ne delaveot 
proizvajalec m leka je krava, ne km et — 
kdo bo dobil nagrado? —j proizvajalca 
poljskih pridelkov  je zemlja, n e  kdo 
d ru g i . , .

Pač pa fe slovenski uradnik Hati, H  
»proizvaja« ak te  v  tak i grozotni službeni 
slovenščini, pa se nikoli ne  vpraša, če 
m orda njegovi ak ti ne govore — neum­
no sti. . .

Slovenčev koledar
bo gotovo ena najbolj pestrih  knjig le to š­
njega le ta  v  lepi zunanji oprem i aHkarj* 
T r š a r j a .  Leposlovje, p rak tičn i nasveti 
in članki, vse je dobro izbrano in p re teh ­
tano. K oledar bo reS prava ljudska knjiga* 
ki r. vsako stranjo človeka obogati in mu 
razširi obzorje. Segajte po »Slovenčevem 
koledarju«, Iti bo t  kratkem  ča«u izšel«

pesem, celo dobro pesem, ne da bi imel  
Icaj l i teramo-leorctskega znanju. Kdor bi 
tako hotel napisali dobro dramo, bi m o­
ral bili genij . Takih ljudi pri nas ni.

Veliko greši šola: Profesorske raz­
lage dramska teorije so borne: o Edipu  
ve študent na koncu leta le to, da je očeta 
ubil in se z materjo poročil, drugega  nič, 
in to k l jub  vsem u  risanju dejanja, za- 
plelljnjev in zaviralnih momentov. Malo 
je  dobil dijak, če ni dobil veselja do spo­
znavanja dram. Tako se zgodi, da kdo 
pozna približno zgodbo drame in hodi 
desetletja v gledališče, ne da bi primerjal 
posamezne drame med seboj in njihove  
odlike v zgradbi. Nekateri  — ne vem, 
kako bi dejal: žal ali hvala Bogu  — uži­
vajo samo ob besedi, samo ob igri, ob 
ideji sami.

Profesorji naj bi dijake pripravljali  
na dijaške predstave, k i  naj bi jih vod­
stvo gledališča zopet vjteljalo ( vsaj  pri 
klasičnih delih). Tako se skoraj ne bi 
moglo zgoditi, kakor se je  že: da je nam ­
reč nekdo po dvajsetle tnem življenju v 
Ljubljani po končani srednji šoli prvič 
stopil v gledališče in gledal (človeku se

že skoraj upira napisali) toliko obreko- | 
vani: »Ognjenik*. Ce bi bil človek hudo­
mušen, bi dejal, da je to snov za trage- I 
d i jo . . .  — Tildi če ne bi bilo vidnega  
uspeha, samo pomislimo, koliko kdaj  
žrtvujemo za druge, podobne namene, in 
to prav tako mnogokrat  — brez uspeha.

Drugi — in ne na jm anj važni razlog, 
da n ikam or ne pridemo (in ta je  še naj­
teže rešljiv), je  vprašanje odnosov med  
mladimi dramatiki  in gledališčem samim. 
Težko je  to vprašanje zato, ker  se ga ne 
da rešiti z neko fiksno  odločbo, uredbo. 
Mlad dramatik bi rad vidri svoje delo 
na odru  — vsakdo jtiše, slika, poje zato, 
da kdo drug bere, vidi, posluša — Drama 
pa zopet ne more postaviti na oder vsa­
kega začetniškega drla. Problem je ret  
važen: mlad pesn ik  lahko že v prvih le­
tih sodeluje  in vidi svoje delo objavlje­
no v m ladinskem  listu, pozneje dijaškem,  
k jer  ima mentorja, dokler se morda ne 
povzpne do prvih literarnih revij. Mlad 
glasbenik, godbenik, pevec igra ali poje  
na produkcijah in more opazovati svoj 
napredek. Mlad slikar lahko razstavlja; 
če ne javno — tiste razstave po izložbah

so seveda spel poglavje zase  — po do­
ma. Danes zalagajo dela tudi našim naj­
mlajš im ustvarjalcem. Mlad dramatik pa 
nima vedno zmožnosti ali možnosti,  da 
bi mogel organizirati svojo gledališko  
družino, če mu Drama ne bi hotela upri­
zoriti dela, in tako videti igro, kar bi mu  
gotovo bilo največje plačilo, šola in po­
buda za nadaljnje delo.

Morda je merilo vodstva pri izbiri res 
kdaj preostro in včasih igrajo bržkone tudi 
druge okoliščine zanimivo vlogo (kako  bi 
sicer bilo možno, da odklonjeno delo po 
štirih letih le pride na oder?). Človek, ki  
bi vztrajal na zahtevi,  da ne sm e izvirno 
delo bili slabše od tega, kar že imamo  
v domači dramatiki,  ne bo uspel z za­
htevo. Potem je  bolje, da igramo kar same  
prevode. Saj nazadnje to ne bi bilo niti 
najslabše, toda jmtem je pač treba nehati 
z debato o domači dramatiki.  Kolikor mo­
ra človek vedeti v svoji skromnosti,  se 
zdi, da Hamlet  ni bilo prvo Shakespearovo  
d e lo . . .  Nikdar pa ne bi smeli popustit i  
tako daleč, da bi sjtravili na oder od iz­
virne dram#  slabše tuje delo.

Vodstvo gledališča bi tudi samo mo­

ralo posvečali več pa in je  d ra m a tiko m  
Morda bi resnim ljudem  mogel biti omo­
gočen dostop k režijam klasičnih del, i* 
to pri naših najboljš ih režiserjih . R esni 
ljudje, k i  bi prišli tu  v poštev, bi prav  
gotovo pri vodstvu našli vse razum evan j*- 

Z nagradnimi razpisi, kakor večkrat 
kdo predlaga, si bržkone ne bi dosti po* 
magali. Sprejemljivejša  bi bila m isel •  
nekak i častni Cankarjevi nagradi, k i  M 
bila podeljena vsako leto. Častno nagra­
jeno delo bi vsako leto odprlo novo to* 
zono. Ce se kdo boji, da pri naši produk­
ciji nobeno delo ne bi doseglo vsaj skraj­
ne zahtevane m eje ,  ga nihče ne m or* 
prisiliti, da jo tisto leto podeli.

Namen vsega tega dela n i u t  tv * * *  
j a n  j  e talentov  — nezmožnost tega j* 
skep t ikom  najljubše izhodišče pri obrav­
navanju takih vprašanj — namen leg* 
dela je o d k r i v a n j e  talentov. Nekoč mo- 

In  kakor je dramaturg Moder povedal: 
neumestno je valiti krivdo za današnje tli1-  
ra delo obroditi sad. 
njo slovenske dramatike drug na drugl'(lf,. i  
avtorji, vodstvo in občinstvo  — vsi Ir* 1° 
imajo besedo in — odgovornost.
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